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Obra Social Caja Madrid presenta anualmente, desde el año 2000, la convocatoria
Generaciones, proyecto que a lo largo de estos años ha conseguido posicionarse como uno 
de los certámenes de referencia en el panorama artístico español. Dentro de la evolución 
TXH�HQ�VX�DQGDGXUD�KD�YLYLGR�HO�FHUWDPHQ��UHSODQWHiQGRVH�FRQ�HO�¿Q�GH�UHVSRQGHU�D�ODV�
necesidades de la creación actual, en esta edición, Generación 2013 acoge diez proyectos 
DUWtVWLFRV��¿QDOL]DGRV�R�HQ�SURFHVR��TXH�KDQ�VLGR�GRWDGRV�FDGD�XQR�FRQ�LGpQWLFD�FDQWLGDG�
económica.

(QWUH�ORV�PiV�GH�PLO�FUHDGRUHV�TXH�HVWH�DxR�VH�KDQ�SUHVHQWDGR�D�OD�FRQYRFDWRULD��pVWRV�VRQ�
los diez artistas y proyectos que han resultado seleccionados: Elena Alonso, La tapadera; 
,UHQH�GH�$QGUpV��Festival Club. Donde nada ocurre; Manuel Eirís, Plaça dels Àngels; Santiago 
Giralda, Rendering Landscapes; Juan López, Castiga el pladur; Asunción Molinos Gordo,
(O�0DWDP�(O�0LVKĦ0DVU\�ĭ(O�UHVWDXUDQWH�QRĦHJLSFLRĮ; Guillermo Mora, Penta pack; Teresa Solar, 
Doble Mordido; Julia Spínola, )UDVH�īREMHWRĬ, y Martín Vitaliti, #17.
 
$�WUDYpV�GHO�HPSOHR�GH�GLYHUVRV�VRSRUWHV�\�WpFQLFDV�ħSLQWXUD��GLEXMR��IRWRJUDItD��FyPLF��
YLGHRLQVWDODFLyQ��LQVWDODFLyQ�VRQRUD�R�VHQFLOODPHQWH�LQVWDODFLyQħ��EXHQD�SDUWH�GH�ORV�DXĥ
WRUHV�GH�*HQHUDFLyQ������FRLQFLGHQ�HQ�VHxDODU�HQ�VXV�UHVSHFWLYRV�SUR\HFWRV�ħGH�PDQHUD�
GLUHFWD��VLQ�QLQJ~Q�WLSR�GH�DUWL¿FLRħ��FRQFHSWRV�FRPR�HO�YDFtR��OD�UXLQD��OD�SpUGLGD�R�OD�
desaparición; un enfoque que, desde la sintonía con lo que acontece en el mundo actual, 
dejan abierto al enriquecimiento mediante las múltiples interpretaciones por parte de los 
espectadores.
 
3DUD�¿QDOL]DU��TXHUHPRV�DJUDGHFHU�PX\�HVSHFLDOPHQWH�OD�SDUWLFLSDFLyQ�GH�WRGRV�ORV�FUHDĥ
GRUHV�TXH�KDQ�SUHVHQWDGR�VXV�SUR\HFWRV�HQ�HVWD�FRQYRFDWRULD��7DPELpQ�HO�WUDEDMR�GH�ORV�
profesionales que han colaborado en la preselección: Óscar Alonso Molina, Javier Hontoĥ
ria y Susana de Blas. Y vaya asimismo nuestro reconocimiento al rigor con que los miemĥ
bros del jurado han realizado la difícil tarea de escoger: João Fernandes, Subdirector de 
Conservación, Investigación y Difusión del Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía; 
Javier Montes, escritor y crítico de arte, y Glòria Picazo, Directora del Centre
d’Art la Panera.
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2EUD�6RFLDO�&DMD�0DGULG�KDV�EHHQ�RUJDQLVLQJ�D�FRQWHVW�NQRZQ�DV�*HQHUDFLRQHV�ī*HQHUDWLRQVĬ�
RQ�DQ�DQQXDO�EDVLV�VLQFH�WKH�\HDU�������2YHU�WKH�\HDUV��WKLV�SURMHFW�KDV�JURZQ�LQWR�RQH�RI�WKH�
PRVW�LPSRUWDQW�FRPSHWLWLRQV�RQ�WKH�6SDQLVK�DUW�VFHQH��&RQWLQXLQJ�WR�HYROYH�ZLWK�WKH�WLPHV�LQ�
RUGHU�WR�PHHW�WKH�FKDQJLQJ�QHHGV�RI�FRQWHPSRUDU\�FUHDWLRQ��LQ�WKLV�HGLWLRQ��*HQHUDFLyQ�������D�
WRWDO�RI�WHQ�DUWLVWLF�SURMHFWVĨVRPH�FRPSOHWHG�DQG�RWKHUV�VWLOO�LQ�SURJUHVVĨKDYH�EHHQ�DZDUGHG�
identical cash prizes. 

2I�WKH�PRUH�WKDQ�RQH�WKRXVDQG�DUWLVWV�ZKR�VXEPLWWHG�SURSRVDOV�WKLV�\HDU��WKHVH�DUH�WKH�WHQ�
ZLQQLQJ�DXWKRUV�DQG�SURMHFWV��(OHQD�$ORQVR��La tapadera��,UHQH�GH�$QGUpV��Festival Club. 
Donde nada ocurre��0DQXHO�(LUtV��Plaça dels Àngels��6DQWLDJR�*LUDOGD��Rendering 
Landscapes��-XDQ�/ySH]��Castiga el pladur��$VXQFLyQ�0ROLQRV�*RUGR��(O�0DWDP�(O�0LVKĥ
0DVU\�Ī(O�UHVWDXUDQWH�QRĥHJLSFLRī��*XLOOHUPR�0RUD��Penta pack��7HUHVD�6RODU��Doble 
Mordido��-XOLD�6StQROD��)UDVH�ĪREMHWRī��DQG�0DUWtQ�9LWDOLWL��#17.

8VLQJ�D�YDULHW\�RI�IRUPDWV�DQG�PHGLDĨSDLQWLQJ��GUDZLQJ��SKRWRJUDSK\��FRPLFV��YLGHR�
LQVWDOODWLRQ��VRXQG�LQVWDOODWLRQ�DQG�MXVW�SODLQ�LQVWDOODWLRQ�DUWĨPDQ\�RI�WKH�VHOHFWHG�DUWLVWV�
RI�*HQHUDFLyQ������KDYH�SUHVHQWHG�SURMHFWV�WKDW�FRLQFLGH�LQ�XQGHUVFRULQJ�FRQFHSWV�VXFK�DV�WKH�
YRLG��UXLQ��ORVV�RU�GLVDSSHDUDQFH��GLUHFWO\�DQG�ZLWKRXW�DQ\�W\SH�RI�DUWLILFH��,Q�DGRSWLQJ�WKLV�
DSSURDFK��SHUIHFWO\�DWWXQHG�WR�ZKDW�LV�KDSSHQLQJ�LQ�WKH�ZRUOG�WRGD\��WKH\�LQYLWH�YLHZHUV�WR�
HQULFK�WKHLU�SURSRVDOV�E\�OHDYLQJ�WKHP�RSHQ�WR�PXOWLSOH�LQWHUSUHWDWLRQV�

,Q�FRQFOXVLRQ��,�ZRXOG�OLNH�WR�WKDQN�HDFK�DQG�HYHU\�DUWLVW�ZKR�VXEPLWWHG�SURMHFWV�WR�WKLV�\HDU·V�
FRPSHWLWLRQ��,�DP�DOVR�JUDWHIXO�IRU�WKH�HIIRUWV�RI�WKH�SURIHVVLRQDOV�ZKR�SDUWLFLSDWHG�LQ�WKH�
SUHOLPLQDU\�VHOHFWLRQ�SURFHVV��ÐVFDU�$ORQVR�0ROLQD��-DYLHU�+RQWRULD�DQG�6XVDQD�GH�%ODV��$QG�
D�VSHFLDO�ZRUG�RI�WKDQNV�JRHV�WR�WKH�MXU\�PHPEHUV��ZKR�KDQGOHG�WKH�GLIILFXOW�WDVN�RI�VHOHFWLQJ�
WKH�ZLQQHUV�ZLWK�WKH�XWPRVW�SURIHVVLRQDOLVP��-RmR�)HUQDQGHV��GHSXW\�GLUHFWRU�RI�&RQVHUYDĦ
WLRQ��5HVHDUFK�DQG�'LVVHPLQDWLRQ�DW�WKH�0XVHR�1DFLRQDO�&HQWUR�GH�$UWH�5HLQD�6RItD��-DYLHU�
0RQWHV��ZULWHU�DQG�DUW�FULWLF��DQG�*OzULD�3LFD]R��GLUHFWRU�RI�WKH�&HQWUH�G ·$UW�OD�3DQHUD�

Presentation
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Vivimos tiempos de graves tensiones donde, sin embargo, poco a poco, las contradicciones 
van dejando paso a sensaciones concretas: el baile de disfraces se ha terminado y debemos 
quitarnos las caretas que nos alejan de la realidad hasta llegar a lo más esencial con lo que 
podamos subsistir, o al menos ir tirando. Pero este nuevo escenario en el que todos estaĥ
PRV��DO�FRQGXFLUQRV�D�XQ�OtPLWH�HQ�HO�TXH�GHVDSDUHFHQ�ORV�IXHJRV�DUWL¿FLDOHV��QRV�SHUPLWH�
ver más allá, y nos trasporta a un nuevo mundo, el presente y único que tenemos, despojaĥ
do de toda opacidad y devuelto a la más pequeña verdad, pero de verdad.

(V�XQD�RSRUWXQLGDG�SDUD�GHVSUHQGHUQRV�GH�DTXHOOR�TXH�\D�QR�YDOH��GH�OR�DUWL¿FLDO�\�VXSHUĥ
ÀXR��GH�ORV�UHFODPRV�TXH�OOHQDEDQ�QXHVWURV�VHQWLGRV�KDVWD�FHJDUORV��(V�OD�KRUD�GH�YROYHU�D�
lo fundamental, a lo más “in” en el sentido de negación, no en el de IDVKLRQ al que estábaĥ
mos acostumbrados. En lo incoloro, inodoro e incluso insípido puede estar el camino desĥ
de el que comencemos a construir nuestro nuevo mundo. Como explicaba François Jullien 
en su libro Elogio de lo insípido1, cuando los distintos sabores dejan de mostrar tensiones 
contradictorias entre ellos y quedan dentro de lo “único”, lo pleno, lo neutro, aparece lo 
insípido, aquello que nos permite abandonar la diferencia entre los distintos elementos,
lo que nos lleva al centro verdadero de las cosas. Entonces, lo concreto se convierte en algo 
“pequeño”, en algo esencial, básico, que se abre a la transformación. 

En el mundo de la cultura, especialmente sensible a todas las convulsiones de este nuevo 
PXQGR��WDPELpQ�GHEHPRV�DJDUUDUQRV�D�³OR�PiV�SHTXHxR´�H�LU�D�OR�FRQFUHWR�ĦDGHPiV�GH�
DGDSWDUQRV�D�ORV�UHGXFLGRV�SUHVXSXHVWRVĦ��SHUR�HVWD�FLUFXQVWDQFLD�VHUi�OD�TXH�GHEDPRV�
transformar, darle amplitud. El mundo de subvenciones, becas y premios para creadores se 
KD�LGR�UHGXFLHQGR�D�OR�tQ¿PR�KDVWD�FDVL�GHVDSDUHFHU��3RU�HOOR��HO�KHFKR�GH�TXH�SUR\HFWRV�
FRPR�*HQHUDFLRQHV�ĦXQR�GH�ORV�FHUWiPHQHV�GH�DSR\R�DO�DUWH�FRQWHPSRUiQHR�HVSDxRO�PiV�
LPSRUWDQWHV�GHO�SDtVĦ�VREUHYLYD�HQ�PHGLR�GH�WRGDV�HVWDV�WHQVLRQHV�HV�DOJR�VLJQL¿FDWLYR�\�
necesario, y así lo han demostrado los más de mil artistas que han participado este año en 
el concurso.

7DPELpQ�ORV�GLH]�DUWLVWDV�JDQDGRUHV�GH�HVWH�FHUWDPHQ�KDQ�PDQLIHVWDGR�OD�SHUWLQHQFLD�GH�
esta convocatoria con propuestas sensibles a la situación actual, tratando de ir “directos al 
grano”, sin ningún tipo de espectáculo adicional que enturbie la fuerza de lo concreto.
$�WUDYpV�GH�ODV�GLYHUVDV�GLVFLSOLQDV�DUWtVWLFDV�HOHJLGDV�SRU�VXV�DXWRUHV��ORV�SUR\HFWRV�
seleccionados este año en Generación 2013 tienen en común la búsqueda de esa verdad, 
VXSULPLHQGR�HO�DUWL¿FLR��UHÀHMDQGR�PiV�ELHQ�HO�YDFtR��OD�FDUHQFLD��OD�UXLQD��OR�TXH�\D�QR�
está, para resaltar lo que es... y lo que puede llegar a ser.

* * *

Menos es más (más o menos)
Ĩ�,JQDFLR�&DEUHUR

11



Ya hace tiempo que Guillermo Mora�Ī$OFDOi�GH�+HQDUHV��0DGULG������ī�IRUPDOL]D�VXV��
proyectos con piezas de apariencia pequeña, llenas, sin embargo, de contenido, como la 
que presenta en esta exposición, compuesta de muchos kilos de pintura reducidos a su 
PtQLPD�H[SUHVLyQ��(O�DUWLVWD�VH�YH�LQÀXLGR�SRU�OD�LGHD�GH�OR�PtQLPR��GHO�DKRUUR�GHO�HVSDĥ
cio; una de las obsesiones actuales de nuestra sociedad: la protección y conservación de 
las cosas y la economía del espacio. Sustituir el marco en el que tradicionalmente se limita 
la pintura por un “embalaje al vacío”, compactándola hasta reducirla al mínimo espacio 
PDWpULFR��HV�OR�TXH�SRQH�HQ�SUiFWLFD�HQ�VX�SUR\HFWR�SLFWRHVFXOWyULFR�Penta pack. Los dosĥ
cientos cincuenta kilos de pintura utilizados en su pieza se ven sintetizados, tras múltiples 
pliegues, a una pequeña y singular escultura que nos muestra lo más concreto, sin capas 
TXH�FDPXÀHQ�QLQJ~Q�WLSR�GH�³DUUHSHQWLPLHQWR´��SXHV��FRPR�GLFH�,VDEHO�7HMDGD�HQ�VX�WH[WR�
sobre el artista, aquí se trata de “pintura, nada más que pintura”2.

Buscando lugares escondidos, rincones pequeños y apartados para exponer su obra de 
PDQHUD�GLVFUHWD�\�GLIHUHQWH�D�OR�FRQYHQFLRQDO�ĦFRPR�HQ�VX�³SLH]D�GH�ULQFyQ�HQ�SUHFDULR�
equilibrio”3 mostrada en la exposición comisariada por Daniel Cerrejón en La Casa Encenĥ
GLGDĦ��HO�DUWLVWD�YD�GHVSRMiQGRVH�GH�OR�LPSXHVWR��TXLWDQGR�FDSDV�FRQ�HVSHFLDO�DWHQFLyQ�DO�
trabajo fallido, al fracaso como un valor dentro del proceso, a la duda, al error que nos hace 
más humanos. Guillermo Mora no quiere dejar pasar esos pequeños restos, esos desechos, 
pues aprendió bien la lección que le dio una profesora en Chicago, quien, observando su 
estudio, le dijo que los restos que rechazaba merecían una segunda oportunidad. Y es en 
HVD�VLJXLHQWH�RSRUWXQLGDG�GRQGH�HO�DUWLVWD�WUDQVIRUPD�ORV�UHVWRV��ORV�SDVD�SRU�OD�LQÀXHQFLD�
de la historia del arte contemporáneo, y los presenta de manera escultórica, o más bien 
en forma de instalación, utilizando los colores a la manera de Rothko, o presentando sus 
piezas a la manera de Donald Judd4.

El propio artista, en una visita a su estudio el pasado octubre, me mostró un espacio amĥ
plio donde tenía expandidos muchos kilos de pintura secándose para luego poder plegarla 
\�UHGXFLU�VX�WDPDxR��8Q�SURFHVR�GH�PiV�D�PHQRV��VLPSOL¿FDQGR�SDUD�OOHJDU�D�OD�PtQLPD�
expresión que represente de la forma más precisa posible la idea que el artista nos quiere 
WUDVPLWLU��$OOt�WDPELpQ�FRPHQWy�*XLOOHUPR�TXH��D�SHVDU�GH�KDEHU�ORJUDGR�WHQHU�XQ�HVWXĥ
dio amplio, trabaja dentro de un habitáculo pequeño donde puede dibujar y componer, a 
WUDYpV�GH�collages y anotaciones, las ideas que luego transforma en piezas. La elección de la 
ubicación de sus piezas en el espacio expositivo forma parte intrínsecamente de la obra, y 
el artista interviene directamente en esta decisión. Cuando Guillermo Mora visitó las salas 
de La Casa Encendida, enseguida surgió el lugar donde se destacaría la dimensión reducida 
de su pieza pictoescultórica: frente a otra de grandes dimensiones; debería ubicarse en 
contraposición a la obra de Santiago Giralda.

$�WUDYpV�GH�UHVWRV�GH�RWUDV�LPiJHQHV��REMHWRV�\�FRQVWUXFFLRQHV�DUTXLWHFWyQLFDV��DOWHUiQĥ
GRODV�FRQ�WpFQLFDV�GLJLWDOHV��Santiago Giralda�Ī0DGULG������ī�KD�YHQLGR�FUHDQGR�QXHYDV�
imágenes caóticas y llenas de color, que plasma en sus lienzos. Sin embargo, como en un 
ejercicio de vuelta al pasado, a ese pasado decimonónico donde los pintores plasmaban 
con gran precisión evocadora el paisaje que les rodeaba, desea en este proyecto reproducir 

el paisaje mediático de nuestro entorno tamizado por su propia imaginación. Como en 
una coctelera, mezclando nuevas tecnologías, paisajes imaginarios e imágenes preexisĥ
tentes, el combinado que nos ofrece el artista representa esa digitalización en la que hoy 
en día estamos inmersos, en un marco clásico como es el del lienzo, aunque con espacios 
YDFtRV��HVSDFLRV�HQ�EODQFR�TXH�QDGD�UHSUHVHQWDQ��SHUR�TXH�GHMDQ�XQ�OXJDU�SDUD�TXH�WDPELpQ�
el espectador pueda imaginar.

Según las palabras del propio artista: “el proceso creativo y su contexto arquitectónico 
se han de manifestar libremente, sin ataduras y en constante contraposición a lo que 
han sido las estrategias discursivas convencionales frente al espacio”. Por ello, deja 
márgenes sin pintar, zonas en blanco, como invitando a que el propio espectador los 
complete con su imaginación, y así pueda acceder a otro espacio, a otro lugar, creaĥ
do a su medida. Con su obra Rendering Landscapes, Santiago Giralda nos muestra una 
especie de interfaz de un enlace que se activa con la mirada del espectador, para poder 
construir y acceder a ese otro mundo, el mundo interior e imaginario de cada uno, un 
mundo en continuo proceso. Y es que para el artista el proceso en sí mismo es de gran 
importancia, y más concretamente el proceso pictórico y el del mundo de las imágenes, 
actualmente digitalizado, que le lleva a tratar, por medio de estos paisajes imaginarios, 
la tradición pictórica de la imagen en relación con las imágenes pixeladas propias de las 
nuevas tecnologías.

$O�¿Q�\�DO�FDER��WRGR�VRQ�LPiJHQHV��SXHV��FRPR�VX�DGPLUDGR�%DUU\�6FKZDEVN\�HVFULEtD��
³/D�LPDJHQ�EHUJVRQLDQD��GHVSXpV�GH�WRGR��QR�HV�QHFHVDULDPHQWH�XQD�SLQWXUD�FRPSOHWD��
VLQR�FXDOTXLHU�VHQVDFLyQ�VLPSOH�R�FRPSOHMD��FRPR�ORV�HOHPHQWRV�GH�OD�SLQWXUD�ĦFRORUHV��
IRUPDV�\�WH[WXUDV�GH�ORV�TXH�XQD�SLQWXUD�DEVWUDFWD�SXHGH�HVWDU�FRPSXHVWDĦ�VRQ�WDPELpQ�
imágenes... No es que incluso una pintura clásica sea ya abstracta o pueda ser vista como 
DEVWUDFWD��HV�DO�FRQWUDULR��LQFOXVR�XQD�SLQWXUD�DEVWUDFWD�HV�WDPELpQ�XQD�LPDJHQ��R�SXHGH�
ser vista como imagen”5.

$XQTXH�FRQ�WpFQLFDV�\�SODQWHDPLHQWRV�GLIHUHQWHV��Teresa Solar�Ī0DGULG������ī�WDPELpQ�
KD�YHQLGR�UHÀH[LRQDQGR�HQ�VXV�~OWLPRV�WUDEDMRV�VREUH�HO�SDLVDMH�FRQWHPSRUiQHR��$�WUDYpV�
GH�OD�IRWRJUDItD�\�HO�YtGHR��KD�WUDWDGR�HO�SDLVDMH�HQ�UHODFLyQ�FRQ�OD�LQÀXHQFLD�TXH�KDQ�WHQLGR�
HQ�VXV�WUDQVIRUPDFLRQHV�OD�LQGXVWULD�WXUtVWLFD�\�FLQHPDWRJUi¿FD��\�HO�PRGR�HQ�TXH�HVWR�
VXFHGH�D�WUDYpV�GHO�HVSDFLR�\�HO�WLHPSR��(VRV�OXJDUHV�GH�WUiQVLWR��HVSDFLRV�LQWHUPHGLRV�TXH�
estructuran una determinada imagen, esos diferentes niveles de realidad, son el principal 
objeto de atención de la artista. Pues no todo lo que vemos es, sino que parte de lo que 
vemos parece ser. Como esas aspas del ventilador que en movimiento parecen situarse en 
un solo plano, evocadas por Guillermo Mora en una suerte de conversación con la artista6. 
Esa intermitencia de la imagen, esas diferentes realidades que parecen ser una sola, pero 
no lo son; ahí es donde surge la trama que teje el trabajo de Teresa Solar.

La pieza que presenta en esta exposición, Doble Mordido�ĦHQ�DOXVLyQ�D�HVH�QXGR�FRUUHGL]R��
HQ�IRUPD�GH�RFKR�\�PHGLR��TXH�VH�XWLOL]D�SDUD�TXH�XQ�FDER�QR�VH�HVFDSH�GH�OD�SROHDĦ�HVWi�
conformada por una serie de fotografías bloqueadas y borradas por una excesiva exposición
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OXPtQLFD��(O�WUDEDMR�SDUWH�GH�OD�UHÀH[LyQ�HQ�WRUQR�D�ODV�DSRUWDFLRQHV�GHO�LQJHQLHUR�HOpFWULFR�
+DUROG�(GJHUWRQ��(Q�SDODEUDV�GH�OD�DUWLVWD��³(O�LQWHUpV�SRU�HVWD�¿JXUD�QDFH�GH�XQD�H[WHQVD�
LQYHVWLJDFLyQ�VREUH�VX�WUDEDMR��+DUROG�(GJHUWRQ�Ī����ĥ����ī�HV�HO�LQYHQWRU�GHO�IODVK�HOpFWULĥ
FR��TXH�SHUPLWLy�WRPDU�ODV�SULPHUDV�IRWRJUDItDV�GH�PRYLPLHQWR�FRQJHODGR��7DPELpQ�HV�HO�
LQYHQWRU�GH�OD�FiPDUD�UDSDWUyQLFD��TXH�VH�XWLOL]y�SDUD�IRWRJUD¿DU�ORV�SULPHURV�LQVWDQWHV�GH�
las detonaciones atómicas durante los test nucleares que el gobierno de Estados Unidos 
OOHYy�D�FDER�HQWUH������\�������\�TXH�SURWHJtD�OD�SHOtFXOD�D�WUDYpV�GH�FDSDV�GH�SORPR�IXQGLĥ
do y cristales polarizadores. Me interesa el juego que se crea entre un tipo de fotografía y 
el otro: las fotografías realizadas con IODVK, que causan una ceguera momentánea debido al 
destello luminoso, y, por otro lado, las tomadas con la cámara rapatrónica, diseñada para 
exponer correctamente la inmensa luz de las explosiones atómicas y acto seguido quedar 
ciega para evitar que la película se velase. En este aspecto, el personaje de Edgerton actúa 
como una bisagra conceptual entre estos dos tipos de ceguera, la producida por el exceso 
de luz y la causada de la ausencia de ella”.

Las placas de plomo donde están grabados los textos, material que evita su deterioro en 
FDVR�GH�UDGLDFLyQ�QXFOHDU��QRV�PXHVWUDQ�WDPELpQ�LPiJHQHV�UHDOHV�UHDOL]DGDV�SRU�(GJHUWRQ��
pues el trabajo de Teresa Solar se ubica en esas pequeñas intersecciones entre lo real y la 
¿FFLyQ��$Vt��SDUWLHQGR�GH�KHFKRV�UHDOHV��FRPR�HVD�SULPHUD�LPDJHQ�GHO�Deprong mori 7 plasĥ
mada sobre un bloque de plomo, se desplaza en esta ocasión a un terreno de naturaleza 
¿FWLFLD�FRPR�HV�HO�GHO�DUWH��SDUD�FUHDU�OD�LOXVLyQ�GH�XQD�UHDOLGDG��2�TXL]iV�HV�DO�FRQWUDULR��OD�
UHDOLGDG�QR�HV�PiV�TXH�¿FFLyQ�\�OR�~QLFR�UHDO�HV�HO�DUWH��8Q�PLVWHULR�FRPR�HVDV�³PiTXLQDV�
GH�PLVWHULR�XWLOL]DGDV�SRU�(GJHUWRQ�SDUD�¿OWUDU�OD�OX]�DWyPLFD�R�SDUD�SURWHJHU�OD�LPiJHQHV�
FODVL¿FDGDV�GH�OD�UDGLDFLyQ´��

7DPELpQ�HV�XQ�PLVWHULR�HO�UHVXOWDGR�GHO�SUR\HFWR�TXH�Julia Spínola�Ī0DGULG������ī�
presenta en esta exposición; un misterio, pues, en el momento en el que estoy escribiendo 
HVWH�WH[WR��GHVFRQR]FR�H[DFWDPHQWH�OD�IRUPDĥREMHWR�TXH�WRPDUi�OD�SLH]D��\D�TXH�VHUi�IUXWR�
del azar; un azar provocado por la propia artista o por alguna otra persona, colocando o 
incluso dejando caer una serie de objetos según una determinada coreografía performática. 
Como si fuera un juego, piezas de hormigón y hierro, zapatos, comida, tierra o recipientes 
van generando secuencias y alterando el orden del lenguaje de una misteriosa frase. La 
artista se escapa del “marco” en el que acostumbraba a mostrarnos sus proyectos, para preĥ
sentarnos una instalación de la manera más directa y sencilla, y quizás duchampiana, dado 
el papel que el azar cumple en ese juego performático con objetos de diversa procedencia, 
pero que, relacionados entre sí, generan esta peculiar )UDVH�īREMHWRĬ. 

Julia Spínola ha venido plasmando asuntos como la tensión, el equilibrio, el azar o lo 
LQHVSHUDGR��D�WUDYpV�GH�UHFRUWHV��SDSHOHV�GH�OLMD�\��PiV�UHFLHQWHPHQWH��FRPR�HQ�OD�SLH]D�TXH�
presenta en esta exposición, con objetos cotidianos. Me puedo imaginar que el tiempo en 
el que transcurrirá la acción es importante en el resultado de la pieza, al igual que en sus 
pinturas “del instante”, pues, como dice Sergio Rubira “el paso del tiempo, acompañado 
del azar, decide los objetos que entran y salen de la pieza, creando series que se forman y 
pierden la forma”�.

En realidad, todas son piezas collages que, como una partitura, nos transmiten un ritĥ
PR�OOHQR�GH�FDGHQFLDV��KDVWD�OOHYDUQRV�D�XQD�VHQVDFLyQ�GH�YpUWLJR��&RQFUHWDPHQWH��HQ�
la pieza que presenta en esta exposición, ese collage se compone de pequeños objetos 
que, relacionados por su parecido, repetición o permutación, crean una suerte de 
coreografía cuyo ritmo juega con el tiempo y el azar para desembocar en una obra de 
DUWH��$FXGLHQGR�D�OD�UHÀH[LyQ�GH�OD�SURSLD�DUWLVWD��³(VWH�SURFHVR�GH�WUDEDMR�VH�VLW~D�
HQ�XQD�OtQHD�GH�FRQÀLFWR�HQWUH�HO�OHQJXDMH�\�OD�UHVLVWHQFLD�PDWHULDO�GH�ORV�SURSLRV�
objetos. Por un lado, los objetos elegidos se relacionarán entre sí según principios que 
DWDxHQ�DO�OHQJXDMH��FRPR�SXHGHQ�VHU�UHODFLRQHV�GH�PHWRQLPLD��PHWiIRUD��KLSpUEROH��
HWF���SHUR�WDPELpQ�VH�SRQGUiQ�HQ�MXHJR�ODV�FDUDFWHUtVWLFDV�ItVLFDV�SDUWLFXODUHV�GH�FDGD�
uno de los objetos”.

Del vacío y la desaparición de paisajes y lugares meramente agrícolas, de las consecuencias 
GH�HVWD�SpUGLGD�\�GHO�³GHVFRQWURO´�TXH�HOOR�JHQHUD�HQ�QXHVWUD�H[LVWHQFLD��QRV�KDEOD�Asun-
ción Molinos Gordo�Ī*X]PiQ��$UDQGD�GH�'XHUR��%XUJRV������ī��$�WUDYpV�GH�XQD�DFFLyQ�
consistente en crear un pequeño restaurante en El Cairo, nos muestra esa fuerza social 
que puede contener el arte, poniendo en evidencia cómo la especulación actual nos hace 
LU�³SHUGLHQGR�WHUUHQR´�\��HQ�FRQVHFXHQFLD��VH�SURGXFH�XQD�SpUGLGD�GH�FRQWURO�\�GH�SRGHU�
sobre nuestra capacidad de autoabastecernos.

(O�0DWDP�(O�0LVKĦ0DVU\�ĭ(O�UHVWDXUDQWH�QRĦHJLSFLRĮ es un proyecto de instalación / arte 
FRODERUDWLYR���IRWRJUDItD��TXH�SODQWHD�XQD�UHÀH[LyQ�VREUH�HO�YDFtR�JHQHUDGR�SRU�OD�GHVDSDĥ
rición de lugares dedicados a la agricultura. Recreando un restaurante mínimo y con los 
recursos básicos, durante un tiempo limitado de un mes, Asunción Molinos trata de plasĥ
PDU�HVD�SpUGLGD�GH�FRQWURO�VREUH�OD�DOLPHQWDFLyQ�GLDULD�\��SRU�OR�WDQWR��VREUH�OD�VHJXULGDG�
alimentaria, en el contexto de la ciudad de El Cairo; una ciudad que sirve como “protoĥ
tipo” a la artista para denunciar ese crecimiento urbano descontrolado de las grandes 
urbes, donde se transforma el suelo agrícola en terreno especulativo, con el consecuente 
LQFUHPHQWR�GH�ORV�SUREOHPDV�GH�DXWRVX¿FLHQFLD�GH�OD�SREODFLyQ�GH�XQ�GHWHUPLQDGR�OXJDU��
Curiosamente, estos terrenos son llamados popularmente DVKZDL\DW��TXH�VLJQL¿FD�OLWHUDOĥ
PHQWH�³FRVDV�GHMDGDV�DO�D]DU´��6LQ�HPEDUJR��HO�D]DU�DTXt�WLHQH�XQ�VLJQL¿FDGR�GLIHUHQWH�DO�UHĥ
ferido por Duchamp, pues más bien representa ese poder invisible que especula y provoca 
HVD�SpUGLGD�GH�VREHUDQtD�DOLPHQWDULD�TXH�WDQWR�LQÀX\H��HQ�GH¿QLWLYD��HQ�QXHVWUD�H[LVWHQFLD�

/D�VHULH�IRWRJUi¿FD�TXH�VH�SUHVHQWD�HQ�HVWD�H[SRVLFLyQ�GD�WHVWLPRQLR�GHO�SUR\HFWR�\�GH�OD�
experiencia de lo acontecido y presentado en ese restaurante abierto durante un mes en las 
DIXHUDV�GH�(O�&DLUR��HQ�HO�FRUD]yQ�GH�$UG�(Oĥ/HZD��DFWXDQGR�FRPR�GLVSRVLWLYR�SDUD�YLVXDĥ
OL]DU�HVH�HIHFWR�GH�SpUGLGD��$Vt��$VXQFLyQ�0ROLQRV��VLJXLHQGR�ODV�SDXWDV�GH�-RVHSK�%HX\V�
sobre la relación entre el arte y la política, o más bien, poniendo en práctica la posibilidad 
de realizar una “escultura social”, crea un restaurante lleno de ironía que va ofreciendo de 
más a menos: desde la cocina global que sólo se encuentra en hoteles internacionales de El 
Cairo, hasta las dietas locales del vecindario, a las que llega mediante una labor arqueológiĥ
ca en los terrenos colindantes al restaurante. Y es ahí donde la artista nos muestra el poder 
de lo mínimo, “excavando” el presente en busca de lo que fue para poder construir lo que 
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podrá ser; mostrándonos la importancia de lo que estamos dejando atrás; demostrando 
que, en lo más pequeño, cercano y familiar, puede estar realmente el poder de resistencia, 
y supervivencia.

La labor de Irene de Andrés�Ī,EL]D������ī�WDPELpQ�FRQVLVWH�HQ�XQD�VXHUWH�GH�³H[FDYDĥ
ción”, aunque la suya se centra en paisajes desolados y busca desocultar lo acontecido en 
esos lugares explotados a manos de la especulación y las ambiciones de la industria del 
turismo. Los proyectos más recientes de la artista han venido planteando argumentos 
relacionados con las promesas que el turismo promociona, para llegar a plasmar cómo esas 
imágenes de felicidad resultan ser promesas quebradas. 

Como en otros proyectos donde la artista ya establecía diálogos con la historia del arte, y 
PiV�FRQFUHWDPHQWH�FRQ�ORV�SDLVDMHV�SURSLRV�GHO�5RPDQWLFLVPR��WDPELpQ�DTXt�QRV�SUHVHQĥ
ta un paisaje romántico, con ruina incluida, pero alterando las condiciones de lo que allí 
VXFHGtD��\�GHVYHOiQGRQRV�HO�YDFtR�\�OD�SpUGLGD�GH�VLJQL¿FDGR�GH�HVH�SDLVDMH�D�WUDYpV�GHO�VRĥ
metimiento a la especulación. Este vacío, palpable por la ausencia de público, es lo verdadeĥ
ramente revelador y poderoso en esta propuesta: es la verdad de lo que queda, una expectaĥ
WLYD�IUXVWUDGD��&RPR�HVDV�³YHQWDQDV�VLPEROLVWDV´�TXH�\D�QRV�SUHVHQWDED�,UHQH�GH�$QGUpV�HQ�
anteriores trabajos, o ese vacío en la imagen de sus horizontes, o “tras la pantallas”�.

Festival Club. Donde nada ocurre es una videoinstalación que la artista ha realizado sobre 
ODV�UXLQDV�GH�HVD�PtWLFD�VDOD�GH�¿HVWDV��UHSUHVHQWDWLYD�GH�OD�pSRFD�GRUDGD�GH�,EL]D��&RQ�
su forma de teatro romano, el lugar es sometido a una nueva sesión de house y balearic, 
tendencias que comenzaron a triunfar en la isla en la segunda mitad de los ochenta; al igual 
que tras su cierre acogió numerosas raves clandestinas, asistimos de nuevo a la recreación 
GH�XQD�GH�HVDV�VHVLRQHV�D�FDUJR�GH�XQR�GH�ORV�GLV\yTXHLV�HPEOHPiWLFRV�GH�OD�pSRFD��$OIUHGR�
Fiorito. Pero lo que vemos está dirigido ahora a un público ausente, a un horizonte vacío.

A Manuel Eirís�Ī6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD������ī�WDPELpQ�OH�JXVWD�³UDVFDU´�SDUD�GHVFXEULU�
las múltiples capas que componen un determinado lugar. En proyectos como DesocultaĦ
mientos10, el artista iba quitando las distintas capas de pintura de una casa en ruinas, para 
WUDWDU�GH�GHVWDSDU�\�PRVWUDU�VX�KLVWRULD��(VWD�YH]��OR�KDFH�D�WUDYpV�GH�OD�VHULH�GH�SHTXHxRV�
trucos y habilidades de un skater, “excavando” con el propósito de habitar un emblemático 
HVSDFLR�GH�%DUFHORQD��OD�3ODoD�GHOV�¬QJHOV��OXJDU�GRQGH�VH�XELFD�XQR�GH�ORV�HGL¿FLRV�PiV�UHĥ
presentativos de la nueva ciudad, el MACBA, exponente a su vez de las actuaciones de 
regeneración urbanística llevadas a cabo en el barrio del Raval. 

Los skaters se han apoderado del lugar, utilizando para su provecho el nuevo espacio cultuĥ
ral creado, pero sin dejarse someter, y convirtiendo Barcelona en una de las mecas del skate 
FDOOHMHUR��$�WUDYpV�GH�OD�JUDEDFLyQ�GH�ODV�DFFLRQHV�GH�XQR�GH�ORV�skater más representativos 
de la ciudad, Jesús Fernández, en este lugar emblema de lo contemporáneo y del desarrollo 
económico del barrio del Raval, Manuel Eirís ha querido captar al vuelo los “modos de 
hacer”, las maniobras y pequeñas acciones de estos skaters, con el objetivo de desvelar sus 
estrategias y ocupar a su vez el espacio de esta plaza.

Sin embargo, no nos engañemos: el asunto tiene truco. Por medio de las grabaciones en 
vídeo, el sonido en vinilo y las huellas del lugar sobre la camiseta utilizada por el skater, 
WDPELpQ�VH�PXHVWUD�OD�GXUH]D�GHO�WHUUHQR��SRQLHQGR�GH�PDQL¿HVWR�HO�PDWHULDO�FRQVWLWXWLYR�
del lugar; un material que viene a ser símbolo de esas intervenciones urbanísticas contemĥ
poráneas que sólo tuvieron en cuenta el desarrollo económico, olvidándose de las secuelas 
sociales. El artista “actúa” sobre el terreno donde el skater realiza sus maniobras como si 
GH�XQD�H[FDYDFLyQ�VH�WUDWDUD�ĦDO�LJXDO�TXH�HQ�HVRV�RWURV�SUR\HFWRV�DQWHULRUHV��UHDOL]DGRV�
VREUH�UXLQDVĦ��FRPR�TXHULHQGR�³UDVFDU´�SDUD�GHVRFXOWDU�ODV�GLVWLQWDV�FDSDV�GHO�OXJDU�\�SUHĥ
sentarnos así esa verdad sobre lo allí sucedido, esa huella o residuo que puede desaparecer 
de un momento a otro. 

$�WUDYpV�GH�WDUHDV�VHQFLOODV��HVSHFLDOPHQWH�PDQXDOHV��FRPR�HO�GLEXMR��Elena Alonso
Ī0DGULG������ī�PXHVWUD�XQD�VHULH�GH�REMHWRV�H�LPiJHQHV�TXH�QRV�LQYLWDQ�D�MXJDU�FRQ�OD�
UHDOLGDG�\�FRQ�OD�IUDJLOLGDG�GH�OD�PLVPD��%~VTXHGD�GH�RWURV�PXQGRV�GHQWUR�GH�pVWH��GH�
otras maneras de relacionarse con un entorno establecido, partiendo siempre de una 
actitud afectiva con aquello que maneja. El juego planteado se relaciona en este caso con 
la formación o el ejercicio, en su sentido más amplio, orientado al modo de pensar y vivir 
espacios e imágenes. La artista valora especialmente en su trabajo el proceso, que consideĥ
ra como una labor “aquí y ahora”. Concibe sus obras dibujando, y a veces el propio dibujo 
VH�FRQYLHUWH�HQ�HO�UHVXOWDGR�¿QDO��7DPELpQ�OD�DUWHVDQtD�\�OD�SURSLD�HODERUDFLyQ�PDQXDO�VRQ�
para ella algo fundamental, pues le permiten esa implicación y relación cercana con los 
materiales con los que trabaja. Sin embargo, detrás de una presentación pulcra e incluso 
³PLQLPDOLVWD´��³D�OR�6RO�/H:LWW�ĦFRPR�ELHQ�GLFH�-DYLHU�0RQWHVĦ��FRQ�VXV�UHWtFXODV��VXV�
entramados, sus cuadriculas”11, se esconde la potente narración o narraciones que Elena 
Alonso nos quiere trasmitir. 

En esta ocasión, bajo el título de La tapadera�ĦXQ�SUR\HFWR�LQLFLDGR�HQ������\�TXH�FRQĥ
WLQ~D�HYROXFLRQDQGR�FRQ�QXHYRV�GLEXMRV�TXH�OOHYDQ�D�FRQVWUXLU�REMHWRV�H�LQVWDODFLRQHVĦ��
(OHQD�$ORQVR�SUHVHQWD�XQD�VHULH�GH�GLEXMRV�GRQGH�VH�SXHGH�LGHQWL¿FDU�XQD�FODUD�DOXVLyQ�D�
aparatos de gimnasia o rehabilitación en los que el ejercicio busca el desarrollo de un penĥ
samiento divergente, de la capacidad de dar múltiples respuestas y ofrecer distintos puntos 
de vista frente a un mismo problema. 

El repertorio de objetos que componen esta pieza, esos aparatos de gimnasia presentados 
de una manera limpia e incluso bella, nos pueden inducir a engaño, pues, tras esta referenĥ
cia “pulcra” al ejercicio físico, se esconde la trama sobre la práctica y el proceso de trabajo 
de Elena Alonso. La artista juega con la representación, planteando, a modo de esquemas, 
LPiJHQHV�TXH�HQWUHPH]FODQ�HOHPHQWRV�IiFLOPHQWH�LGHQWL¿FDEOHV�FRQ�RWURV�TXH�DOWHUDQ�VX�
HVWUXFWXUD��6L�QRV�¿MDPRV�ELHQ��HQ�ORV�GLEXMRV�SUHVHQWDGRV�H[LVWHQ�P~OWLSOHV�FDSDV��OHFWXUDV�
que generan un movimiento, un juego de tensiones, que nos dispara a ese mundo donde 
ya no existe esa quietud aparente, sino el dinamismo que nos abre paso a múltiples puntos 
de vista. Es en esos espacios intermedios donde radica el trabajo de Elena Alonso, aproĥ
SLiQGRVH�\�WUDQVIRUPDQGR�OD�UHDOLGDG��FRQ�HO�¿Q�GH�UHLQYHQWDU�ODV�UHJODV�GHO�MXHJR��<�VHUi�HO�
espectador quien deba completar la obra, haciendo intervenir su propia imaginación.
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Aunque de una manera bien diferente, el dibujo es, así mismo, una constante en el trabajo 
de Juan López�Ī$OWR�0DOLDxR��&DQWDEULD������ī��TXH�LQWHUYLHQH�GLUHFWDPHQWH�VREUH�ORV�
PXURV�GH�OD�VDOD�GH�H[SRVLFLRQHV�FRQ�HO�¿Q�VXEYHUWLU�HO�HVSDFLR�\�OD�SHUFHSFLyQ�GH�OD�DUTXLĥ
tectura en relación con lo privado y lo público. En este caso, la apertura tanto al espacio 
S~EOLFR��H[WHULRU��FRPR�DO�SULYDGR��LQWHULRU��VH�UHDOL]D�D�WUDYpV�GH�YtGHRV�\�GLEXMRV�TXH�
realiza utilizando materiales como cinta aislante y desechos de sus propias obras.

-XDQ�/ySH]�WDPELpQ�QRV�SUHVHQWD�VX�LGHD�GH�UXLQD�HQ�ORV�WLHPSRV�TXH�FRUUHQ��&RPR�XQD�
evolución de su proyecto $�OD�GHUULED, intenta relacionar la temática de tumbar los muros 
GH�OD�VDOD�GH�H[SRVLFLyQ�FRQ�HO�FRQFHSWR�³VLQ�UXPER�¿MR´12, y así resumir la situación en la 
TXH�OD�VRFLHGDG�VH�HQFXHQWUD�HQ�HVWRV�PRPHQWRV��³ODV�URWXUDV�ĦVHJ~Q�VXV�SURSLDV�SDODEUDVĦ�
funcionan como metáfora de la idea de ruina de un sistema caduco y de una sociedad desĥ
RULHQWDGD´��SHUR�WDPELpQ�VX�WUDEDMR�LQFRUSRUD�XQD�OODPDGD�GH�DWHQFLyQ�VREUH�OD�SRVLELOLGDG�
que tenemos de construir un mundo más interesante. 

Así, en el trabajo que presenta en esta ocasión, Castiga el pladur, integrado en ese proyecto 
en continua evolución que se va adaptando a los lugares donde se expone, el artista traza 
nuevas relaciones entre la arquitectura interior y los espacios colindantes, ya sean inteĥ
ULRUHV�R�H[WHULRUHV��$�WUDYpV�GH�OD�VLPXODFLyQ�GH�OD�URWXUD�GH�ORV�PXURV�GH�OD�VDOD�PHGLDQWH�
VXV�WpFQLFDV�KDELWXDOHV�GH�GLEXMR�\�FLQWD�DLVODQWH��LQWURGXFLHQGR�DGHPiV�HO�PRYLPLHQWR�D�
WUDYpV�GH�ODV�LPiJHQHV�SUHJUDEDGDV�HQ�YtGHR��QRV�PXHVWUD�³DJXMHURV´�GHVGH�GRQGH�SRGHPRV�
ver más allá del propio muro. Ventanas hacia el exterior y hacia otros espacios del propio 
HGL¿FLR��TXH�QRV�SHUPLWHQ�YLJLODU�R�LQFOXLU�RWURV�PXQGRV�HQ�HO�LQWHULRU�GH�OD�VDOD��(O�FXER�
blanco se rompe y permite la entrada en la exposición de nuevas e imprevistas imágenes 
provenientes del devenir cotidiano que se desarrolla detrás del muro, en paralelo a la realiĥ
dad del espacio expositivo. 

$O�¿QDO��HO�UHVXOWDGR�HV�XQ�JUDQ�WUDPSDQWRMR�GRQGH�VH�PH]FOD�OR�LQWHULRU�\�OR�H[WHULRU��
como en una explosión donde ya no existen los límites, donde los muros se resquebrajan: 
nuestro mundo contemporáneo va desapareciendo, castigado a navegar sin rumbo,
a la deriva.

<�D�OD�GHULYD�SDUHFHQ�TXHGDU�WDPELpQ�ORV�SHUVRQDMHV�SURWDJRQLVWDV�GHO�WUDEDMR�GH�Martín 
Vitaliti�Ī%XHQRV�$LUHV������ī��(VWH�DUWLVWD�WUDEDMD�IXQGDPHQWDOPHQWH�FRQ�HO�FyPLF��\�DVt�
SUHVHQWD�VXV�SUR\HFWRV�H�LGHDV��D�WUDYpV�GH�YLxHWDV�TXH�QRV�PXHVWUDQ�OD�SURJUHVLyQ�GH�ODV�
cosas, o la desaparición de las mismas. Historias que el artista denomina “geografías del 
tiempo” y que nos informan de que algo ha desaparecido, y que ya no volverá. Su pieza #17 
está formada por un collage de fotocopias de múltiples páginas de cómics donde se pueden 
ver viñetas cuyos personajes no saben dónde se encuentran, junto a otros que buscan algo 
o aluden a una determinada desaparición, que puede ser la de los personajes que no saben 
donde están. El resto de viñetas de la página han sido suprimidas, resaltando la forma en 
OD�TXH�HVWDEDQ�FRQWHQLGDV��(VRV�HVSDFLRV�YDFtRV��VXSHUSXHVWRV�VREUH�XQD�VXSHU¿FLH�RVFXUD��
nos trasmiten una sensación de laberinto que agudiza nuestra percepción de la desorientaĥ
ción experimentada por los personajes representados, pues lo primero que vemos son los 

KXHFRV��ORV�YDFtRV�GH�ODV�SiJLQDV��\��HQWUH�HOORV��¿JXUDV�TXH�SDUHFHQ�HVWDU�D�OD�E~VTXHGD�GH�
otros personajes o constatar su desaparición.

El artista suele realizar sus proyectos mediante el dibujo y la intervención sobre un mateĥ
rial preexistente, a lo que en este caso suma el collage, presentando el conjunto como instaĥ
ODFLyQ��(Q�HOOD��D�PRGR�GH�DUFKLYR��LQFRUSRUD�HO�OLVWDGR�ELEOLRJUi¿FR�GH�UHIHUHQFLDV�TXH�
ha utilizado en su proyecto. Como es habitual en sus piezas, Vitaliti pone aquí de relieve 
esa estructura narrativa que da vida al cómic; a pesar de todas las alteraciones y los vacíos 
mostrados, el artista no permite que se pierda el sentido del mensaje y, en cada página, la 
presencia de una viñeta nos habla de la ausencia de algo o de alguien , y nos transmite la 
angustia de buscar o de ser buscado.

* * *

Efectivamente, algo ha desaparecido, y, de una manera u otra, los artistas integrantes de 
*HQHUDFLyQ������VRQ�VHQVLEOHV�D�HVWD�³GHVDSDULFLyQ´�ĦOD�GH�OR�VXSHUÀXR��OD�GHO�DUWL¿FLRĦ��
por ello articulan sus proyectos con lo esencial: pintura, escultura, instalación sonora, 
videoinstalación, dibujo, cómic o fotografías que nos hablan de ausencias, vacíos, ruinas, 
intersecciones, espacios en blanco, agujeros en la pared... Propuestas que nos trasladan 
a ese espacio en blanco, a ese lugar neutro e insípido, donde, sin embargo, todo puede 
WDPELpQ�VXFHGHU��

Guillermo Mora, despojando completamente a la pintura de su marco, muestra lo esencial 
de la misma, y de la manera más discreta posible, como si de una “pintura al vacío” se traĥ
tara. Santiago Giralda, dejando atrás sus coloridos lienzos llenos de objetos y construccioĥ
nes arquitectónicas, minimiza la forma de expresar sus paisajes, dejando incluso espacios 
vacíos, espacios en blanco que nada representan, pero que se abren a la interpretación del 
espectador. Teresa Solar, que ha venido tratando el paisaje contemporáneo mediante instaĥ
ODFLRQHV�IRWRJUi¿FDV�\�YtGHRV��SUHVHQWD�VHQFLOORV�JUDEDGRV�HQ�SODQFKDV�GH�SORPR��FRPĥ
poniendo una serie de micronarraciones sobre un mismo personaje, el inventor del IODVK 
HOpFWULFR��HQ�EXVFD�GH�HVD�SHTXHxD�³ELVDJUD�FRQFHSWXDO´�HQWUH�OD�FHJXHUD�SURGXFLGD�SRU�HO�
H[FHVR�GH�OX]�\�OD�FDXVDGD�SRU�VX�DXVHQFLD��-XOLD�6StQROD�WDPELpQ�VH�HVFDSD�GHO�³PDUFR´�DO�
que nos tenía acostumbrados, y muestra sólo la esencia de sus ideas, el juego performático 
con objetos y el azar que conformará una “frase”.

$�WUDYpV�GH�OD�DFFLyQ�GH�FUHDU�XQ�SHTXHxR�UHVWDXUDQWH��FRQ�HVWXGLDGRV�\�³SHFXOLDUHV�PHĥ
nús”, Asunción Molinos Gordo nos habla de la desaparición de terrenos agrícolas y de la 
FRQVHFXHQWH�SpUGLGD�GH�VREHUDQtD�DOLPHQWDULD�\�GH�SRGHU�\�FRQWURO�SRU�SDUWH�GHO�LQGLYLĥ
duo. Desde una imposible vuelta atrás en el tiempo de la mano de una sesión de música 
HOHFWUyQLFD��,UHQH�GH�$QGUpV�WDPELpQ�QRV�KDEOD�GH�OD�SpUGLGD��GHO�YDFtR�GHMDGR�HQ�SDLVDMHV�
explotados por la industria del turismo. Habitando el espacio de una plaza emblemática 
por medio de las acciones de un skater, Manuel Eirís “desoculta” el lugar destapando la 
especulación y la intervención urbanística a que ha sido sometido. Por medio del dibujo y 
la aparente pulcritud del diseño de aparatos de gimnasia, Elena Alonso nos invita a jugar 
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:H�OLYH�LQ�WURXEOHG�WLPHV��DQG�\HW�LQ�WKHVH�WLPHV�ZH�ILQG�WKDW�FRQWUDGLFWLRQV�DUH�JUDGXDOO\�
JLYLQJ�ZD\�WR�FRQFUHWH�VHQVDWLRQV��WKH�PDVTXHUDGH�EDOO�LV�RYHU�DQG�ZH�PXVW�WDNH�RII�WKH�PDVNV�
WKDW�GLVWDQFH�XV�IURP�WKH�UHDO�ZRUOG��VWULSSLQJ�DZD\�WKH�YHQHHU�XQWLO�ZH�DUH�OHIW�ZLWK�RQO\�WKH�
PRVW�EDVLF�HOHPHQWV�ZH�QHHG�WR�VXUYLYH��RU�DW�OHDVW�JHW�E\��%XW�WKLV�QHZ�VWDJH�RQ�ZKLFK�ZH�DUH�
DOO�DFWRUV��LQ�WDNLQJ�XV�WR�D�SODFH�ZKHUH�WKH�ILUHZRUNV�GLVDSSHDU�IURP�YLHZ��DOORZV�XV�WR�VHH�
EH\RQG�DQG�WUDQVSRUWV�XV�WR�D�QHZ�ZRUOG��WKH�SUHVHQW�DQG�RQO\�ZRUOG�ZH�KDYH��IUHH�RI�RSDFLW\�
DQG�ERLOHG�GRZQ�WR�WKH�VPDOOHVW��WUXHVW�WUXWK����

,W�LV�DQ�RSSRUWXQLW\�IRU�XV�WR�JHW�ULG�RI�ZKDW�KDV�QRZ�EHFRPH�ZRUWKOHVV��WR�FDVW�RII�WKH�DUWLILĦ
FLDO�DQG�VXSHUIOXRXV��WKH�EDUUDJH�RI�VORJDQV�WKDW�FDXVH�PXOWLĦVHQVRU\�RYHUORDG��,W·V�WLPH�WR�JHW�
EDFN�WR�EDVLFV��WR�WKH�PRVW�´LQµ�WKLQJĨQRW�LQ�WKH�FRQYHQWLRQDO�VHQVH�RI�WKH�ODWHVW�IDVKLRQ��EXW�DV�
D�QHJDWLYH�SUHIL[�RI�GHQLDO��7KH�LQGLVWLQFW��WKH�LQRGRURXV�DQG�HYHQ�WKH�LQVLSLG�PD\�EH�WKH�EXLOGĦ
LQJ�EORFNV�ZLWK�ZKLFK�ZH�FDQ�EHJLQ�WR�FRQVWUXFW�RXU�QHZ�ZRUOG��$V�)UDQoRLV�-XOOLHQ�H[SODLQHG�
in his book In Praise of Blandness�1�ZKHQ�WKH�GLIIHUHQW�IODYRXUV�FHDVH�WR�YLH�ZLWK�RQH�DQRWKHU�
DQG�DUH�DEVRUEHG�LQWR�WKH�´ZKROHµ��LQWR�IXOOQHVV�DQG�QHXWUDOLW\��WKHQ�WKH�EODQG�RU�LQVLSLG�DSĦ
SHDUV��WKDW�ZKLFK�DOORZV�XV�WR�LJQRUH�WKH�GLIIHUHQFHV�EHWZHHQ�LQGLYLGXDO�HOHPHQWV�DQG�WDNHV�
XV�WR�WKH�JHQXLQH�KHDUW�RI�WKLQJV��7KHQ�WKH�FRQFUHWH�EHFRPHV�VRPHWKLQJ�´VPDOOµ��VRPHWKLQJ�
HVVHQWLDO��EDVLF�DQG�RSHQ�WR�WUDQVIRUPDWLRQ��

,Q�WKH�FXOWXUDO�DUHQD��ZKLFK�LV�SDUWLFXODUO\�VHQVLWLYH�WR�DOO�WKH�FRQYXOVLRQV�RI�WKLV�QHZ�ZRUOG��
ZH�PXVW�DOVR�FOLQJ�WR�´WKH�VPDOOHVWµ�DQG�PRYH�WRZDUGV�WKH�FRQFUHWHĨZKLOH�DOVR�WLJKWHQLQJ�
RXU�EHOWV�DV�EXGJHWV�FRQWLQXH�WR�VKULQNĨEXW�WKLV�LV�WKH�YHU\�FLUFXPVWDQFH�WKDW�ZH�DUH�FDOOHG�WR�
WUDQVIRUP��WR�H[SDQG�XSRQ�DQG�EURDGHQ��7KH�ZRUOG�RI�VXEVLGLHV��JUDQWV�DQG�SUL]HV�IRU�DUWLVWV�
KDV�EHHQ�SDUHG�GRZQ�VR�PXFK�WKDW�LW�LV�RQ�WKH�YHUJH�RI�GLVDSSHDULQJ��)RU�WKLV�UHDVRQ��WKH�IDFW�
WKDW�SURMHFWV�OLNH�*HQHUDFLRQHVĨRQH�RI�6SDLQ·V�PRVW�LPSRUWDQW�FDVKĦHQGRZHG�FRQWHPSRUDU\�
DUW�FRPSHWLWLRQVĨKDYH�PDQDJHG�WR�VXUYLYH�LQ�WKH�PLGVW�RI�DOO�WKLV�WHQVLRQ�LV�ERWK�VLJQLILFDQW�
DQG�YLWDO��DV�WKH�PRUH�WKDQ�RQH�WKRXVDQG�DUWLVWV�ZKR�SDUWLFLSDWHG�LQ�WKH�FRQWHVW�WKLV�\HDU�FDQ�
attest.

7KH�WHQ�DUWLVWV�ZKR�ZRQ�WKH�FRPSHWLWLRQ�KDYH�DOVR�GHPRQVWUDWHG�LWV�UHOHYDQFH�ZLWK�SURSRVĦ
DOV�DWWXQHG�WR�WKH�FXUUHQW�VLWXDWLRQ�WKDW�DWWHPSW�WR�JR�´VWUDLJKW�WR�WKH�SRLQWµ��ZLWKRXW�DQ\�
VSHFLDO�HIIHFWV�RU�IDQIDUH�WR�GLVWUDFW�XV�IURP�WKH�SRZHU�RI�WKH�FRQFUHWH��7KH�DXWKRUV�RI�WKH�
SURMHFWV�VHOHFWHG�WKLV�\HDU�IRU�*HQHUDFLyQ������XVHG�D�YDULHW\�RI�DUWLVWLF�GLVFLSOLQHV��EXW�WKH\�
DUH�XQLWHG�E\�D�FRPPRQ�TXHVW�IRU�WKDW�WUXWK��HOLPLQDWLQJ�DUWLILFH�DQG�LQVWHDG�UHIOHFWLQJ�WKH�
YRLG��SDXFLW\��UXLQ��WKDW�ZKLFK�QR�ORQJHU�H[LVWV��LQ�RUGHU�WR�KLJKOLJKW�ZKDW�LW�LV����DQG�ZKDW�LW�
can become.

* * *

Less is more (more or less)
Ĩ�,JQDFLR�&DEUHUR

con una realidad “tapada”, y a buscar otros mundos, otras maneras de relacionarse con un 
entorno establecido. Juan López subvierte el espacio y la percepción de la arquitectura en 
UHODFLyQ�FRQ�OR�SULYDGR�\�OR�S~EOLFR��D�WUDYpV�GH�DJXMHURV��JULHWDV�HQ�ORV�PXURV��FRPR�PHWiĥ
fora del deterioro del mundo actual, de su falta de rumbo. Y Martín Vitaliti, interviniendo 
mediante la elisión en la secuencia de viñetas que vertebra el lenguaje del cómic, construye 
un relato, tan literal como simbólico, de la desaparición, de lo que ya no está.
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3. Daniel Cerrejón, en el catálogo de la exposición +DFHU�HO�IUDFDVR, dentro de ,QpGLWRV�����, Madrid, La Casa Encendiĥ
da, 2012, p. 34.
4. Guillermo Mora, Ordenando el cielo con Donald��������%DVWLGRUHV�GH�PDGHUD�HQWHODGRV�\�HQVDPEODGRV��yOHR�\�
encáustica sobre lienzo.
���%DUU\�6FKZDEVN\��³,�IRXQG�LW�LQ�WKH�SKLORVRSKLFDO�ZULWLQJV�RI�+HQUL�%HUJVRQ��ZKLFK�DOORZHG�PH�WR�XQGHUVWDQG�D�IXQĥ
GDPHQWDO�GLVWLQFWLRQ�EHWZHHQ�UHSUHVHQWDWLRQ�DV�LW�ZDV�XQGHUVWRRG�EHIRUH�WKH�LQYHQWLRQ�RI�SKRWRJUDSK\�DQG�WKH�LPDJH�
DV�ZH�NQRZ�LW�WRGD\��Ĭ���ĭ�7KH�%HUJVRQLDQ�LPDJH��DIWHU�DOO��LV�QRW�QHFHVVDULO\�D�ZKROH�µSLFWXUH¶�EXW�DQ\�VLPSOH�RU�FRPSOH[�
VHQVDWLRQ��VR�WKDW�WKH�SLFWRULDO�HOHPHQWVħWKH�FRORUV��VKDSHV��DQG�WH[WXUHV�RI�ZKLFK�DQ�DEVWUDFW�SDLQWLQJ�PLJKW�EH�
FRPSRVHGħDUH�DOVR�DOUHDG\�LPDJHV��,Q�D�VHQVH��,¶YH�WXUQHG�*UHHQEHUJ�XSVLGH�GRZQ�RU�LQVLGH�RXW��,W¶V�QRW�WKDW�HYHQ�D�
classical painting is already abstract, or already to be seen as abstract, but on the contrary, even an abstract painting is 
already image, or to be seen as image”; en GI Symposium: 3DLQWLQJ�DV�D�1HZ�0HGLXP; transcrito en $UW	5HVHDUFK�
$�MRXUQDO�RI�LGHDV��FRQWH[WV�DQG�PHWKRGV, vol. I, n.º 1, invierno 2006/2007.
6. Guillermo Mora, “Efecto Artista: La mirada de Guillermo Mora sobre Teresa Solar”, revista &ODYHV�GH�$UWH,
23 septiembre 2010.
���3HTXHxR�PXUFLpODJR�WURSLFDO�DO�TXH�KDFH�DOXVLyQ�&DUORV�)HUQiQGH]ĥ3HOOR�HQ�HO�WH[WR�VREUH�7HUHVD�6RODU�LQFOXLGR�HQ�
este catálogo, ´7KHDWUXP�/XFLIXJXVµ.
���6HUJLR�5XELUD��³6XFHVRV
��/R�TXH�VXFHGLy´��HQ�FDW��H[S��6XFHVRV��3KLOLSS�)U|KOLFK�\�-XOLD�6StQROD, Madrid, Centro de 
Arte Joven, Comunidad de Madrid, 2005.
���+DELWDFLRQHV�SDUD�PLUDU, exposición en la Galería Espacio Líquido, Gijón, 2012, y proyecto “behind the screen”,
en la muestra Iceberg, celebrada en la Nave 16 de Matadero Madrid, 2012.
����3UHVHQWDGR�HQ�HO�(VSD]R�$QH[R�GHO�0$5&2�Ī0XVHR�GH�$UWH�&RQWHPSRUiQHDī��9LJR�������
11. Javier Montes, “La guerra de los gimnasios”, $%&�&XOWXUDO��Q�������������PDU]R������
����³6LWXDFLyQ�HQ�OD�TXH�VH�HQFXHQWUD�XQD�HPEDUFDFLyQ�R�XQ�REMHWR�FXDOTXLHUD�TXH�ÀRWD�VLQ�JRELHUQR�D�PHUFHG�GHO�
YLHQWR�\�ODV�FRUULHQWHV´��VHJ~Q�HO�'LFFLRQDULR�1iXWLFR�ĪKWWS���GLFFLRQDULRĥQDXWLFR�FRP�DU�JBD�SKS�DĥODĥGHULYDī�



)RU�VRPH�WLPH�QRZ��Guillermo Mora�ī$OFDOi�GH�+HQDUHV��0DGULG������Ĭ�KDV�EHHQ�SURĦ
GXFLQJ�SURMHFWV�ZLWK�VHHPLQJO\�VPDOO�SLHFHV�WKDW�DUH�QRQHWKHOHVV�FKRFNĦIXOO�RI�FRQWHQW��$�FDVH�
LQ�SRLQW�LV�WKH�ZRUN�WKDW�UHSUHVHQWV�KLP�LQ�WKLV�H[KLELWLRQ��FRQVLVWLQJ�RI�PDQ\�NLORV�RI�SDLQW�
UHGXFHG�WR�LWV�PLQLPXP�H[SUHVVLRQ��7KH�DUWLVW�LV�LQIOXHQFHG�E\�WKH�LGHD�RI�WKH�PLQLPXP��RI�VDYĦ
LQJ�VSDFH��ZKLFK�WLHV�LQ�ZLWK�RQH�RI�RXU�VRFLHW\·V�FXUUHQW�REVHVVLRQV��WKH�SURWHFWLRQ�DQG�FRQVHUYDĦ
WLRQ�RI�WKLQJV�DQG�WKH�HFRQRP\�RI�VSDFH��5HSODFLQJ�WKH�IUDPH�WKDW�KDV�WUDGLWLRQDOO\�PDUNHG�WKH�
ERXQGDULHV�RI�SDLQW�ZLWK�D�NLQG�RI�´VKULQNĦZUDS�SDFNDJLQJµ��FRPSDFWLQJ�LW�LQWR�WKH�VPDOOHVW�
SRVVLEOH�PDWHULDO�VSDFH��LV�ZKDW�0RUD�KDV�GRQH�LQ�KLV�´SLFWRĦVFXOSWXUDOµ�SURMHFW�Penta Pack. 

7KH�WZR�KXQGUHG�DQG�ILIW\�NLORV�RI�SDLQW�XVHG�LQ�KLV�SLHFH�DUH�UHGXFHG��DIWHU�EHLQJ�IROGHG�DQG�
UHĦIROGHG��WR�D�VPDOO��VLQJXODU�VFXOSWXUH�WKDW�VKRZV�XV�WKH�PRVW�FRQFUHWH��ZLWKRXW�DQ\�OD\HUV�WR�
FRQFHDO�SRVVLEOH�´SHQWLPHQWLµ��IRU��DV�,VDEHO�7HMHGD�QRWHV�LQ�KHU�HVVD\�RQ�WKH�DUWLVW��KHUH�LW�LV�DOO�
DERXW�´SDLQW��DQG�QRWKLQJ�EXW�SDLQWµ�2

6HDUFKLQJ�IRU�KLGGHQ�SODFHV��VPDOO�VHFOXGHG�FRUQHUV�ZKHUH�KH�FDQ�H[KLELW�KLV�ZRUN�GLVFUHHWO\�
DQG�XQFRQYHQWLRQDOO\ĨOLNH�KLV�´SUHFDULRXVO\�EDODQFHG�FRUQHU�SLHFHµ3�IHDWXUHG�LQ�WKH�H[KLELWLRQ�
FXUDWHG�E\�'DQLHO�&HUUHMyQ�DW�/D�&DVD�(QFHQGLGDĨWKH�DUWLVW�VKHGV�HYHU\WKLQJ�WKDW�KDV�EHHQ�
LPSRVHG�RQ�KLP��SHHOLQJ�EDFN�OD\HU�DIWHU�OD\HU�DQG�SD\LQJ�SDUWLFXODU�DWWHQWLRQ�WR�XQVXFFHVVIXO�
HIIRUWV��WR�IDLOXUH�DV�D�YDOXDEOH�SDUW�RI�WKH�SURFHVV��WR�GRXEW��WR�WKH�HUURUV�WKDW�PDNH�XV�PRUH�
KXPDQ��*XLOOHUPR�0RUD�GRHV�QRW�ZDQW�WR�OHW�WKRVH�VPDOO�UHPQDQWV��WKDW�GHWULWXV��VOLS�WKURXJK�
KLV�ILQJHUV��KH�KDV�WDNHQ�WR�KHDUW�WKH�OHVVRQ�OHDUQHG�IURP�D�&KLFDJR�SURIHVVRU��ZKR�YLVLWHG�KLV�
VWXGLR�DQG�UHPDUNHG�WKDW�WKH�WKLQJV�KH�KDG�WRVVHG�DVLGH�DV�UHMHFWV�GHVHUYHG�D�VHFRQG�FKDQFH��
$QG�WKH�DUWLVW�XVHV�WKDW�VHFRQG�FKDQFH�WR�WUDQVIRUP�WKH�OHIWRYHUV��SDVV�WKHP�WKURXJK�WKH�VLHYH�RI�
FRQWHPSRUDU\�DUW�KLVWRU\�DQG�SUHVHQW�WKHP�DV�VFXOSWXUHĨRU��UDWKHU��DV�LQVWDOODWLRQ�DUWĨXVLQJ�
colours à la Rothko or presenting his pieces à la�'RQDOG�-XGG�4

:KHQ�,�YLVLWHG�KLV�VWXGLR�LQ�2FWREHU�RI�WKLV�\HDU��WKH�DUWLVW�VKRZHG�PH�D�ODUJH�VSDFH�ZKHUH�KH�
KDG�NLORV�XSRQ�NLORV�RI�SDLQW�VSUHDG�RXW�WR�GU\�WKDW�KH�ZRXOG�ODWHU�IROG�DQG�UHGXFH�WR�WKH�VPDOOĦ
HVW�SRVVLEOH�VL]HĨD�SURFHVV�RI�PRUH�WR�OHVV��VLPSOLI\LQJ�WR�DFKLHYH�WKH�PLQLPDO�H[SUHVVLRQ�WKDW�
UHSUHVHQWV�WKH�LGHD�WKH�DUWLVW�ZDQWV�WR�FRQYH\�DV�VXFFLQFWO\�DV�SRVVLEOH��$W�WKH�WLPH�*XLOOHUPR�
DOVR�WROG�PH�WKDW�DOWKRXJK�KH�KDG�PDQDJHG�WR�DFTXLUH�D�VSDFLRXV�VWXGLR��KH�DFWXDOO\�ZRUNV�LQ�
D�VPDOO�FXELFOH��ZKHUH�KH�XVHV�FROODJHV�DQG�QRWHV�WR�VNHWFK�DQG�FRPSRVH�WKH�LGHDV�WKDW�DUH�ODWHU�
WUDQVIRUPHG�LQWR�SLHFHV��7KH�FKRLFH�RI�ZKHUH�WR�SODFH�KLV�SLHFHV�LQ�WKH�H[KLELWLRQ�VSDFH�LV�DQ�
LQWULQVLF�SDUW�RI�WKH�ZRUN��DQG�WKH�DUWLVW�LV�GLUHFWO\�LQYROYHG�LQ�WKLV�GHFLVLRQ��:KHQ�*XLOOHUPR�
0RUD�YLVLWHG�WKH�KDOOV�RI�/D�&DVD�(QFHQGLGD��KH�TXLFNO\�IRXQG�WKH�VSRW�ZKHUH�WKH�UHGXFHG�VL]H�
RI�KLV�SLFWRULDOĦVFXOSWXUDO�SLHFH�ZRXOG�EH�PRVW�DSSDUHQW��RSSRVLWH�DQRWKHU�ODUJHĦIRUPDW�ZRUN��
RIIVHW�DJDLQVW�WKH�SLHFH�E\�6DQWLDJR�*LUDOGD��

8VLQJ�VFUDSV�RI�RWKHU�LPDJHV��REMHFWV�DQG�DUFKLWHFWXUDO�VWUXFWXUHV�DQG�DOWHULQJ�WKHP�ZLWK�GLJLĦ
WDO�WHFKQLTXHV��Santiago Giralda�ī0DGULG������Ĭ�FUHDWHV�FKDRWLF��FRORXUIXO�QHZ�LPDJHV�DQG�
WUDQVIHUV�WKHP�RQWR�D�FDQYDV��+RZHYHU��LQ�WKLV�SURMHFW�KH�DWWHPSWV�WR�UHSURGXFH�RXU�PRGHUQ�
PHGLDĦVDWXUDWHG�ODQGVFDSH�SDVVHG�WKURXJK�WKH�ILOWHU�RI�KLV�RZQ�LPDJLQDWLRQ��LQ�ZKDW�VHHPV�OLNH�
D�UHWXUQ�WR�WKDW���WKĦFHQWXU\�SDVW�ZKHUH�SDLQWHUV�FDSWXUHG�WKH�VFHQHU\�DURXQG�WKHP�ZLWK�HORĦ
TXHQW�DFFXUDF\��+H�SRXUV�QHZ�WHFKQRORJLHV��LPDJLQDU\�ODQGVFDSHV�DQG�SUHĦH[LVWLQJ�LPDJHV�LQWR�
KLV�SDUWLFXODU�FRFNWDLO�VKDNHU��RIIHULQJ�XV�D�FRQFRFWLRQ�WKDW�UHSUHVHQWV�WKH�GLJLWLVDWLRQ�LQ�ZKLFK�

ZH�DUH�QRZ�LPPHUVHG�RQ�WKH�FRQYHQWLRQDO�VXSSRUW�VXUIDFH�RI�WKH�FDQYDV��EXW�ZLWK�HPSW\��EODQN�
VSDFHV�WKDW�UHSUHVHQW�QRWKLQJ�\HW�OHDYH�URRP�IRU�WKH�YLHZHU�WR�LPDJLQH��

,Q�WKH�DUWLVW·V�RZQ�ZRUGV��´7KH�FUHDWLYH�SURFHVV�DQG�LWV�DUFKLWHFWXUDO�FRQWH[W�PXVW�EH�H[SUHVVHG�
IUHHO\��XQIHWWHUHG�DQG�LQ�FRQVWDQW�RSSRVLWLRQ�WR�WKH�FRQYHQWLRQDO�GLVFXUVLYH�VWUDWHJLHV�XVHG�
WR�DSSURDFK�WKH�VSDFH�µ�7KLV�LV�ZK\�KH�OHDYHV�XQSDLQWHG�PDUJLQV�DQG�EODQN�SDWFKHV��WDFLWO\�
LQYLWLQJ�YLHZHUV�WR�ILOO�WKHP�LQ�ZLWK�WKHLU�LPDJLQDWLRQ�DQG�VR�ILQG�WKHLU�ZD\�WR�DQRWKHU�VSDFH��
DQRWKHU�SODFH��PDGH�WR�PHDVXUH��,Q�KLV�ZRUN�Rendering Landscapes��6DQWLDJR�*LUDOGD�VKRZV�
XV�D�NLQG�RI�LQWHUIDFH�IRU�D�OLQN�WKDW�LV�DFWLYDWHG�E\�WKH�REVHUYHUV·�JD]H��DOORZLQJ�WKHP�WR�EXLOG�
DQG�HQWHU�WKDW�RWKHU�ZRUOG��WKH�SULYDWH�LQQHU�ZRUOG�RI�WKHLU�RZQ�LPDJLQDWLRQ��7KLV�ZRUOG�LV�
LQ�D�SURFHVV�RI�FRQVWDQW�HYROXWLRQ��IRU�WKLV�DUWLVW�DWWDFKHV�JUHDW�LPSRUWDQFH�WR�WKH�SURFHVV�LWVHOI��
DQG�PRUH�VSHFLILFDOO\�WR�WKH�SLFWRULDO�SURFHVV�DQG�WKH�SURFHVV�RI�WKH�ZRUOG�RI�LPDJHV��QRZ�GLJĦ
LWLVHG��DQG�WKLV�LV�ZKDW�LQVSLUHV�KLP�WR�XVH�WKHVH�LPDJLQDU\�ODQGVFDSHV�WR�DGGUHVV�WKH�SLFWRULDO�
WUDGLWLRQ�RI�WKH�LPDJH�LQ�FRQQHFWLRQ�ZLWK�WKH�SL[HOODWHG�LPDJHV�RI�QHZ�WHFKQRORJ\��

$IWHU�DOO��HYHU\WKLQJ�LV�LPDJH��DV�%DUU\�6FKZDEVN\��DQ�DXWKRU�*LUDOGD�JUHDWO\�DGPLUHV��RQFH�
ZURWH��´7KH�%HUJVRQLDQ�LPDJH��DIWHU�DOO��LV�QRW�QHFHVVDULO\�D�ZKROH�¶SLFWXUH·�EXW�DQ\�VLPSOH�RU�
FRPSOH[�VHQVDWLRQ��VR�WKDW�WKH�SLFWRULDO�HOHPHQWVĨWKH�FRORXUV��VKDSHV��DQG�WH[WXUHV�RI�ZKLFK�DQ�
DEVWUDFW�SDLQWLQJ�PLJKW�EH�FRPSRVHGĨDUH�DOVR�DOUHDG\�LPDJHV��ĭ���Į�,W·V�QRW�WKDW�HYHQ�D�FODVVLĦ
FDO�SDLQWLQJ�LV�DOUHDG\�DEVWUDFW��RU�DOUHDG\�WR�EH�VHHQ�DV�DEVWUDFW��EXW�RQ�WKH�FRQWUDU\��HYHQ�DQ�
DEVWUDFW�SDLQWLQJ�LV�DOUHDG\�LPDJH��RU�WR�EH�VHHQ�DV�LPDJH�µ5

7KRXJK�VKH�XVHV�GLIIHUHQW�WHFKQLTXHV�DQG�DSSURDFKHV��Teresa Solar�ī0DGULG������Ĭ�KDV�DOVR�
UHIOHFWHG�RQ�WKH�FRQWHPSRUDU\�ODQGVFDSH�LQ�KHU�PRVW�UHFHQW�ZRUNV��7KURXJK�SKRWRJUDSK\�DQG�
YLGHR��VKH�H[SORUHV�WKH�UROH�WKDW�WKH�WRXULVP�DQG�ILOP�LQGXVWULHV�KDYH�SOD\HG�LQ�WUDQVIRUPĦ
LQJ�WKH�ODQGVFDSH�DQG�KRZ�WKLV�RFFXUV�LQ�VSDFH�DQG�WLPH��7KHVH�VSDFHV�RI�WUDQVLW��LQWHUPHGLDWH�
VSDFHV�WKDW�VWUXFWXUH�D�FHUWDLQ�LPDJH��WKRVH�GLIIHUHQW�OD\HUV�RI�UHDOLW\��DUH�WKH�DUWLVW·V�SULPDU\�
IRFXV��)RU�QRW�HYHU\WKLQJ�ZH�VHH�LV��UDWKHU��SDUW�RI�ZKDW�ZH�VHH�DSSHDUV�WR�EH��OLNH�WKRVH�IDQ�
EODGHV�ZKLFK��ZKHQ�VHW�LQ�PRWLRQ��VHHP�WR�H[LVW�RQ�D�VLQJOH�SODQH��HYRNHG�E\�*XLOOHUPR�0RUD�
LQ�D�NLQG�RI�FRQYHUVDWLRQ�ZLWK�6RODU�6�7KDW�LQWHUPLWWHQFH�RI�WKH�LPDJH��WKRVH�GLIIHUHQW�UHDOLĦ
WLHV�WKDW�VHHP�WR�EH�D�VLQJOH�UHDOLW\�HYHQ�WKRXJK�WKH\�DUH�QRWĨWKHVH�DUH�WKH�ZDUS�WKUHDGV�WKDW�
7HUHVD�6RODU�XVHV�WR�ZHDYH�KHU�RHXYUH��

7KH�SLHFH�VKH�SUHVHQWV�LQ�WKLV�H[KLELWLRQ��Doble Mordido�ĭ'RXEOH�%LJKWĮ��D�UHIHUHQFH�WR�WKH�
GRXEOH�ILJXUH�HLJKW�VOLS�NQRW�XVHG�WR�SUHYHQW�WKH�HQG�RI�D�URSH�HVFDSLQJ�IURP�D�SXOOH\��FRQVLVWV�RI�
D�VHULHV�RI�SKRWRJUDSKV�WKDW�KDYH�EHHQ�EORFNHG�DQG�HUDVHG�E\�RYHUH[SRVXUH�WR�OLJKW��7KH�ZRUN�
LV�EDVHG�RQ�KHU�UHIOHFWLRQV�RQ�WKH�HOHFWULFDO�HQJLQHHU�+DUROG�(GJHUWRQ��,Q�WKH�DUWLVW·V�ZRUGV��´,�
EHFDPH�LQWHUHVWHG�LQ�(GJHUWRQ�LQ�WKH�FRXUVH�RI�UHVHDUFKLQJ�KLV�ZRUN��+DUROG�(GJHUWRQ�ī����Ħ
����Ĭ�ZDV�WKH�LQYHQWRU�RI�WKH�HOHFWURQLF�IODVK��ZKLFK�DOORZHG�SKRWRJUDSKHUV�WR�FDSWXUH�DQG�
IUHH]H�REMHFWV�LQ�PRWLRQ�IRU�WKH�ILUVW�WLPH��+H�DOVR�LQYHQWHG�WKH�UDSDWURQLF�FDPHUD��ZKLFK�ZDV�
XVHG�WR�SKRWRJUDSK�WKH�ILUVW�PRPHQWV�RI�DWRPLF�H[SORVLRQV�GXULQJ�WKH�QXFOHDU�WHVWV�FRQGXFWHG�E\�
WKH�8QLWHG�6WDWHV�JRYHUQPHQW�EHWZHHQ������DQG�������DQG�ZKLFK�SURWHFWHG�WKH�ILOP�ZLWK�OHDG�
VKLHOGV�DQG�SRODULVLQJ�JODVV�ILOWHUV��:KDW�LQWHUHVWV�PH�LV�WKH�LQWHUSOD\�EHWZHHQ�WKH�WZR�W\SHV�RI�
SKRWRJUDSKV��SKRWRV�WDNHQ�ZLWK�IODVK��ZKLFK�FDXVHV�PRPHQWDU\�EOLQGQHVV�GXH�WR�WKH�EXUVW�RI�
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OLJKW��DQG�WKRVH�WDNHQ�ZLWK�WKH�UDSDWURQLF�FDPHUD��GHVLJQHG�WR�SURSHUO\�H[SRVH�WKH�WUHPHQGRXV�
EULOOLDQFH�RI�DWRPLF�H[SORVLRQV�DQG�LPPHGLDWHO\�´JR�EOLQGµ�VR�WKH�ILOP�ZRQ·W�EH�RYHUH[SRVHG��
,Q�WKLV�VHQVH��WKH�ILJXUH�RI�(GJHUWRQ�LV�WKH�FRQFHSWXDO�OLQN�EHWZHHQ�WKHVH�WZR�W\SHV�RI�EOLQGQHVV��
WKDW�SURGXFHG�E\�WRR�PXFK�OLJKW�DQG�WKDW�FDXVHG�E\�LWV�DEVHQFH�µ��

7KH�OHDG�SODWHV�RQ�ZKLFK�WKH�WH[WV�DUH�HQJUDYHGĨD�PDWHULDO�WKDW�ZLOO�HQVXUH�WKH\�GR�QRW�
GHWHULRUDWH�LI�H[SRVHG�WR�QXFOHDU�UDGLDWLRQĨDOVR�VKRZ�XV�UHDO�LPDJHV�WDNHQ�E\�(GJHUWRQ��IRU�
7HUHVD�6RODU·V�ZRUN�RSHUDWHV�LQ�WKRVH�WLQ\�LQWHUVWLFHV�EHWZHHQ�UHDOLW\�DQG�ILFWLRQ��7DNLQJ�DFWXDO�
IDFWV�DV�KHU�VWDUWLQJ�SRLQW��OLNH�WKDW�ILUVW�LPDJH�RI�WKH�Deprong Mori7 immortalised on a lead 

EORFN��RQ�WKLV�RFFDVLRQ�6RODU�PRYHV�LQWR�WKH�ILFWLWLRXV�WHUULWRU\�RI�DUW�WR�FUHDWH�WKH�LOOXVLRQ�RI�D�
UHDOLW\��2U�SHUKDSV�LW·V�WKH�RWKHU�ZD\�URXQG��UHDOLW\�LV�QRWKLQJ�PRUH�WKDQ�ILFWLRQ��DQG�WKH�RQO\�
UHDO�WKLQJ�LV�DUW��,W·V�D�P\VWHU\��OLNH�WKRVH�´P\VWHU\�PDFKLQHVµ�WKDW�(GJHUWRQ�´XVHG�WR�ILOWHU�WKH�
EOLQGLQJ�OLJKW�RI�DWRPLF�ERPEV�RU�SURWHFW�WKH�FODVVLILHG�LPDJHV�RI�UDGLDWLRQµ��

7KH�RXWFRPH�RI�WKH�SURMHFW�SUHVHQWHG�E\�Julia Spínola�ī0DGULG������Ĭ�LQ�WKLV�VKRZ�LV�DOVR�D�
P\VWHU\��IRU�DW�WKH�PRPHQW�,�DP�ZULWLQJ�WKLV�WH[W�,�VWLOO�GR�QRW�NQRZ�H[DFWO\�ZKDW�REMHFWĦIRUP�
WKH�SLHFH�ZLOO�WDNH�DV�LW�ZLOO�EH�GHWHUPLQHG�E\�FKDQFH��D�UDQGRP�RFFXUUHQFH�WULJJHUHG�E\�WKH�
DUWLVW�RU�E\�VRPH�XQNQRZQ�SHUVRQ��ZKR�ZLOO�SODFH�D�VHULHV�RI�REMHFWV�RU�HYHQ�OHW�WKHP�IDOO�DV�WKH\�
DFW�RXW�D�VSHFLÀF�SHUIRUPDWLYH�FKRUHRJUDSK\��/LNH�D�JDPH��VKRHV��NQLYHV��QHZVSDSHUV�DQG�SLHFHV�
RI�IUXLW�JUDGXDOO\�JHQHUDWH�VHTXHQFHV�DQG�DOWHU�WKH�RUGHU�RI�WKH�ODQJXDJH�RI�D�P\VWHULRXV�SKUDVH��
7KH�DUWLVW�VWHSV�RXW�RI�WKH�´IUDPHµ�LQ�ZKLFK�VKH�XVXDOO\�SUHVHQWV�KHU�SURMHFWV�WR�RɲHU�XV�DQ�LQVWDOĦ
ODWLRQ�LQ�WKH�PRVW�VLPSOH��VWUDLJKWIRUZDUG�ZD\��:H�PLJKW�HYHQ�FDOO�LW�'XFKDPSLDQ��FRQVLGHUĦ
LQJ�WKH�UROH�WKDW�FKDQFH�SOD\V�LQ�WKLV�SHUIRUPDWLYH�JDPH�ZLWK�REMHFWV�WDNHQ�IURP�D�YDULHW\�RI�
FRQWH[WV�EXW�ZKRVH�LQWHUUHODWLRQV�JLYH�ULVH�WR�WKLV�SHFXOLDU�)UDVH�ĪREMHWRī�ĭ3KUDVH�īREMHFWĬĮ��

-XOLD�6StQROD·V�ZRUN�KDV�DGGUHVVHG�WKHPHV�VXFK�DV�WHQVLRQ��HTXLOLEULXP��FKDQFH�DQG�WKH�XQH[Ħ
SHFWHG��XVLQJ�FOLSSLQJV��VDQGSDSHU�DQG��PRUH�UHFHQWO\��RUGLQDU\�REMHFWV��DV�LQ�WKH�SLHFH�IHDWXUHG�
KHUH��,�LPDJLQH�WKDW�WKH�DPRXQW�RI�WLPH�LQ�ZKLFK�WKH�DFWLRQ�ZLOO�XQIROG�LV�DQ�LPSRUWDQW�IDFWRU�
LQ�WKH�RXWFRPH��DV�LQ�KHU�SDLQWLQJV�´RI�WKH�LQVWDQWµ��IRU��DV�6HUJLR�5XELUD�QRWHV��´WKH�SDVVDJH�RI�
WLPH��WRJHWKHU�ZLWK�FKDQFH��GHFLGHV�ZKLFK�REMHFWV�HQWHU�DQG�H[LW�WKH�SLHFH��FUHDWLQJ�VHULHV�WKDW�
DUH�IRUPHG�DQG�GHIRUPHGµ��

,Q�UHDOLW\��WKH\�DUH�DOO�FROODJH�SLHFHV�ZKLFK��OLNH�D�PXVLFDO�VFRUH��FRQYH\�D�UK\WKP�VR�IXOO�RI�
FDGHQFHV�WKDW�WKH\�HYHQWXDOO\�PDNH�RXU�KHDGV�VSLQ��,Q�WKH�VSHFLILF�SLHFH�VKRZQ�KHUH��WKH�FROODJH�
FRQVLVWV�RI�VPDOO�REMHFWV�WKDW�DUH�UHODWHG�E\�UHVHPEODQFH��UHSHWLWLRQ�RU�SHUPXWDWLRQ��JHQHUDWLQJ�
D�UK\WKP�FDXVHG�E\�D�FKRUHRJUDSK\�ZKHUH�WLPH�DQG�FKDQFH�FUHDWH�WKH�PDJLF�QHHGHG�WR�VWDUW�
WKDW�JDPH�ZKHUHE\�WKH�VHTXHQFH�RI�REMHFWV�FXOPLQDWHV�LQ�D�ZRUN�RI�DUW��$V�WKH�DUWLVW�KHUVHOI�
KDV�UHPDUNHG��´7KLV�ZRUNLQJ�SURFHVV�LQYROYHV�D�FRQIOLFW�EHWZHHQ�ODQJXDJH�DQG�WKH�PDWHULDO�
UHVLVWDQFH�RI�WKH�REMHFWV�WKHPVHOYHV��7KH�FKRVHQ�REMHFWV�ZLOO�UHODWH�WR�RQH�DQRWKHU�DFFRUGLQJ�WR�
ODQJXDJHĦEDVHG�SULQFLSOHVĨIRU�H[DPSOH��UHODWLRQV�RI�PHWRQ\P\��PHWDSKRU��K\SHUEROH��HWF�ĨEXW�
WKH�SDUWLFXODU�SK\VLFDO�FKDUDFWHULVWLFV�RI�HDFK�REMHFW�ZLOO�DOVR�FRPH�LQWR�SOD\�µ�

7KH�YRLG�DQG�WKH�GLVDSSHDUDQFH�RI�VWULFWO\�UXUDO�SODFHV�DQG�ODQGVFDSHV��WKH�FRQVHTXHQFHV�RI�WKLV�
ORVV�DQG�WKH�´FKDRVµ�LW�EULQJV�WR�RXU�OLYHV�DUH�WRSLFV�DGGUHVVHG�E\�Asunción Molinos Gordo 

ī*X]PiQ��$UDQGD�GH�'XHUR��%XUJRV������Ĭ��%\�FUHDWLQJ�D�VPDOO�UHVWDXUDQW�LQ�&DLUR��VKH�VKRZV�
XV�WKH�SRWHQWLDO�VRFLDO�SRZHU�RI�DUW��UHYHDOLQJ�KRZ�PRGHUQĦGD\�VSHFXODWLRQ�LV�PDNLQJ�XV�´ORVH�
JURXQGµ�DQG��DV�D�UHVXOW��FDXVLQJ�XV�WR�ORVH�FRQWURO�RI�RXU�RZQ�FDSDFLW\�IRU�VHOIĦVXIILFLHQF\��

(O�0DWDP�(O�0LVKĥ0DVU\�Ĭ7KH�1RQĥ(J\SWLDQ�5HVWDXUDQWĭ is an installation/ collaboraĦ
WLYH�DUW��SKRWRJUDSK\�SURMHFW�WKDW�RIIHUV�D�UHIOHFWLRQ�RQ�WKH�YRLG�WKDW�LV�JHQHUDWHG�ZKHQ�
SODFHV�GHGLFDWHG�WR�DJULFXOWXUH�GLVDSSHDU��,Q�UHFUHDWLQJ�D�EDVLF�UHVWDXUDQW�XVLQJ�RQO\�WKH�PRVW�
HVVHQWLDO�UHVRXUFHV�IRU�D�OLPLWHG�WLPH�īRQH�PRQWKĬ��$VXQFLyQ�0ROLQRV�DWWHPSWV�WR�FRQYH\�WKDW�
ORVV�RI�FRQWURO�RYHU�RXU�GDLO\�IRRG�LQWDNH�DQG��FRQVHTXHQWO\��IRRG�VDIHW\��DJDLQVW�WKH�EDFNGURS�
RI�&DLUR��7KH�DUWLVW�XVHV�WKLV�FLW\�DV�D�´SURWRW\SHµ�IRU�GHQRXQFLQJ�XQFRQWUROOHG�XUEDQ�VSUDZO�
LQ�WKH�ZRUOG ·V�PHWURSROLVHV��ZKHUH�IDUPODQG�EHFRPHV�IRGGHU�IRU�SURSHUW\�VSHFXODWRUV�ZLWK�WKH�
UHVXOW�WKDW�WKH�SRSXODWLRQ�LQ�D�JLYHQ�DUHD�EHFRPHV�LQFUHDVLQJO\�LQFDSDEOH�RI�VXVWDLQLQJ�LWVHOI��
2GGO\�HQRXJK��WKHVH�ODQGV�DUH�FROORTXLDOO\�NQRZQ�DV�DVKZDL\DW��ZKLFK�OLWHUDOO\�PHDQV�´WKLQJV�
OHIW�WR�FKDQFHµ��%XW�KHUH�FKDQFH�LV�QRW�XVHG�LQ�WKH�'XFKDPSLDQ�VHQVH��UDWKHU��LW�UHSUHVHQWV�WKDW�
LQYLVLEOH�SRZHU�ZKLFK�VSHFXODWHV�DQG�FDXVHV�WKDW�ORVV�RI�QXWULWLRQDO�VRYHUHLJQW\�ZKLFK�KDV�VXFK�
D�WUHPHQGRXV�LPSDFW�RQ�RXU�H[LVWHQFH��

7KH�SKRWRJUDSKLF�VHULHV�IHDWXUHG�LQ�WKLV�H[KLELWLRQ�LV�D�UHFRUG�RI�WKH�SURMHFW�DQG�WKH�H[SHULHQFH�
RI�ZKDW�WUDQVSLUHG�DQG�HPHUJHG�LQ�WKDW�UHVWDXUDQW�GXULQJ�WKH�PRQWK�LW�ZDV�RSHQ�LQ�D�SHULSKĦ
HUDO�GLVWULFW�RI�&DLUR��LQ�WKH�KHDUW�RI�$UG�(O�/HZD��DFWLQJ�DV�D�GHYLFH�IRU�YLVXDOLVLQJ�WKDW�
HIIHFW�RI�ORVV��$VXQFLyQ�0ROLQRV��IROORZLQJ�-RVHSK�%HX\V·V�JXLGHOLQHV�UHJDUGLQJ�WKH�UHODWLRQVKLS�
EHWZHHQ�DUW�DQG�SROLWLFV��RU�UDWKHU��WHVWLQJ�WKH�SRVVLELOLW\�RI�FUHDWLQJ�D�´VRFLDO�VFXOSWXUHµ��FUHĦ
DWHG�D�UHVWDXUDQW�GULSSLQJ�ZLWK�LURQ\�ZKRVH�PHQX�HYROYHG�IURP�PRUH�WR�OHVV��IURP�WKH�JOREDO�
FXLVLQH�RQO\�VHUYHG�DW�&DLUR·V�LQWHUQDWLRQDO�KRWHOV�WR�WKH�QHLJKERXUKRRG ·V�ORFDO�IDUH��ZKLFK�VKH�
GLVFRYHUHG�E\�FRQGXFWLQJ�DQ�DUFKDHRORJLFDO�VXUYH\�LQ�WKH�YLFLQLW\�RI�WKH�UHVWDXUDQW��$QG�WKLV�LV�
ZKHUH�WKH�DUWLVW�VKRZV�XV�WKH�SRZHU�RI�WKH�PLQLPDO��´H[FDYDWLQJµ�WKH�SUHVHQW�LQ�VHDUFK�RI�ZKDW�
RQFH�ZDV�LQ�RUGHU�WR�FRQVWUXFW�ZKDW�FRXOG�EH��GHPRQVWUDWLQJ�WKH�LPSRUWDQFH�RI�ZKDW�ZH�DUH�
OHDYLQJ�EHKLQG��DQG�SURYLQJ�WKDW�WKH�SRZHU�RI�UHVLVWDQFH�DQG�VXUYLYDO�PD\�DFWXDOO\�UHVLGH�LQ�
WKH�VPDOOHVW��FORVHVW��PRVW�IDPLOLDU�WKLQJV��

7KH�ZRUN�RI�Irene de Andrés�ī,EL]D������Ĭ�DOVR�LQYROYHV�D�NLQG�RI�´H[FDYDWLRQµ��DOWKRXJK�
KHUV�IRFXVHV�RQ�GHVRODWH�ODQGVFDSHV�DQG�DWWHPSWV�WR�XQHDUWK�WKH�SDVW�RI�WKHVH�SODFHV�H[SORLWHG�E\�
VSHFXODWLRQ�DQG�WKH�DPELWLRQV�RI�WKH�WRXULVP�LQGXVWU\��7KH�DUWLVW·V�ODWHVW�SURMHFWV�KDYH�H[SORUHG�
WKHPHV�UHODWHG�WR�WKH�SURPLVHV�WKDW�WRXULVP�PDNHV��VKRZLQJ�KRZ�WKRVH�YLVXDO�SURPLVHV�RI�KDSĦ
SLQHVV�DUH�XOWLPDWHO\�EURNHQ��

$V�LQ�RWKHU�SURMHFWV�ZKHUH�WKH�DUWLVW�VWUXFN�XS�GLDORJXHV�ZLWK�DUW�KLVWRU\��DQG�PRUH�VSHFLILĦ
FDOO\�ZLWK�WKH�ODQGVFDSHV�W\SLFDO�RI�5RPDQWLFLVP��KHUH�VKH�DOVR�SUHVHQWV�XV�ZLWK�D�5RPDQWLF�
ODQGVFDSH��UXLQV�DQG�DOO��EXW�VKH�KDV�DOWHUHG�WKH�FRQGLWLRQV�RI�ZKDW�KDSSHQHG�LQ�WKDW�SODFH�DQG�
LQVWHDG�VKRZV�XV�KRZ�WKH�ODQGVFDSH�KDV�EHFRPH�HPSW\�DQG�PHDQLQJOHVV�GXH�WR�VSHFXODWLRQ��7KDW�
HPSWLQHVV��PDGH�SDOSDEOH�E\�WKH�DEVHQFH�RI�DQ�DXGLHQFH��LV�WKH�PRVW�UHYHDOLQJ�DQG�SRZHUIXO�
HOHPHQW�RI�WKLV�ZRUN��LW�LV�WKH�WUXWK�RI�ZKDW�UHPDLQV��D�GLVDSSRLQWHG�H[SHFWDWLRQ��/LNH�WKRVH�
´V\PEROLVW�ZLQGRZVµ�ZH�ILQG�LQ�,UHQH�GH�$QGUpV·V�HDUOLHU�ZRUNV��RU�WKDW�YRLG�LQ�WKH�LPDJH�RI�
KHU�KRUL]RQV��RU�´EHKLQG�WKH�VFUHHQVµ��
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Festival Club. Donde nada ocurre�ĭ)HVWLYDO�&OXE��:KHUH�1RWKLQJ�+DSSHQVĮ�LV�D�YLGHR�LQVWDOĦ
ODWLRQ�VKRW�DPLG�WKH�UXLQV�RI�D�OHJHQGDU\�QLJKWFOXE�IURP�,EL]D·V�KDOF\RQ�GD\V��7KH�YHQXH��ZLWK�
LWV�OD\RXW�UHPLQLVFHQW�RI�D�5RPDQ�WKHDWUH��LV�VXEMHFWHG�WR�D�QHZ�VHVVLRQ�RI�DFLGĦKRXVH�PXVLF��D�
WUHQG�WKDW�ZDV�DOO�WKH�UDJH�RQ�WKH�LVODQG�LQ�WKH�����V�DQG���V��LQ�WKH�VDPH�ZD\�WKDW�LW�EHFDPH�
D�IDYRXULWH�VSRW�IRU�FODQGHVWLQH�UDYHV�DIWHU�LWV�FORVLQJ��LQ�WKLV�SLHFH�ZH�ZLWQHVV�WKH�UHFUHDWLRQ�
RI�RQH�RI�WKRVH�ORQJĦDJR�VHVVLRQV�VSXQ�E\�RQH�RI�WKH�LFRQLF�GLVF�MRFNH\V�IURP�WKDW�HUD��$OIUHGR�
)LRULWR��%XW�ZKDW�ZH�VHH�LV�QRZ�SOD\HG�WR�DQ�DEVHQW�DXGLHQFH��DQ�HPSW\�KRUL]RQ��

Manuel Eirís�ī6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD������Ĭ�DOVR�OLNHV�WR�´VFUDWFKµ�WKH�VXUIDFH�DQG�GLVFRYHU�
WKH�PXOWLSOH�OD\HUV�WKDW�PDNH�XS�D�FHUWDLQ�SODFH��,Q�SURMHFWV�OLNH�Desocultamientos�ĭ8QKLGĦ
LQJVĮ�10�WKH�DUWLVW�JUDGXDOO\�UHPRYHG�WKH�YDULRXV�OD\HUV�RI�SDLQW�RQ�D�GLODSLGDWHG�KRXVH��DWĦ
WHPSWLQJ�WR�XQFRYHU�DQG�UHYHDO�LWV�KLVWRU\��+HUH�KH�GRHV�WKLV�ZLWK�D�VNDWHU·V�UHSHUWRLUH�RI�VPDOO�
VWXQWV�DQG�VNLOOV��´H[FDYDWLQJµ�ZLWK�WKH�LQWHQWLRQ�RI�LQKDELWLQJ�DQ�LFRQLF�VTXDUH�LQ�%DUFHORQD��
the Plaça dels Àngels��KRPH�WR�RQH�RI�WKH�PRVW�HPEOHPDWLF�EXLOGLQJV�RI�WKH�QHZ�FLW\��WKH�0XVHX�
G ·$UW�&RQWHPSRUDQL�GH�%DUFHORQD�RU�0$&%$��ZKLFK�LQ�WXUQ�H[HPSOLILHV�WKH�XUEDQ�UHQHZDO�
LQLWLDWLYHV�FDUULHG�RXW�LQ�WKH�GLVWULFW�RI�(O�5DYDO��

7KLV�VSDFH�KDV�EHHQ�WDNHQ�RYHU��WKRXJK�QRW�VXEMXJDWHG��E\�VNDWHUV��ZKR�XVH�WKH�QHZO\�FUHDWHG�
FXOWXUDO�YHQXH�IRU�WKHLU�RZQ�SXUSRVHV�DQG�KDYH�WXUQHG�%DUFHORQD�LQWR�D�0HFFD�RI�VWUHHW�VNDWĦ
LQJ��,Q�UHFRUGLQJ�WKH�DFWLRQV�RI�RQH�RI�WKH�FLW\·V�EHVWĦNQRZQ�VNDWHUV��-HV~V�)HUQiQGH]��LQ�WKLV�
SODFH��IODJVKLS�RI�WKH�(O�5DYDO�GLVWULFW·V�QHZ�FRQWHPSRUDU\�LGHQWLW\�DQG�HFRQRPLF�GHYHORSPHQW��
0DQXHO�(LUtV�ZDV�DWWHPSWLQJ�WR�FDSWXUH�WKH�´PRGXV�RSHUDQGLµ��PDQRHXYUHV�DQG�PRYHV�RI�WKHVH�
VNDWHUV�LQ�DFWLRQ�ZLWK�WKH�JRDO�RI�UHYHDOLQJ�WKHLU�VWUDWHJLHV�ZKLOH�DOVR�RFFXS\LQJ�WKH�VSDFH�RI�
WKLV�FLW\�VTXDUH�

%XW�OHW�XV�QRW�EH�IRROHG��WKHUH�LV�PRUH�WR�WKLV�WKDQ�PHHWV�WKH�H\H��7KH�YLGHR�UHFRUGLQJV��WKH�YLQ\O�
DXGLR�DQG�WKH�PDUNV�RI�WKLV�SODFH�RQ�WKH�7ĦVKLUW�ZRUQ�E\�WKH�VNDWHU�DOVR�WHVWLI\�WR�WKH�KDUGQHVV�
RI�WKH�WHUUDLQ��XQGHUVFRULQJ�WKH�QDWXUH�RI�WKH�PDWHULDO�RI�ZKLFK�WKLV�SODFH�LV�PDGH��7KLV�PDWHĦ
ULDO�LV�UHYHDOHG�DV�D�V\PERO�RI�WKRVH�´FRQWHPSRUDU\�XUEDQ�SODQQLQJ�LQWHUYHQWLRQVµ�EDVHG�VROHO\�
RQ�HFRQRPLF�FRQVLGHUDWLRQV�ZLWK�QR�WKRXJKW�IRU�WKHLU�VRFLDO�UHSHUFXVVLRQV��7KH�DUWLVW�´RSHUDWHVµ�
RQ�WKH�WHUUDLQ�ZKHUH�WKH�VNDWHU�H[HFXWHV�KLV�PRYHV�DV�LI�LW�ZHUH�D�GLJ�VLWHĨDV�LQ�WKRVH�HDUOLHU�
SURMHFWV�LQYROYLQJ�UXLQVĨLQ�ZKDW�VHHPV�WR�EH�DQ�DWWHPSW�WR�´VFUDWFKµ�WKH�VXUIDFH�DQG�XQHDUWK�
WKH�SODFH·V�GLIIHUHQW�OD\HUV��WKXV�VKRZLQJ�XV�WKH�WUXWK�RI�ZKDW�UHDOO\�KDSSHQHG�WKHUH��WKDW�LPĦ
SULQW�RU�UHVLGXH�ZKLFK�PLJKW�GLVDSSHDU�DW�DQ\�PRPHQW��

%\�SHUIRUPLQJ�VLPSOH�WDVNVĨHVSHFLDOO\�PDQXDO�H[HUFLVHV��VXFK�DV�GUDZLQJĨElena Alonso 

ī0DGULG������Ĭ�SUHVHQWV�D�VHULHV�RI�REMHFWV�DQG�LPDJHV�WKDW�LQYLWH�XV�WR�SOD\�ZLWK�UHDOLW\�DQG�
LWV�IUDJLOLW\��,W�LV�D�TXHVW�IRU�RWKHU�ZRUOGV�LQVLGH�WKLV�ZRUOG��RWKHU�ZD\V�RI�LQWHUDFWLQJ�ZLWK�
DQ�HVWDEOLVKHG�FRQWH[W��DOZD\V�JRYHUQHG�E\�DQ�DIIHFWLYH�DWWLWXGH�WRZDUGV�WKDW�ZKLFK�LV�EHLQJ�
KDQGOHG��,Q�WKLV�FDVH�WKH�SURSRVHG�JDPH�LV�UHODWHG�WR�WUDLQLQJ�RU�H[HUFLVH��LQ�WKH�EURDGHVW�VHQVH��
IRFXVLQJ�RQ�WKH�ZD\�ZH�FRQFHLYH�RI�DQG�H[SHULHQFH�VSDFHV�DQG�LPDJHV��,Q�KHU�ZRUN�WKH�DUWLVW�
DWWDFKHV�SDUWLFXODU�LPSRUWDQFH�WR�WKH�SURFHVV��ZKLFK�VKH�FRQVLGHUV�D�´KHUH�DQG�QRZµ�HIIRUW��+HU�
SLHFHV�VWDUW�RXW�DV�GUDZLQJV��DQG�VRPHWLPHV�WKH�GUDZLQJ�LWVHOI�EHFRPHV�WKH�HQG�UHVXOW��&UDIWVĦ
PDQVKLS�DQG�PDNLQJ�WKLQJV�E\�KDQG�DUH�DOVR�HVVHQWLDO�IRU�KHU��DV�WKH\�DOORZ�KHU�WR�HQJDJH�DQG�

IRUJH�DQ�LQWLPDWH�ERQG�ZLWK�KHU�PDWHULDOV��<HW�EHKLQG�WKH�LPPDFXODWH�DQG�HYHQ�´PLQLPDOLVWµ�
SUHVHQWDWLRQĨ´à la�6RO�/H:LWW��ZLWK�LWV�JULGV��LQWHUZRYHQ�SDWWHUQV�DQG�VTXDUHVµ�11�DV�-DYLHU�
0RQWHV�VR�DSWO\�GHVFULEHG�LWĨKLGHV�WKH�FRPSHOOLQJ�VWRU\�RU�VWRULHV�WKDW�(OHQD�$ORQVR�ZDQWV�WR�
tell us. 

2Q�WKLV�RFFDVLRQ��XQGHU�WKH�WLWOH�La tapadera�ĭ7KH�6KDPĮ��D�SURMHFW�EHJXQ�LQ������WKDW�FRQĦ
WLQXHV�WR�HYROYH�ZLWK�QHZ�GUDZLQJV��WKDW�OHDG�WR�WKH�FRQVWUXFWLRQ�RI�REMHFWV�DQG�LQVWDOODWLRQV��
(OHQD�$ORQVR�SUHVHQWV�D�VHULHV�RI�GUDZLQJV�WKDW�FRQWDLQ�D�FOHDU�DOOXVLRQ�WR�J\P�RU�SK\VLFDO�
WKHUDS\�DSSDUDWXVHV�LQ�ZKLFK�H[HUFLVH�VHHNV�WR�GHYHORS�GLYHUJHQW�WKRXJKW��KRQH�WKH�DELOLW\�WR�
FRPH�XS�ZLWK�PXOWLSOH�DQVZHUV�DQG�RIIHU�GLIIHUHQW�SHUVSHFWLYHV�RQ�D�VLQJOH�SUREOHP��

7KH�UHSHUWRLUH�RI�REMHFWV�FRPSULVLQJ�WKLV�SLHFH��WKRVH�J\PQDVLXP�PDFKLQHV�SUHVHQWHG�LQ�D�FOHDQ�
DQG�HYHQ�EHDXWLIXO�ZD\��FDQ�EH�GHFHLYLQJ��IRU�EHKLQG�WKDW�´LPPDFXODWHµ�UHIHUHQFH�WR�SK\VLFDO�
H[HUFLVH�OXUNV�WKH�SORW�RI�(OHQD�$ORQVR·V�RZQ�DUWLVWLF�SUDFWLFH�DQG�ZRUNLQJ�SURFHVV��7KH�DUWLVW�
SOD\V�ZLWK�UHSUHVHQWDWLRQ�LWVHOI��DQG�LI�ZH�ORRN�FORVHO\��ZH�ZLOO�ILQG�WKDW�WKH�GUDZLQJV�FRQWDLQ�
PXOWLSOH�OD\HUV��LQWHUSUHWDWLRQV�WKDW�JHQHUDWH�D�PRYHPHQW��D�ZHE�RI�WHQVLRQ�WKDW�URFNHWV�XV�LQWR�
D�ZRUOG�ZKHUH�WKDW�DSSDUHQW�VWLOOQHVV�QR�ORQJHU�H[LVWV��RQO\�WKH�G\QDPLF�HQHUJ\�WKDW�RSHQV�RXU�
H\HV�WR�PXOWLSOH�SRLQWV�RI�YLHZ��7KRVH�LQWHUPHGLDWH�VSDFHV�DUH�ZKHUH�WKH�ZRUN�RI�(OHQD�$ORQVR�
UHVLGHV��DSSURSULDWLQJ�DQG�WUDQVIRUPLQJ�UHDOLW\�LQ�RUGHU�WR�UHZULWH�WKH�UXOHV�RI�WKH�JDPH��$QG�
LW�LV�WKH�YLHZHU·V�MRE�WR�ILQLVK�WKH�ZRUN��GUDZLQJ�RQ�WKH�UHVRXUFHV�RI�KLV�KHU�RZQ�LPDJLQDWLRQ��

7KRXJK�FRQFHLYHG�LQ�D�YHU\�GLIIHUHQW�ZD\��GUDZLQJ�LV�DOVR�D�FRQVWDQW�LQ�WKH�RHXYUH�RI�Juan 
López�ī$OWR�0DOLDxR��&DQWDEULD������Ĭ��ZKR�ZRUNV�GLUHFWO\�RQ�WKH�ZDOOV�RI�WKH�H[KLELWLRQ�
KDOO�LQ�RUGHU�WR�VXEYHUW�WKH�VSDFH�DQG�WKH�SHUFHSWLRQ�RI�DUFKLWHFWXUH�LQ�UHODWLRQ�WR�WKH�SXEOLF�
DQG�SULYDWH�UHDOPV��,Q�WKLV�FDVH��DFFHVV�WR�ERWK�WKH�SXEOLF��H[WHULRU�VSDFH�DQG�WKH�SULYDWH��LQWHĦ
ULRU�VSDFH�LV�SURYLGHG�E\�YLGHRV�DQG�GUDZLQJV�WKDW�KH�PDNHV�XVLQJ�PDWHULDOV�OLNH�HOHFWULFDO�WDSH�
DQG�ELWV�DQG�SLHFHV�OHIWRYHU�IURP�KLV�RZQ�ZRUNV��

-XDQ�/ySH]�DOVR�SUHVHQWV�XV�ZLWK�KLV�FRQFHSW�RI�UXLQ�LQ�WKHVH�PRGHUQ�WLPHV��%XLOGLQJ�RQ�KLV�SURĦ
MHFW�A la derriba��KH�DWWHPSWV�WR�OLQN�WKH�LGHD�RI�NQRFNLQJ�GRZQ�WKH�H[KLELWLRQ�URRP�ZDOOV�ZLWK�
WKH�FRQFHSW�RI�´GULIWLQJ�DLPOHVVO\µ�12�WKHUHE\�VXPPLQJ�XS�WKH�FXUUHQW�VLWXDWLRQ�RI�RXU�VRFLHW\��
´7KH�EUHDNDJH�DQG�FUDFNV�RSHUDWH�DV�D�PHWDSKRU�IRU�WKH�LGHD�RI�WKH�UXLQ�RI�DQ�RXWGDWHG�V\VWHP�
DQG�D�GLVRULHQWDWHG�VRFLHW\�µ�%XW�KLV�ZRUN�LV�DOVR�D�ZDNHĦXS�FDOO��DOHUWLQJ�XV�WR�WKH�SRVVLELOLW\�RI�
FRQVWUXFWLQJ�D�PRUH�LQWHUHVWLQJ�ZRUOG�

,Q�WKH�ZRUN�KH�SUHVHQWV�KHUH��Castiga el pladur ĭ3XQLVK�WKH�3ODVWHUĮ��SDUW�RI�WKDW�FRQVWDQWO\�
HYROYLQJ�SURMHFW�ZKLFK�DGDSWV�WR�HDFK�QHZ�H[KLELWLRQ�FRQWH[W��WKH�DUWLVW�HVWDEOLVKHV�QHZ�FRQQHFĦ
WLRQV�EHWZHHQ�WKH�LQWHULRU�DUFKLWHFWXUH�DQG�WKH�DGMRLQLQJ�VSDFHV��ZKHWKHU�LQGRRUV�RU�RXWGRRUV��%\�
VLPXODWLQJ�FUDFNV�DQG�JDSV�LQ�WKH�URRP·V�ZDOOV�ZLWK�KLV�XVXDO�UHVRXUFHV�īGUDZLQJ�DQG�HOHFWULFDO�
WDSHĬ��DQG�DOVR�LQWURGXFLQJ�PRYHPHQW�ZLWK�SUHĦUHFRUGHG�YLGHR�LPDJHV��/ySH]�VKRZV�XV�´KROHVµ�
WKURXJK�ZKLFK�ZH�FDQ�VHH�EH\RQG�WKH�ZDOO�LWVHOI��7KHVH�ZLQGRZV�RQ�WR�WKH�RXWVLGH�ZRUOG�DQG�
RWKHU�DUHDV�LQVLGH�WKH�EXLOGLQJ�DOORZ�XV�WR�PRQLWRU�RU�LQFOXGH�RWKHU�ZRUOGV�LQ�WKH�URRP·V�LQWHULRU�
VSDFH��7KH�ZKLWH�FXEH�LV�EURNHQ�DQG�WKH�VKRZ�LV�LQYDGHG�E\�QHZ��XQH[SHFWHG�LPDJHV�IURP�WKH�
HYHU\GD\�OLIH�JRLQJ�RQ�EHKLQG�WKDW�ZDOO��UXQQLQJ�SDUDOOHO�WR�WKH�UHDOLW\�RI�WKH�H[KLELWLRQ�VSDFH�
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7KH�HQG�UHVXOW�LV�D�KXJH�WURPSHĦO ·RHLO�LQ�ZKLFK�LQWHULRU�DQG�H[WHULRU�DUH�IXVHG�WRJHWKHU��OLNH�DQ�
H[SORVLRQ�ZKHUH�WKH�ERXQGDULHV�DUH�QRQĦH[LVWHQW�DQG�WKH�ZDOOV�FUDFN�DQG�FUXPEOH��RXU�FRQWHPĦ
SRUDU\�ZRUOG�JUDGXDOO\�GLVDSSHDUV��GRRPHG�WR�ZDQGHU�DLPOHVVO\��IRUHYHU�DGULIW�

$GULIW�DOVR�VHHPV�OLNH�D�ILWWLQJ�GHVFULSWLRQ�RI�WKH�VLWXDWLRQ�RI�WKH�FKDUDFWHUV�LQ�WKH�ZRUN�RI�
Martín Vitaliti�ī%XHQRV�$LUHV������Ĭ��&RPLFV�DUH�WKLV�DUWLVW·V�QDWXUDO�GRPDLQ��DQG�WKLV�LV�
WKH�IRUPDW�LQ�ZKLFK�KH�SUHVHQWV�KLV�SURMHFWV�DQG�LGHDV��WKURXJK�FDUWRRQ�SDQHOV�WKDW�VKRZ�XV�
WKH�SURJUHVVLRQ�RU�WKH�GLVDSSHDUDQFH�RI�WKLQJV��7KHVH�VWRULHV��ZKLFK�WKH�DUWLVW�FDOOV�´JHRJUDSKLHV�
RI�WLPHµ��WHOO�XV�WKDW�VRPHWKLQJ�KDV�GLVDSSHDUHG��QHYHU�WR�UHWXUQ��+LV�SLHFH�#17�LV�D�FROODJH�RI�
SKRWRFRSLHV�RI�YDULRXV�FRPLFĦERRN�SDJHV�ZLWK�SDQHOV�LQ�ZKLFK�VRPH�FKDUDFWHUV�KDYH�QR�FOXH�
ZKHUH�WKH\�DUH��ZKLOH�RWKHUV�VHDUFK�IRU�VRPHWKLQJ�WKDW�GRHVQ·W�H[LVW�RU�DOOXGH�WR�D�VSHFLILF�GLVĦ
DSSHDUDQFH��7KH�UHVW�RI�WKH�SDQHOV�RQ�WKH�SDJH�KDYH�EHHQ�UHPRYHG��ZKLFK�GUDZV�RXU�DWWHQWLRQ�
WR�WKH�VKDSH�RI�WKHLU�IRUPHU�IUDPHV��7KRVH�HPSW\�VSDFHV��ODLG�DJDLQVW�D�GDUN�EDFNJURXQG��FUHDWH�
WKH�VHQVDWLRQ�RI�D�PD]H�WKDW�KHLJKWHQV�RXU�SHUFHSWLRQ�RI�WKH�FDUWRRQ�FKDUDFWHUV·�GLVRULHQWDWLRQ��
IRU�WKH�ILUVW�WKLQJ�WKDW�ZH�QRWLFH�DUH�WKH�JDSV��WKH�EODQN�VSDFHV�RQ�HDFK�SDJH��LQWHUVSHUVHG�ZLWK�
ILJXUHV�WKDW�WDON�DERXW�RU�KDYH�WR�GR�ZLWK�VRPHWKLQJ�WKDW�LV�QR�ORQJHU�WKHUH��VRPHWKLQJ�WKDW�KDV�
GHSDUWHG�IRU�JRRG���

:KHQ�FUHDWLQJ�KLV�SURMHFWV��0DUWtQ�9LWDOLWL�WHQGV�WR�XVH�D�FRPELQDWLRQ�RI�SUHĦH[LVWLQJ�PDWHULĦ
DOV�DQG�GUDZLQJ��,Q�WKLV�FDVH�KH�KDV�DGGHG�D�WKLUG�WHFKQLTXH��FROODJH��DQG�WKH�HQG�UHVXOW�KDV�
DOO�WKH�PDUNLQJV�RI�DQ�LQVWDOODWLRQ��FRPSOHWH�ZLWK�LWV�RZQ�DUFKLYH��D�ELEOLRJUDSKLF�OLVW�RI�WKH�
UHIHUHQFHV�XVHG�LQ�WKH�SURMHFW��$V�LV�KLV�FXVWRP��KHUH�9LWDOLWL�XQGHUVFRUHV�WKH�QDUUDWLYH�VWUXFWXUH�
WKDW�LV�WKH�OLIHEORRG�RI�FRPLFV��GHVSLWH�DOO�WKH�DOWHUDWLRQV�DQG�JDSLQJ�KROHV��WKH�DUWLVW�GRHV�QRW�
DOORZ�WKH�PHVVDJH·V�PHDQLQJ�WR�EH�ORVW��DQG�RQ�HYHU\�SDJH�WKH�SUHVHQFH�RI�DQ�LOOXVWUDWHG�SDQHO�
VSHDNV�WR�XV�RI�WKH�DEVHQFH�RI�VRPHWKLQJ�RU�VRPHRQH���

* * *

6RPHWKLQJ�KDV�LQGHHG�GLVDSSHDUHG��DQG�DOO�WKH�DUWLVWV�RI�*HQHUDFLyQ������DUH�VRPHKRZ�DWWXQHG�
WR�WKDW�´GLVDSSHDUDQFHµĨWKH�GLVDSSHDUDQFH�RI�WKH�VXSHUIOXRXV��RI�DUWLILFHĨZKLFK�LV�ZK\�WKHLU�
SURMHFWV�RQO\�LQFRUSRUDWH�WKH�PRVW�HVVHQWLDO��SDLQWLQJV��VFXOSWXUHV��VRXQG�LQVWDOODWLRQV��YLGHR�
LQVWDOODWLRQV��GUDZLQJV��FRPLFV�DQG�SKRWRJUDSKV�WKDW�VSHDN�WR�XV�RI�DEVHQFHV��YRLGV��UXLQV��
LQWHUVHFWLRQV��EODQN�VSDFHV��KROHV�LQ�WKH�ZDOO����3URSRVDOV�WKDW�WUDQVSRUW�XV�WR�WKDW�EODQN�VSDFH��D�
SODFH�RI�QHXWUDOLW\�DQG�LQVLSLGQHVV��EXW�DOVR�D�SODFH�ZKHUH�DQ\WKLQJ�FDQ�KDSSHQ��

*XLOOHUPR�0RUD�GHSULYHV�SDLQW�RI�LWV�FRQYHQWLRQDO�IUDPH�LQ�RUGHU�WR�UHYHDO�LWV�PRVW�EDVLF�HVĦ
VHQFH��DQG�KH�GRHV�VR�DV�GLVFUHHWO\�DV�SRVVLEOH��SUHVHQWLQJ�D�NLQG�RI�´VKULQNĦZUDSSHG�SDLQWLQJµ��
6DQWLDJR�*LUDOGD�WXUQV�DZD\�IURP�KLV�FRORXUIXO�FDQYDVHV�SDFNHG�ZLWK�REMHFWV�DQG�DUFKLWHFWXUĦ
DO�VWUXFWXUHV�DQG�PLQLPLVHV�WKH�H[SUHVVLYH�IRUP�RI�KLV�ODQGVFDSHV��HYHQ�WR�WKH�SRLQW�RI�OHDYLQJ�
EODQN�VSDFHV��YRLGV�WKDW�UHSUHVHQW�QRWKLQJ�EXW�DUH�HQWLUHO\�RSHQ�WR�WKH�YLHZHU·V�LQWHUSUHWDWLRQ��
7HUHVD�6RODU��ZKR�KDV�PDGH�D�KDELW�RI�SRUWUD\LQJ�WKH�FRQWHPSRUDU\�ODQGVFDSH�LQ�SKRWRJUDSKLF�
LQVWDOODWLRQV�DQG�YLGHRV��SUHVHQWV�VLPSOH�HQJUDYLQJV�RQ�OHDG�SODWHV�WKDW�FRPSULVH�D�VHULHV�RI�
PLQLĦQDUUDWLYHV�DERXW�D�VLQJOH�ILJXUH��WKH�LQYHQWRU�RI�WKH�HOHFWURQLF�IODVK��VHDUFKLQJ�IRU�WKDW�
WLQ\�´FRQFHSWXDO�OLQNµ�EHWZHHQ�WKH�EOLQGQHVV�FDXVHG�E\�WRR�PXFK�OLJKW�DQG�WKDW�FDXVHG�E\�LWV�DEĦ

VHQFH��-XOLD�6StQROD�DOVR�VHWV�DVLGH�WKH�´IUDPHµ�ZH�KDG�JURZQ�DFFXVWRPHG�WR�VHHLQJ�LQ�KHU�ZRUN�
DQG�VKRZV�XV�RQO\�WKH�HVVHQFH�RI�KHU�LGHDV��WKH�SHUIRUPDWLYH�JDPH�ZLWK�REMHFWV�DQG�FKDQFH�WKDW�
XOWLPDWHO\�IRUPV�D�´SKUDVHµ���

%\�FUHDWLQJ�D�VPDOO�UHVWDXUDQW�ZLWK�FDUHIXOO\�GHVLJQHG��´SHFXOLDU�PHQXVµ��$VXQFLyQ�0ROLQRV�
*RUGR�VSHDNV�WR�XV�RI�WKH�GLVDSSHDUDQFH�RI�IDUPODQGV�DQG�WKH�FRQVHTXHQW�ORVV�RI�QXWULWLRQDO�
VRYHUHLJQW\�DQG�LQGLYLGXDO�SRZHU�DQG�FRQWURO��:LWK�DQ�HOHFWURQLF�PXVLF�VHVVLRQ�WKDW�WDNHV�XV�
RQ�DQ�LPSRVVLEOH�MRXUQH\�WR�WKH�SDVW��,UHQH�GH�$QGUpV�DOVR�VSHDNV�WR�XV�RI�ORVV��RI�WKH�YRLG�OHIW�
LQ�ODQGVFDSHV�H[SORLWHG�E\�WKH�WRXULVP�LQGXVWU\��%\�XVLQJ�WKH�DFWLRQV�RI�D�VNDWHU�WR�RFFXS\�DQ�
LFRQLF�FLW\�VTXDUH��0DQXHO�(LUtV�´XQKLGHVµ�WKDW�SODFH��UHYHDOLQJ�WKH�VSHFXODWLRQ�DQG�XUEDQ�GHĦ
YHORSPHQW�LQWHUYHQWLRQV�WR�ZKLFK�LW�KDV�EHHQ�VXEMHFWHG��7KURXJK�GUDZLQJ�DQG�WKH�DSSDUHQWO\�
LPPDFXODWH�OLQHV�RI�J\P�HTXLSPHQW��(OHQD�$ORQVR�LQYLWHV�XV�WR�SOD\�ZLWK�D�´FRYHUHGµ�UHDOLW\�
DQG�VHDUFK�IRU�RWKHU�ZRUOGV��RWKHU�ZD\V�RI�LQWHUDFWLQJ�ZLWK�DQ�HVWDEOLVKHG�HQYLURQPHQW��-XDQ�
/ySH]�VXEYHUWV�WKH�VSDFH�DQG�WKH�SHUFHSWLRQ�RI�DUFKLWHFWXUH�LQ�UHODWLRQ�WR�WKH�SXEOLF�DQG�SULĦ
YDWH�UHDOPV�E\�PHDQV�RI�KROHV��FUDFNV�LQ�WKH�ZDOOV��DV�D�PHWDSKRU�IRU�WKH�GHWHULRUDWLRQ�RI�WRGD\·V�
ZRUOG��IRU�LWV�ODFN�RI�GLUHFWLRQ��$QG�0DUWtQ�9LWDOLWL��E\�HOLPLQDWLQJ�SDUWV�RI�WKH�VHTXHQFH�RI�
SDQHOV�WKDW�DUH�WKH�EDFNERQH�RI�FRPLFĦERRN�ODQJXDJH��ZHDYHV�D�OLWHUDO�DQG�V\PEROLF�QDUUDWLYH�
RI�GLVDSSHDUDQFH��RI�WKDW�ZKLFK�LV�QR�ORQJHU�WKHUH�
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���)UDQoRLV�-XOOLHQ��In Praise of Blandness��3DXOD�9DUVDQR�īWUDQV�Ĭ��1HZ�<RUN��=RQH�%RRNV�������
����,VDEHO�7HMHGD��´1RZ�0RUH�,V�/HVVµ��S������LQ�WKLV�FDWDORJXH�
���'DQLHO�&HUUHMyQ��LQ�WKH�FDWDORJXH�IRU�WKH�H[KLELWLRQ�+DFHU�HO�IUDFDVR�Ĭ0DNLQJ�)DLOXUHĭ��RUJDQLVHG�DV�SDUW�RI�,QpGLWRV�
2012��0DGULG��/D�&DVD�(QFHQGLGD��������S�����
���*XLOOHUPR�0RUD��Ordenando el cielo con Donald��������$VVHPEOHG�ZRRGHQ�VWUHWFKHUV�ILWWHG�ZLWK�FDQYDV��RLO�DQG�
encaustic on canvas.

���%DUU\�6FKZDEVN\��´,�IRXQG�LW�LQ�WKH�SKLORVRSKLFDO�ZULWLQJV�RI�+HQUL�%HUJVRQ��ZKLFK�DOORZHG�PH�WR�XQGHUVWDQG�D�
IXQGDPHQWDO�GLVWLQFWLRQ�EHWZHHQ�UHSUHVHQWDWLRQ�DV�LW�ZDV�XQGHUVWRRG�EHIRUH�WKH�LQYHQWLRQ�RI�SKRWRJUDSK\�DQG�WKH�LPDJH�
DV�ZH�NQRZ�LW�WRGD\��ĭ���Į�7KH�%HUJVRQLDQ�LPDJH��DIWHU�DOO��LV�QRW�QHFHVVDULO\�D�ZKROH�¶SLFWXUH·�EXW�DQ\�VLPSOH�RU�FRPSOH[�
VHQVDWLRQ��VR�WKDW�WKH�SLFWRULDO�HOHPHQWVĨWKH�FRORXUV��VKDSHV��DQG�WH[WXUHV�RI�ZKLFK�DQ�DEVWUDFW�SDLQWLQJ�PLJKW�EH�FRPĦ
SRVHGĨDUH�DOVR�DOUHDG\�LPDJHV��,Q�D�VHQVH��,·YH�WXUQHG�*UHHQEHUJ�XSVLGH�GRZQ�RU�LQVLGH�RXW��,W·V�QRW�WKDW�HYHQ�D�FODVVLFDO�
SDLQWLQJ�LV�DOUHDG\�DEVWUDFW��RU�DOUHDG\�WR�EH�VHHQ�DV�DEVWUDFW��EXW�RQ�WKH�FRQWUDU\��HYHQ�DQ�DEVWUDFW�SDLQWLQJ�LV�DOUHDG\�
LPDJH��RU�WR�EH�VHHQ�DV�LPDJHµ��LQ�´*,�6\PSRVLXP��3DLQWLQJ�DV�D�1HZ�0HGLXPµ��WUDQVFULSW�SULQWHG�LQ�Art & Research: A 
Journal of Ideas, Contexts and Methods��YRO��,��QR�����:LQWHU�����������
���*XLOOHUPR�0RUD��´(IHFWR�$UWLVWD��/D�PLUDGD�GH�*XLOOHUPR�0RUD�VREUH�7HUHVD�6RODUµ��Claves de Arte�����6HSWHPEHU������
���7KH�VPDOO�WURSLFDO�EDW�PHQWLRQHG�E\�&DUORV�)HUQiQGH]Ħ3HOOR�LQ�KLV�HVVD\�RQ�7HUHVD�6RODU��´7KHDWUXP�/XFLIXJXVµ��
included in this catalogue.  

���6HUJLR�5XELUD��´6XFHVRV
��/R�TXH�VXFHGLyµ��LQ�H[K��FDW��Sucesos: Philipp Fröhlich y Julia Spínola��0DGULG��&HQWUR�GH�
$UWH�-RYHQ��5HJLRQDO�*RYHUQPHQW�RI�0DGULG�������
���Habitaciones para mirar��H[KLELWLRQ�DW�*DOHUtD�(VSDFLR�/tTXLGR��*LMyQ��������DQG�WKH�´%HKLQG�WKH�6FUHHQµ�SURMHFW�IRU�
the Iceberg�H[KLELWLRQ�KHOG�LQ�:DUHKRXVH����DW�0DWDGHUR�0DGULG�������
�����3UHVHQWHG�LQ�WKH�(VSD]R�$QH[R�DW�0$5&2�ī0XVHR�GH�$UWH�&RQWHPSRUiQHDĬ��9LJR�������
����-DYLHU�0RQWHV��´/D�JXHUUD�GH�ORV�JLPQDVLRVµ��ABC Cultural��QR������������0DUFK������
����A la derriba�LV�D�SOD\�RQ�ZRUGV��7KH�FRUUHFW�H[SUHVVLRQ�LV�a la deriva��PHDQLQJ� D́GULIWµ��ZKHUHDV�GHUULED�LV�IURP�WKH�
verb derribar��PHDQLQJ�´WR�GHPROLVKµ��VR�WKH�SKUDVH�FRXOG�DOVR�EH�FRQVWUXHG�DV�´WR�WKH�GHPROLWLRQµ��,Q�6SDQLVK�WKH�OHWWHUV�9�
DQG�%�DUH�RIWHQ�SURQRXQFHG�WKH�VDPH��ZKLFK�UHLQIRUFHV�WKH�SOD\�RQ�ZRUGV�KHUH�
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Lives and works in Madrid

Graduated with a degree in Fine Art from 
the Complutense University of Madrid or UCM 
(2006). While still a student, she received 
grants that permitted her to round out her 
education at the Royal Institute of Art 
(Stockholm, 2004) and the University of 
Vigo (Pontevedra, 2005-2006). After gradua-
tion, she travelled to Helsinki to study at 
the Kuvataldeaketemia (2007) and later com-
pleted a master’s degree in Art, Creation 
and Research in Madrid (UCM, 2010).

The primary focus of her work is drawing, 
which she interrelates with other disci-
plines such as architecture, handicraft 
and design, paying particular attention 
to issues related to affectivity with the 
environment.

Her work has been featured in solo exhibi-
tions at Espacio Valverde (La tapadera, 
2012); at the Sala de Arte Joven, as part 
of the programme 9, un proyecto sobre 
dibujo contemporáneo (2011); at A.C. Medi-
odía Chica (Condiciones y efectos person-
ales, 2010); and at the Cable Factory in 
Helsinki (Paredes de piel, 2007).

She has recently been awarded several dis-
tinctions and grants. In addition to earning 
an honourable mention in the XIX Gregorio 
Prieto Drawing Competition (2009) and com-
ing in as a finalist for the ABC Drawing 
Award (JustMad2, 2011), she also received a 
Contemporary Creation Grant from Matadero 
Madrid to produce the project Objeto de duda 
(2011) and was chosen to participate in the 
23rd Circuito de Artes Plásticas (2012).

Madrid, 1981
Vive y trabaja en Madrid

Licenciada en Bellas Artes por la Uni-
versidad Complutense de Madrid (2006), 
durante la carrera es becada para comple-
tar su formación académica en la Kungliga 
Konsthögskolan (Estocolmo, 2004) y la Uni-
versidad de Vigo (Pontevedra, 2005-2006). 
Tras licenciarse viaja a Helsinki para 
estudiar en la Kuvataideakatemia (2007) y 
posteriormente realiza en Madrid el Máster 
en Arte, Creación e Investigación (UCM, 
2010).

Desarrolla su trabajo principalmente me-
diante el dibujo, relacionándolo con otras 
disciplinas como la arquitectura, la ar-
tesanía o el diseño, y prestando especial 
atención a las problemáticas vinculadas a 
la afectividad con el entorno.

Ha expuesto de forma individual en Espacio 
Valverde (La tapadera, 2012); en la Sala 
de Arte Joven de la Comunidad de Madrid, 
dentro del programa 9, un proyecto sobre 
dibujo contemporáneo (2011); en A.C. Me-
diodía Chica (Condiciones y efectos per-
sonales, 2010), y en la Cable Factory de 
Helsinki (Paredes de piel, 2007).

Entre los apoyos y reconocimientos que ha 
recibido recientemente figuran la mención 
de honor en el XIX Certamen de Dibu-
jo Gregorio Prieto (2009), la selección 
como finalista en el Premio ABC de dibujo 
(JustMad2, 2011), las Ayudas a la Creación 
Contemporánea de Matadero Madrid para la 
producción del proyecto Objeto de duda 
(2011) y la selección en XXIII Circuitos 
de Artes Plásticas (2012).

ELENA ALONSO
La tapadera
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El estallido ocurre como un juego en el que 
las piezas, una vez colocadas, no se alejan 
del ojo ni abandonan el eje invisible que 
marca la salida, a una velocidad proporcioĥ
nal a su peso y su volumen, como cabría 
esperar. Quedan a merced del estatismo 
y la nitidez. El operador es incapaz de 
manipularlas; al intentar ver el reverso, se 
GD�FRQ�OD�VXSHU¿FLH�SODQD�GHO�PXUR��HV�OD�
carencia de corporeidad unida al dominio 
del campo de fuerza.

El resultado se articula en nuestra mente, 
no en lo que vemos, como en los procesos 
lingüísticos. Imaginamos un aparato sospeĥ
chosamente bello, un intruso en potencia, 
un sujeto incómodo. Una rara sensación 
DÀRUD�DO�FRQWHPSODU�ĪORV�RMRV�SXQ]DQWHV��OD�
ERFD�VHPLDELHUWDī�OD�GHFRUDFLyQ�PLQXFLRVD�
GH�HVWDV�¿OLJUDQDV�REVHUYDGDV�EDMR�XQD�
inquietud perturbadora. Poco a poco enĥ
tramos en La tapadera: los detalles no son 
más que un escudo, una medida preventiva 
para deleitarse sin permiso en la creación 
de un lenguaje propio, lúdico a la vez que 
peligroso, porque atenta contra los niveles 
básicos de la norma y la representación,
la síntesis y el esquema. 

No hay estratagemas de impostura en 
este proceso de producción/reproducción; 

7KH�H[SORVLRQ�RFFXUV�OLNH�D�JDPH�LQ�ZKLFK�
WKH�SLHFHV��RQFH�VHW�LQ�SODFH��QHYHU�PRYH�DZD\�
IURP�WKH�H\H�RU�GHYLDWH�IURP�WKH�LQYLVLEOH�
D[LV�WKDW�PDUNV�WKH�VWDUWLQJ�OLQH��DW�D�YHORFĦ
LW\�SURSRUWLRQDO�WR�WKHLU�ZHLJKW�DQG�YROXPH��
DV�RQH�PLJKW�H[SHFW��7KH\�DUH�OHIW�WR�WKH�
PHUF\�RI�VWDVLV�DQG�GHILQLWLRQ��7KH�RSHUDWRU�LV�
LQFDSDEOH�RI�PDQLSXODWLQJ�WKHP��LI�KH�WULHV�WR�
YLHZ�WKH�UHYHUVH��KH�UXQV�LQWR�WKH�IODW�VXUIDFH�
RI�WKH�ZDOO��,W�LV�D�ODFN�RI�GHSWK�FRPELQHG�
ZLWK�WKH�SRZHU�RI�WKH�IRUFH�ILHOG�

$V�ZLWK�OLQJXLVWLF�SURFHVVHV��WKH�UHVXOW�LV�
DUWLFXODWHG�LQ�RXU�PLQGV��QRW�LQ�ZKDW�ZH�
VHH��/HW�XV�LPDJLQH�D�VXVSLFLRXVO\�EHDXWLIXO�
DSSDUDWXV��D�SRWHQWLDO�LQWUXGHU��DQ�XQVHWWOLQJ�
VXEMHFW��$�VWUDQJH�IHHOLQJ�FRPHV�RYHU�XV�DV�
ZH�FRQWHPSODWH�īZLWK�SHQHWUDWLQJ�VWDUH�DQG�
SDUWHG�OLSVĬ�WKH�SDLQVWDNLQJ�GHFRUDWLRQ�RI�
WKHVH�ILOLJUHHV��REVHUYHG�LQ�DQ�DWPRVSKHUH�RI�
GLVWXUELQJ�XQHDVH��/LWWOH�E\�OLWWOH�ZH�HQWHU�La 
tapadera�ĭ7KH�6KDPĮ��WKH�GHWDLOV�DUH�QRWKĦ
LQJ�EXW�D�VKLHOG��D�SUHYHQWLYH�PHDVXUH�IRU�
taking unauthorised delight in the creation 

RI�D�XQLTXH�ODQJXDJH�ZKLFK�LV�ERWK�SOD\IXO�
DQG�GDQJHURXV��EHFDXVH�LW�DWWDFNV�WKH�YHU\�
IRXQGDWLRQV�RI�FRQYHQWLRQ�DQG�UHSUHVHQWDĦ
WLRQ��V\QWKHVLV�DQG�VFKHPH��

7KHUH�DUH�QR�VWUDWDJHPV�RI�LPSRVWXUH�LQ�WKLV�
production/reproduction process; there is no 

Maquinaria de composición lúdica 
gimnástica
Ĩ�5REHUWR�6DODV

Playful Gymnastic Composition 
Machinery
Ĩ�5REHUWR�6DODV

Una explosión, silenciosa y cuidadosamente 
FRUHRJUD¿DGD��GLVHPLQy�VXV�FRPSRQHQWHV��
mezclándose con cosas alrededor, elementos 
DMHQRV�TXH�ÀRWDEDQ�HQ�HO�HVSDFLR�HQWUH�ORV�
márgenes. Y así quedaron, a pocos centímetros 
de su punto de partida, inmóviles, en una forĥ
mación aerostática cuya imagen frontal parecía 
la de un prototipo imposible.

$Q�H[SORVLRQ��VLOHQW�DQG�FDUHIXOO\�FKRUHRJUDĦ
SKHG��VFDWWHUHG�LWV�FRPSRQHQWV�WR�PLQJOH�ZLWK�
WKLQJV�QHDUE\��IRUHLJQ�HOHPHQWV�WKDW�IORDWHG�
LQ�VSDFH�EHWZHHQ�WKH�PDUJLQV��$QG�WKHUH�WKH\�
UHPDLQHG��MXVW�D�IHZ�FHQWLPHWUHV�IURP�WKHLU�
VWDUWLQJ�SRLQW��PRWLRQOHVV��LQ�DQ�DHURVWDWLF�
IRUPDWLRQ�ZKLFK�IURP�WKH�IURQW�ORRNHG�OLNH�DQ�
LPSRVVLEOH�SURWRW\SH��
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La tapadera, 2012
Dibujo/instalación

3 dibujos
Técnica mixta sobre papel
134 x 134 cm c/u

Instalación 
Dimensiones variables (3 x 3 m aprox.)

Proyecto:

La tapadera, 2012
Drawing/installation

3 drawings
Mixed media on paper
134 x 134 cm each 

Installation 
Dimensions variable (3 x 3 m approx.)

Project:



El ejercicio es en su totalidad un reto de 
superación; potencia y ejercita la gimnaĥ
sia mental, y agota, hace sudar antes de 
realizarlo.

El gimnasio catalogado, perfectamente 
etiquetado, diseccionado y recompuesto 
artesanalmente. Parece un acto de creación 
en el que se especula sobre el material, la 
WpFQLFD��VX�LPDJHQ�\�VX�UHSUHVHQWDFLyQ��
7DPELpQ�VREUH�HO�QRPEUH�R�OD�IXQFLyQ�TXH�
OH�DVLJQDPRV�D�FDGD�FRVD��3HUR��ĨTXp�PiV�
da el nombre que reciba tal o cual objeto, 
espacio o circunstancia?; siempre será una 
convención, un signo lingüístico creado 
con dudosas motivaciones. Y así hasta 
FDQVDUQRV��ĨTXp�PiV�GD�FLHUWD�UHSURGXFFLyQ�
del objeto, un procedimiento tramposo, 
deudor del sueño de la perfección catalogaĥ
da? El lápiz de Elena Alonso deja entrever 
los defectos y vicios en una representación 
VLQWpWLFD�TXH�QXQFD�OOHJDUi�D�VHUOR��SRU�VX�
intrínseca calidad manual.

Como venimos adivinando, esta obsesión 
SRU�GHVHQJUDQDU�QXHYRV�PRGHORV�GH�ÀH[LyQ�
es profundamente perversa, “corrompe las 
costumbres o el orden y estado habitual de 
ODV�FRVDV´��'H¿QLFLyQ�TXH�SXHGH�DSOLFDUVH�OR�
mismo a un trabalenguas que a un manual 
de gramática o a las reglas de un entreteniĥ
miento mecanizado. Si de por sí es perverĥ
VR��ĨTXp�KDFHU�FRQ�HVWH�OHJXDMH�TXH�QR�VHD�
obedecerlo? Podemos ir olvidándonos de 
ODV�DSDULHQFLDV�GH�VLJQL¿FDGR��SRUTXH��EDMR�
La tapadera, ni siquiera los aparatos de sus 
instalaciones, con su centro de gravedad 
intacto, pueden dejar de lado la maravillosa 
intención de componer y recomponer el 
paradigma, ese lúdico ejercicio.

7KH�HQWLUH�H[HUFLVH�LV�D�WHVW�RI�WKH�DELOLW\�WR�
RYHUFRPH�REVWDFOHV��RI�SRZHU��D�NLQG�RI�PHQĦ
WDO�J\PQDVWLFV�WKDW�LV�H[KDXVWLQJ��WKDW�KDV�XV�
VZHDWLQJ�EHIRUH�ZH�HYHQ�EHJLQ��

7KH�J\PQDVLXP�LV�LQYHQWRULHG��FDUHIXOO\�ODĦ
EHOOHG��GLVVHFWHG�DQG�UHDVVHPEOHG�E\�KDQG��,W�
VHHPV�OLNH�D�FUHDWLYH�DFW�LQ�ZKLFK�HYHU\WKLQJ�
LV�VXEMHFW�WR�VSHFXODWLRQ��PDWHULDOV��PHGLD��
WKH�LPDJH�DQG�LWV�UHSUHVHQWDWLRQ��DQG�HYHQ�
WKH�QDPH�RU�SXUSRVH�ZH�DVVLJQ�WR�HDFK�WKLQJ��
%XW�ZKR�FDUHV�DERXW�ZKDW�QDPH�LV�JLYHQ�WR�
WKLV�RU�WKDW�REMHFW��VSDFH�RU�FLUFXPVWDQFH"�
,W�ZLOO�DOZD\V�EH�D�FRQYHQWLRQ��D�OLQJXLVWLF�
VLJQ�FUHDWHG�IRU�TXHVWLRQDEOH�UHDVRQV��:H�
FRXOG�JR�RQ�DQG�RQ��ZKDW�GRHV�LW�PDWWHU�LI�DQ�
REMHFW�LV�UHSURGXFHG�LQ�D�FHUWDLQ�ZD\��XVLQJ�D�
GHFHSWLYH�SURFHGXUH�VSDZQHG�E\�WKH�GUHDP�RI�
FDWDORJXHG�SHUIHFWLRQ"�(OHQD�$ORQVR·V�SHQFLO�
RIIHUV�D�JOLPSVH�RI�WKH�GHIHFWV�DQG�YLFHV�LQ�D�
V\QWKHWLF�UHSUHVHQWDWLRQ�WKDW�ZLOO�QHYHU�DFWXĦ
DOO\�EH�V\QWKHWLF�GXH�WR�LWV�LQKHUHQWO\�PDQXDO�
nature. 

%\�QRZ�LW�KDV�EHFRPH�FOHDU�WKDW�WKLV�REVHVĦ
VLRQ�ZLWK�XQUDYHOOLQJ�QHZ�PRGHOV�RI�IOH[LRQ�
LV�SURIRXQGO\�SHUYHUVH��LW�´GLVWRUWV�RU�FRUĦ
UXSWV�WKH�RULJLQDO�FRXUVH��PHDQLQJ�RU�VWDWHµ�
RI�WKLQJV��7KH�VDPH�GHILQLWLRQ�PLJKW�DSSO\�
WR�D�WRQJXHĦWZLVWHU��D�JUDPPDU�JXLGH�RU�WKH�
UXOHV�RI�D�PHFKDQLVHG�IRUP�RI�HQWHUWDLQPHQW��
,I�LW�LV�LQKHUHQWO\�SHUYHUVH��ZKDW�HOVH�FDQ�
ZH�GR�ZLWK�WKLV�ODQJXDJH�EXW�REH\�LW"�:H�
FDQ�IRUJHW�DERXW�WKH�DSSHDUDQFHV�RI�PHDQĦ
LQJ��EHFDXVH�EHQHDWK�´WKH�FRYHUµ��QRW�HYHQ�
WKH�JDGJHWU\�RI�LWV�LQVWDOODWLRQV��ZLWK�WKHLU�
FHQWUH�RI�JUDYLW\�LQWDFW��FDQ�FRQFHDO�WKH�
ZRQGHUIXO�GHWHUPLQDWLRQ�WR�HQJDJH�LQ�WKH�
SOD\IXO�H[HUFLVH�RI�FRPSRVLQJ�DQG�UHFRPSRVĦ
ing the paradigm.

QR�KD\�¿FFLyQ��QL�DPELJ�HGDG��DXQTXH�OR�
parezca. No es pasado ni futuro; aquí es 
oportuno aclarar que lo que vemos es algo 
presente y sincrónico, y real en lo suyo, 
no un diseño utópico ni una hipótesis. 
Planos, esquemas, inmediatos y meditaĥ
dos en transformaciones no aleatorias, ni 
radicales. Son ideas plasmadas que vienen 
a convivir con el resto del stock previamenĥ
te etiquetado en nuestro archivo mental, 
sorteando la amenaza de la taxonomía y 
WUDEDMDQGR�HQ�VXV�OLQGHV�FRQ�XQ�PpWRGR�
DELHUWR�DO�MXHJR�GH�LGHDU��GH�PDTXLQDU�ĪHQ�HO�
VHQWLGR�OLWHUDO�GH�OD�SDODEUDī�HVWRV�DSDUDWRV�
y, por supuesto, nombrarlos.

8Q�HMHUFLFLR�JUDPDWLFDO�\�HVWpWLFR�FRQ�UHVXOĥ
tado novedoso a partir de los mecanismos de 
composición por sinapsis, disyunción, conĥ
traposición o yuxtaposición. En la cadena de 
montaje de Elena Alonso los procedimientos 
son, ni más ni menos, los que se utilizan para 
la creación de neologismos, es decir, ideas 
nuevas, que, en este caso, no pretenden 
incorporarse al sistema, sino alterarlo.

/DV�WpFQLFDV��LGHDV�H�LQVWUXPHQWRV�H[SHĥ
rimentan una transformación plástica, 
contradictoria en cierto modo, en la que a 
la vez se utiliza el código y hay una subverĥ
VLyQ�FRQWUD�pO��VH�UHFRQRFH�OD�QRUPD�\�VH�
transgrede, se crean nuevos elementos de 
acuerdo a unas reglas, pero esa creatividad 
cambia las propias reglas.

La construcción sináptica es una solución 
¿MD��QRUPDOPHQWH�OH[LFDOL]DGD��HV�GHFLU��ORV�
elementos y su orden quedan consolidados, 
aunque previsiblemente alterables. Por eso 
no es raro que los títulos de estas obras 
sigan punto por punto ese procedimiento 
sintáctico propio de los lenguajes cientíĥ
¿FRV�\�WpFQLFRV��WDQ�SRFR�IUHFXHQWH�HQ�OD�
lengua usual.

ILFWLRQ�RU�DPELJXLW\��GHVSLWH�HYLGHQFH�WR�WKH�
FRQWUDU\��,W�LV�QHLWKHU�SDVW�QRU�IXWXUH��KHUH�
ZH�PXVW�FODULI\�WKDW�ZKDW�ZH�DUH�VHHLQJ�
LV�VRPHWKLQJ�SUHVHQW�DQG�V\QFKURQRXV��DQG�
UHDO�LQ�LWV�RZQ�ZD\��QRW�D�XWRSLDQ�GHVLJQ�
RU�D�K\SRWKHVLV��3ODQV��VFKHPHV��LPPHGLDWH�
DQG�FDUHIXOO\�SRQGHUHG�DV�WUDQVIRUPDWLRQV�
WKDW�DUH�QHLWKHU�UDQGRP�QRU�UDGLFDO��7KH\�
DUH�PDWHULDOLVHG�LGHDV�WKDW�LQWHQG�WR�FRH[Ħ
LVW�ZLWK�WKH�UHVW�RI�WKH�VWRFN�WKDW�ZH�KDYH�
DOUHDG\�ODEHOOHG�LQ�RXU�PHQWDO�VWRUHURRP��
E\SDVVLQJ�WKH�WKUHDW�RI�WD[RQRP\�DQG�
RSHUDWLQJ�RQ�LWV�IULQJHV�DV�D�PHWKRG�RSHQ�WR�
WKH�JDPH�RI�LQYHQWLQJ��FRQWULYLQJ��mechaĥ
nising�WKHVH�DSSDUDWXVHV�DQG��RI�FRXUVH��
naming them. 

7KLV�JUDPPDWLFDO�DQG�DHVWKHWLF�H[HUFLVH�
achieves an innovative result using mechaĦ
QLVPV�RI�FRPSRVLWLRQ�E\�V\QDSVLV��GLVMXQFWLRQ��
FRQWUDSRVLWLRQ�RU�MX[WDSRVLWLRQ��2Q�(OHQD�
$ORQVR·V�DVVHPEO\�OLQH��WKH�SURFHGXUHV�DUH�
none other than those used to create neoloĦ
JLVPVĨLQ�RWKHU�ZRUGV��QHZ�LGHDV��ZKLFK�LQ�
WKLV�FDVH�GR�QRW�DVSLUH�WR�EHFRPH�SDUW�RI�WKH�
V\VWHP�EXW�WR�PRGLI\�LW�

7HFKQLTXHV��LGHDV�DQG�LQVWUXPHQWV�XQGHUJR�D�
SODVWLF�WUDQVIRUPDWLRQ�WKDW�LV�FRQWUDGLFWRU\�
LQ�D�ZD\��7KLV�WUDQVIRUPDWLRQ�XVHV�FRGH��
ZKLFK�LV�IDFHG�ZLWK�DQ�HOHPHQW�RI�VXEYHUĦ
VLRQ��FRQYHQWLRQV�DUH�DFNQRZOHGJHG�DQG�
GHILHG��QHZ�HOHPHQWV�DUH�FUHDWHG�DFFRUGLQJ�
WR�FHUWDLQ�UXOHV��EXW�WKDW�FUHDWLYLW\�DFWXDOO\�
changes the rules.  

6\QDSWLF�FRQVWUXFWLRQ�LV�D�SHUPDQHQW�DQG�
JHQHUDOO\�OH[LFDOLVHG�VROXWLRQ��LQ�RWKHU�ZRUGV��
WKH�HOHPHQWV�DQG�WKHLU�RUGHU�DUH�FRQVROLGDWHG��
\HW�SRWHQWLDOO\�DOWHUDEOH��,W�LV�WKHUHIRUH�QRW�
VXUSULVLQJ�WKDW�WKH�WLWOHV�RI�WKHVH�ZRUNV�
VKRXOG�IROORZ�WKH�V\QWDFWLF�SURFHGXUH�W\SLFDO�
RI�VFLHQWLILF�DQG�WHFKQLFDO�ODQJXDJH��VR�UDUHO\�
XVHG�LQ�HYHU\GD\�VSHHFK��WR�WKH�OHWWHU��
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Juego de aparatos para composición variable, 2012
Técnica mixta sobre papel / Mixed media on paper
134 x 134 cm

Banco para rehabilitación de extremos, 2012
Técnica mixta sobre papel / Mixed media on paper
134 x 134 cm
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Banco de ejercicios, 2011
Técnica mixta sobre papel / Mixed media on paper
134 x 134 cm

Estación de tracción frontal, 2012
Técnica mixta sobre papel / Mixed media on paper
134 x 134 cm



Sin título [La tapadera], 2012
Instalación (imagen del proceso) / Installation (picture of the process)
Dimensiones variables (3 x 3 m aprox.) / Dimensions variable (3 x 3 m approx.)
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Ibiza, 1986
Lives and works in Madrid and Ibiza

The work of Irene de Andrés wanders 
through post-industrial waste, pre-pack-
aged paradises and interstices where time 
seems to stand still. Documentation, the 
press, photographs, videos and interven-
tions are the tools she uses to weave a 
discourse that highlights the need to slow 
down and stop in a world that forces us to 
take things in at ever greater speeds. 

A Fine Art graduate of the Complutense 
University of Madrid, her latest solo 
exhibition took place at Galería Espa-
cio Líquido and El Hervidero (Gijón). 
Her work has also been featured in group 
shows at venues such as OTR. Espacio de 
Arte (Madrid) and Matadero Madrid. She 
was recently granted residencies by Casa 
de Velázquez and Fundación Bilbao Arte. 
Irene also won the 11th El Cultural Pho-
tography Prize at PHE 2011, with an exhi-
bition at Galería Marta Cervera (Madrid), 
and this year she has received distinc-
tions in the Circuitos de Artes Plásticas 
competition for young artists, as well 
as a production grant from the Regional 
Government of Madrid.

Ibiza, 1986
Vive y trabaja entre Madrid e Ibiza

Su trabajo transita entre residuos postin-
dustriales, paraísos prediseñados e inters-
ticios donde el tiempo parece paralizarse. 
Documentación, prensa, fotografías, vídeos 
e intervenciones son sus herramientas para 
crear un discurso que pone de relieve la 
necesidad de detenerse ante un mundo que 
nos hace mirar cada vez más deprisa.

Licenciada en Bellas Artes por la Univer-
sidad Complutense de Madrid, su última 
exposición individual tuvo lugar en la 
Galería Espacio Líquido y en El Hervidero 
(Gijón). Su obra ha podido verse también 
en exposiciones colectivas en centros como 
OTR. Espacio de Arte (Madrid) y Matadero 
Madrid. Recientemente ha recibido be-
cas de residencia por parte de la Casa de 
Velázquez y la Fundación Bilbao Arte. Ha 
sido ganadora del XI Premio de Fotogra-
fía El Cultural (PHotoEspaña 2011), con 
una exposición en la Galería Marta Cervera 
(Madrid), y este año ha sido premiada en 
el Certamen de Arte Joven Circuitos de 
Artes Plásticas, y ha recibido una de las 
ayudas a la producción en artes plásticas 
por parte de la Comunidad de Madrid.

IRENE DE ANDRÉS
Festival Club. Donde nada ocurre
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Cerca del municipio de Sant Josep de sa Talaia, 
en Ibiza, sobre uno de los costados de una peĥ
queña carretera que se adentra en la montaña, 
se encuentran las ruinas de Festival Club, una 
VDOD�GH�¿HVWDV�TXH��WUDV�DEULU�VXV�SXHUWDV�HQ
HO�DxR�������YLYLy�VX�DSRJHR�D�FRPLHQ]RV�GH
los años setenta, cuando cientos de turistas
Ī\�DOJ~Q�TXH�RWUR�ORFDOī�DFXGtDQ�HQ�PDVD�D�HVWH�
enorme complejo de ocio. Un complejo que 
incluía, entre otros estímulos para sus visitanĥ
tes, diversas pistas de baile, restaurantes, bares, 
terrazas, un enorme teatro para conciertos y 
espectáculos, y una plaza de toros para celebrar 
capeas. No resulta difícil evocar en la memoria 
las imágenes de ese primer turismo DOOĦLQĦRQH 
extranjero en la isla, imaginarse a decenas de 
autobuses desembarcando extranjeros ávidos 
de una experiencia festiva a la española. Una 
experiencia que todavía pervive en el tiempo y 
de la que nunca hemos conseguido sacudirnos.

-XVWR�HQ�OD�pSRFD�HQ�OD�TXH�)HVWLYDO�&OXE��MXQWR�
D�RWUDV�GLVFRWHFDV�\�VDODV�GH�¿HVWDV�GH�OD�LVOD��
comenzaba a construir la leyenda de Ibiza, 
5REHUW�6PLWKVRQ�D¿UPDED�TXH�WRGD�DUTXLĥ
tectura llevaba asociada de forma implícita su 
FRQGLFLyQ�GH�UXLQD��&XDUHQWD�DxRV�GHVSXpV�GH�
aquella frase, me atrevería a decir que ese valor 
de ruina contenido en la arquitectura podría 
extenderse hoy a todo lo real. De este modo, 
la sociedad del siglo XXI consumiría única y 
exclusivamente ruinas: productos que ya desde 
su nacimiento están condenados a morir y ser 
reemplazados por otros en un juego perverso 
e interminable. Obsolescencia programada, lo 
OODPDQ�DOJXQRV��%DMR�HVWD�GLDOpFWLFD�VLQLHVWUD��
sólo si tenemos paciencia y suerte, al cabo de 
unos años, podremos rescatar alguno de esos 
objetos que conservamos en nuestras buharĥ
dillas o desvanes para recuperarlo como una 

1HDU�WKH�WRZQ�RI�6DQW�-RVHS�GH�6D�7DODLD��
RQ�WKH�LVODQG�RI�,EL]D��EHVLGH�D�VPDOO�URDG�
leading into the mountains stand the ruins 

RI�)HVWLYDO�&OXE��D�QLJKWFOXE�WKDW�RSHQHG�
LWV�GRRUV�LQ������DQG�OLYHG�LWV�KH\GD\�LQ�WKH�
HDUO\�����V��ZKHQ�KXQGUHGV�RI�WRXULVWV�īDQG�
D�IHZ�ORFDOVĬ�UHJXODUO\�IORFNHG�WR�WKLV�KXJH�
HQWHUWDLQPHQW�FRPSOH[��7KLV�YHQXH�RIIHUHG�LWV�
YLVLWRUV�D�YDULHW\�RI�VHQVRU\�VWLPXOL��LQFOXGĦ
LQJ�VHYHUDO�GDQFH�IORRUV��UHVWDXUDQWV��EDUV��WHUĦ
UDFHV��D�KXJH�WKHDWUH�IRU�FRQFHUWV�DQG�VKRZV��
DQG�D�EXOOULQJ�IRU�VWDJLQJ�EORRGOHVV�DPDWHXU�
EXOOILJKWV��,W�LVQ·W�KDUG�WR�FRQMXUH�XS�LPDJHV�
RI�WKDW�ILUVW� D́OOĦLQĦRQHµ�IRUHLJQ�WRXULVW�WUDS�
RQ�WKH�LVODQG��WR�LPDJLQH�GR]HQV�RI�FRDFKHV�
GLVJRUJLQJ�FURZGV�RI�IRUHLJQHUV�HDJHU�IRU�D�
6SDQLVK�SDUW\�H[SHULHQFHĨDQ�H[SHULHQFH�WKDW�
VWLOO�OLYHV�RQ�WRGD\�DQG�IURP�ZKLFK�ZH�KDYH�
never managed to disassociate ourselves. 

Right around the time that Festival Club 

and other discos and nightclubs on the island 

ZHUH�EHJLQQLQJ�WR�IRUJH�WKH�OHJHQG�RI�,EL]D��
5REHUW�6PLWKVRQ�H[SUHVVHG�D�EHOLHI�WKDW�WKH�
VWDWH�RI�UXLQ�LV�LPSOLFLW�LQ�DOO�DUFKLWHFWXUH��
)RUW\�\HDUV�DIWHU�WKLV�VWDWHPHQW��,�ZRXOG�YHQĦ
WXUH�WR�VD\�WKDW�WKLV�TXDOLW\�RI�UXLQ�EXLOW�LQWR�
DUFKLWHFWXUH�FRXOG�FXUUHQWO\�EH�H[WUDSRODWHG�
WR�HYHU\WKLQJ�UHDO��7KLV�ZRXOG�PHDQ�WKDW�
��VWĦFHQWXU\�VRFLHW\�FRQVXPHV�QRWKLQJ�EXW�
UXLQV��SURGXFWV�ZKLFK��IURP�WKH�PRPHQW�WKH\�
FRPH�LQWR�H[LVWHQFH��DUH�GRRPHG�WR�GLH�DQG�EH�
UHSODFHG�E\�RWKHUV�LQ�D�SHUYHUVH�DQG�HQGOHVV�
game. Some call it planned obsolescence. In 

WKLV�VLQLVWHU�VFHQDULR��DQG�RQO\�ZLWK�SDWLHQFH�
DQG�OXFN��DIWHU�D�IHZ�\HDUV�ZH�MXVW�PLJKW�
EH�DEOH�WR�UHVFXH�VRPH�RI�WKRVH�REMHFWV�VWRUHG�
DZD\�LQ�RXU�DWWLFV�RU�ER[�URRPV�DQG�UHFRYHU�
WKHP�DV�UHOLFV�RI�LQFDOFXODEOH�YDOXH��$QG�
PD\EH��MXVW�PD\EH��ZH�FDQ�JLYH�WKDW�SURGXFW�

Festival Club. Donde nada ocurre
Ĩ�$OEHUWR�6iQFKH]�%DOPLVD

Festival Club. Where Nothing Happens
Ĩ�$OEHUWR�6iQFKH]�%DOPLVD
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Festival Club. Donde nada ocurre, 2013
Videoinstalación
Vídeo, documentación, periódico y 
fotografías (50 x 70 cm c/u)

Proyecto: Project:

Festival Club. Donde nada ocurre, 2013
Video installation
Video, documentation, newspaper and 
photographs (50 x 70 cm each)



GHO�HGL¿FLR�QR�IXH�LQFRQYHQLHQWH�SDUD�TXH�OD�
incipiente cultura rave hiciera suyas aquellas 
gigantescas instalaciones como escenario de sus 
¿HVWDV�FODQGHVWLQDV��5HXQLRQHV�HQ�ODV�TXH�OD�FRQĥ
sabida combinación de música tecno o DFLGĦKRXVH, 
alcohol y algún que otro condimento químico 
KDFtD�TXH�DTXHOODV�QRFKHV�QR�WXYLHUDQ�¿Q�
 
En nuestros días, Festival Club no alberga ya 
rastro del supuesto glamour de los setenta, ni del 
espíritu de emancipación asociado a las raves de 
¿QDOHV�GH�ORV�RFKHQWD��(QWUH�UHVWRV�DUTXLWHFWyQLĥ
FRV��JUD¿WLV�\�FRFKHV�DEDQGRQDGRV��OD�YHJHWDFLyQ�
vuelve a abrirse paso para recordarnos lo que 
realmente somos, para recordarnos que allí, en 
ese exceso de nuestro desarrollo reciente, en 
realidad, ya no ocurre nada. Festival Club es 
un lugar absurdo, como tantos otros, pero no 
SRU�HOOR�LQVLJQL¿FDQWH�R�DVLJQLILFDQWH. Más bien 
al contrario: su visibilidad, desplazada hoy de la 
experiencia programada de millones de turistas 
en la isla, nos da la clave para acercarnos al astuto 
análisis antropológico y cultural planteado por 
HVWD�REUD�GH�,UHQH�GH�$QGUpV�TXH�WLHQH�DOJR�GH�
archivo, SHUIRUPDQFH y videoinstalación sin perteĥ
necer totalmente a ninguna estas disciplinas. 

Su operación parece, a priori, sencilla: Alfredo 
Fiorito, una de las leyendas de la escena ochenĥ
tera de la isla, recupera sobre el escenario de 
Festival Club una de sus sesiones de DFLGĦKRXVH. 
Sin embargo, en esta ocasión, su música no reĥ
bota en la gente, sino en el vacío. Una ausencia 
nos hace cómplices de la memoria del lugar; 
testigos de lo que aquello IXH o pudo ser durante 
el breve lapso de tiempo en el que Festival Club 
volvió a tener vida más allá de la lógica especulaĥ
tiva del turismo. Aquella vida, aquella condición 
de posibilidad, aquella potencialidad de cambio, 
fue simplemente desterrada porque escapaba a 
las leyes del consumo, reordenada para obtener 
ORV�GHELGRV�EHQH¿FLRV��/D�VHVLyQ�KD�WHUPLQDGR��
Las ruinas permanecen. Tal vez, en el futuro, 
alguien pueda escuchar su eco.

XVHG�WKRVH�HQRUPRXV�IDFLOLWLHV�WR�KROG�FODQGHVĦ
WLQH�SDUWLHVĨJDWKHULQJV�ZKHUH�WKH�KDELWXDO�
FRPELQDWLRQ�RI�WHFKQR�RU�DFLGĦKRXVH�PXVLF��
DOFRKRO�DQG�D�IHZ�RWKHU�FKHPLFDO�FRQGLPHQWV�
JXDUDQWHHG�WKDW�WKH�QLJKW�ZRXOG�QHYHU�HQG���

7RGD\��QRW�D�WUDFH�RI�WKH�VXSSRVHG�JODPRXU�RI�WKH�
����V�RU�WKH�VSLULW�RI�HPDQFLSDWLRQ�DVVRFLDWHG�
ZLWK�WKH�UDYHV�RI�WKH�ODWH�����V�FDQ�EH�IRXQG�DW�
)HVWLYDO�&OXE��$PLGVW�DUFKLWHFWXUDO�UXLQV��JUDIĦ
ÀWL�DQG�DEDQGRQHG�FDUV��YHJHWDWLRQ�KDV�UHFODLPHG�
WKLV�JURXQG�WR�UHPLQG�XV�RI�ZKDW�ZH�WUXO\�DUH��
WR�UHPLQG�XV�WKDW�WKHUH��LQ�WKDW�VXSHUÁXRXV�
UHPQDQW�RI�RXU�UHFHQW�JURZWK�VSXUW��QRWKLQJ�LV�
UHDOO\�KDSSHQLQJ�DQ\PRUH��)HVWLYDO�&OXE�LV�DQ�
DEVXUG�SODFH��OLNH�VR�PDQ\�RWKHUV��EXW�WKDW�GRHV�
QRW�PDNH�LW�LQVLJQLÀFDQW�RU�DVLJQL¿FDQW. Quite 

WKH�FRQWUDU\��LWV�YLVLELOLW\��QRZ�UHPRYHG�IURP�
WKH�SURJUDPPHG�H[SHULHQFH�RI�WKH�PLOOLRQV�RI�
WRXULVWV�ZKR�YLVLW�WKH�LVODQG��JLYHV�XV�WKH�NH\�WR�
XQGHUVWDQGLQJ�WKH�LQVLJKWIXO�DQWKURSRORJLFDO�DQG�
FXOWXUDO�DQDO\VLV�SUHVHQWHG�LQ�WKLV�ZRUN�E\�,UHQH�
GH�$QGUpV��ZKLFK�LV�SDUW�DUFKLYH��SDUW�SHUIRUĦ
PDQFH�DQG�SDUW�YLGHR�LQVWDOODWLRQ�DQG�\HW�GRHV�
QRW�EHORQJ�H[FOXVLYHO\�WR�DQ\�RI�WKHVH�JHQUHV��

$W�ÀUVW�JODQFH��WKH�RSHUDWLRQ�VHHPV�VLPSOH�
HQRXJK��$OIUHGR�)LRULWR��RQH�RI�WKH�OHJHQGV�
RI�WKH�LVODQG ·V���V�FOXE�VFHQH��UHFUHDWHV�RQH�RI�
KLV�DFLGĦKRXVH�VHVVLRQV�RQ�WKH�)HVWLYDO�&OXE�
VWDJH��+RZHYHU��RQ�WKLV�RFFDVLRQ�KLV�PXVLF�LVQ·W�
HFKRHG�E\�DQ�DXGLHQFH�EXW�E\�HPSW\�VSDFH��7KLV�
DEVHQFH�PDNHV�XV�DFFRPSOLFHV�LQ�WKH�PHPRU\�
RI�WKLV�SODFH��ZLWQHVVHV�WR�ZKDW�DOO�WKDW�ZDV or 

could have been�GXULQJ�WKH�EULHI�SHULRG�RI�
WLPH�LQ�ZKLFK�)HVWLYDO�&OXE�FDPH�EDFN�WR�OLIH�
DV�VRPHWKLQJ�PRUH�WKDQ�DQ�REMHFW�RI�VSHFXODWLRQ�
LQ�VRPH�WRXULVP�HQWUHSUHQHXU·V�PLQG��7KDW�OLIH��
WKDW�FRQGLWLRQ�RI�SRVVLELOLW\��WKDW�SRWHQWLDO�IRU�
FKDQJH�ZDV�VLPSO\�EDQLVKHG�EHFDXVH�LW�GLG�QRW�
FRQIRUP�WR�WKH�ODZV�RI�FRQVXPHULVP��UHDUĦ
UDQJHG�LQ�RUGHU�WR�WXUQ�D�SURSHU�SURÀW��7KH�
session is over. The ruins remain. Perhaps in 

WKH�IXWXUH�VRPHRQH�ZLOO�EH�DEOH�WR�KHDU�LWV�HFKR�

UHOLTXLD�GH�XQ�YDORU�LQFDOFXODEOH��<�DVt��TXLpQ�
sabe, volver a hacer girar ese producto en la 
UXHGD�VLQ�¿Q�GHO�FDSLWDOLVPR��

$KRUD�ELHQ��ĨSRU�TXp�QR�PLUDU�D�HVDV�UHOLTXLDV�
de otro tiempo que siguen desplazadas de la 
mirada y ajenas al consumo, desprovistas de 
utilidad, lejos de cualquier foco, inútiles ya en 
cuanto mercancías? Tal vez ellas nos hablen 
mejor de lo que somos, o mejor, de lo que 
dejamos de ser en un intento por convertirnos 
en algo que nunca fuimos aunque, víctimas de 
la ingenuidad, jugamos a ser durante mucho 
tiempo, tal vez demasiado. 

Al observar las ruinas, los restos de Festival 
&OXE��PDJQt¿FRV�HQ�OD�LQGLJHQFLD�FRQFHSWXDO�
que los vio nacer, uno no puede dejar de tomar 
conciencia del frenesí económico, cultural 
y social experimentado por España en las 
~OWLPDV�GpFDGDV��)UHGULF�-DPHVRQ�HVWDED�HQ�OR�
FLHUWR��OD�DUTXLWHFWXUD�HMHPSOL¿FD�FRPR�SRFDV�
artes la parábola de la posmodernidad. No 
obstante, y nuevamente, toda categorización 
resiste mal el paso del tiempo y, a veinte años 
de aquella formulación, la experiencia nos 
habla de arquitecturas efímeras que dejaron 
residuos imperecederos. Tanto es así que 
podría darse que, en un futuro no muy lejano, 
un turista despistado confundiera estas ruinas 
con las de un antiguo asentamiento romano. 
No estaría mal que el teórico de la posmoderĥ
nidad se diera una vuelta por la costa española 
para contemplar los vestigios de nuestros años 
dorados, esas ruinas exponencialmente aceleĥ
radas de la posmodernización económica de 
nuestro país que quedaron en el camino como 
puntos negros de nuestra particular autopista 
hacia el cielo del primer mundo. 

)HVWLYDO�&OXE�FHUUy�D�¿QDOHV�GH�ORV�DxRV�VHWHQWD��
Las razones no están muy claras, y tal vez 
tampoco importen, pero el caso es que, durante 
OD�VLJXLHQWH�GpFDGD��HO�SURJUHVLYR�DEDQGRQR�

DQRWKHU�VSLQ�RQ�FDSLWDOLVP·V�HQGOHVV�ZKHHO�RI�
IRUWXQH��

%XW�ZK\�VKRXOGQ·W�ZH�ORRN�DW�WKRVH�UHOLFV�
RI�DQRWKHU�WLPH�ZKLFK�DUH�NHSW�RXW�RI�VLJKW�
DQG�Rɲ�WKH�PDUNHW��VWULSSHG�RI�DOO�XVHIXOQHVV��
IDU�IURP�DQ\�VSRWOLJKW��DQG�HQWLUHO\�ZRUWKĦ
OHVV�DV�FRPPRGLWLHV"��3HUKDSV�WKH\�FDQ�WHOO�XV�
VRPHWKLQJ�YDOXDEOH�DERXW�ZKDW�ZH�DUH�RU��
PRUH�DFFXUDWHO\��ZKDW�ZH�KDYH�FHDVHG�WR�EH�LQ�
RXU�HɲRUWV�WR�EHFRPH�VRPHWKLQJ�ZH�QHYHU�ZHUH��
HYHQ�WKRXJK�ZH�QDLYHO\�FRQWLQXH�WR�SOD\�WKDW�
SDUW�IRU�D�ORQJ�WLPHĨSHUKDSV�WRR�ORQJ���

:KHQ�FRQWHPSODWLQJ�WKH�UXLQV��WKH�UHPQDQWV�
RI�)HVWLYDO�&OXE��VSOHQGLG�LQ�WKH�FRQFHSWXDO�
LQGLJHQFH�WKDW�SUHVLGHG�RYHU�WKHLU�ELUWK��RQH�LV�
LQHYLWDEO\�UHPLQGHG�RI�WKH�HFRQRPLF��FXOWXUDO�
DQG�VRFLDO�ZKLUOZLQG�WKDW�KDV�VZHSW�DFURVV�
6SDLQ�LQ�UHFHQW�GHFDGHV��)UHGULF�-DPHVRQ�
ZDV�ULJKW��PRUH�WKDQ�PRVW�DUWV��DUFKLWHFWXUH�
H[HPSOLÀHV�WKH�SRVWPRGHUQ�SDUDEOH��(YHQ�VR��
RQFH�DJDLQ�ZH�ÀQG�WKDW�QR�FDWHJRULVDWLRQ�LV�LPĦ
PXQH�WR�WKH�UDYDJHV�RI�WLPH��DQG�WZHQW\�\HDUV�
DIWHU�WKDW�LGHD�ZDV�IRUPXODWHG��H[SHULHQFH�KDV�
VKRZQ�XV�WKDW�HSKHPHUDO�DUFKLWHFWXUH�FDQ�OHDYH�
LPSHULVKDEOH�WUDFHV��,Q�IDFW��LQ�D�QRWĦWRRĦGLVWDQW�
IXWXUH��LW�LV�TXLWH�OLNHO\�WKDW�VRPH�GLVRULHQWDWHG�
WRXULVW�ZLOO�PLVWDNH�WKHVH�IRU�WKH�UXLQV�RI�DQ�
DQFLHQW�5RPDQ�VHWWOHPHQW��,W�ZRXOGQ·W�EH�D�EDG�
LGHD�IRU�WKH�SRVWPRGHUQ�WKHRULVW�WR�WDNH�D�WRXU�
RI�WKH�6SDQLVK�FRDVWOLQH�DQG�FRQWHPSODWH�WKH�
YHVWLJHV�RI�RXU�KDOF\RQ�GD\V��WKRVH�H[SRQHQWLDOĦ
O\�DFFHOHUDWHG�UXLQV�RI�RXU�FRXQWU\·V�HFRQRPLF�
SRVWĦPRGHUQLVDWLRQ�WKDW�IHOO�E\�WKH�ZD\VLGH�
and have become black spots on our particular 

KLJKZD\�WR�ÀUVWĦZRUOG�KHDYHQ��

)HVWLYDO�&OXE�FORVHG�LQ�WKH�ODWH�����V��7KH�UHDĦ
VRQV�DUH�QRW�DOWRJHWKHU�FOHDU��DQG�SHUKDSV�QRW�
DOO�WKDW�LPSRUWDQW��LQ�DQ\�FDVH��RYHU�WKH�FRXUVH�
RI�WKH�IROORZLQJ�GHFDGH��WKH�SURJUHVVLYH�QHJOHFW�
DQG�DEDQGRQPHQW�RI�WKH�EXLOGLQJ�WXUQHG�RXW�WR�
EH�D�ERRQ�IRU�WKH�EXGGLQJ�UDYH�FXOWXUH��ZKLFK�
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Vistas del Festival Club antes y durante la grabación del vídeo, octubre 2012
Views of the Festival Club before and during the video recording, October 2012
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Santiago de Compostela, 1977
Lives and works in Ghent, Belgium

Tiny accidents—that is, the ones that hap-
pen in or to the innermost self, the in-
timate realm—and their analysis constitute 
the essence and focal point of his artistic 
activity.

After obtaining a degree in Fine Art from 
the University of Vigo, he continued his 
education with an individual project at the 
Centro de Arte e Comunicação Visual (Ar.
Co) in Lisbon and a master’s course in Fine 
Art at the Academy of Art and Design (AKV) 
St. Joost in Breda, the Netherlands. He 
has just embarked on a postgraduate course 
at the Hoger Instituut voor Schone Kunsten 
(HISK), in Ghent.

His solo shows include the one held in 2011 
at the SCQ gallery in Santiago de Compostela 
and Meeting Points II, in 2009, for the Es-
pazo Anexo of the Museo de Arte Contemporáneo 
(MARCO) in Vigo. The group exhibitions he has 
participated in include Gravity and Disgrace 
I at the Centro Galego de Arte Contemporáneo 
(CGAC) in Santiago de Compostela, Welcome 
to My Loft at the Centro Torrente Ballester 
(CTB) in Ferrol, and The Ground We Cover at 
Lokaal 01 in Antwerp. In addition to these 
venues, he has also exhibited his work at, 
among others, the Palácio Galveias in Lisbon, 
CBK in ‘s-Hertogenbosch, Het Wilde Weten in 
Rotterdam, and the Círculo de Bellas Artes 
in Madrid. The grants and distinctions he 
has received include a postgraduate grant 
from the Fundación Pedro Barrié de la Maza 
and first prize at the fifth edition of the 
Auditorium of Galicia Award for New Artists. 
His work can be found in the following col-
lections: Fundación Pedro Barrié de la Maza, 
CGAC, the MICA Collection, Provincial Council 
of La Coruña and other private collections.

Santiago de Compostela, 1977
Vive y trabaja en Gante, Bélgica

Los más que pequeños accidentes –es decir, 
los acaecidos desde o hacia lo más inte-
rior, lo íntimo– y su análisis constituyen 
la materia y centro de estudio de su prác-
tica artística.

Se licenció en Bellas Artes por la Uni-
versidad de Vigo y prosiguió su formación 
con un proyecto individual en el Centro de 
Arte e Comunicação Visual (Ar.Co), Lisboa, 
y un Máster en Bellas Artes en la AKV 
St.Joost, Breda, Países Bajos. Actualmente 
acaba de iniciar un postgrado en el Hoger 
Instituut voor Schone Kunsten (HISK), 
Gante.

Entre sus exposiciones individuales cabe 
subrayar la que realizó en 2011 en la 
galería SCQ, Santiago de Compostela, así 
como Meeting Points II, celebrada en 2009 
en el Espazo Anexo del MARCO (Museo de 
Arte Contemporánea), Vigo. Ha participado 
en muestras colectivas como Gravity and 
Disgrace I, Centro Galego de Arte Con-
temporánea (CGAC), Santiago de Composte-
la; Welcome to my Loft, Centro Torrente 
Ballester (CTB), Ferrol, o The ground we 
cover, Lokaal 01, Amberes. Así mismo, ha 
expuesto en el Palácio Galveias, Lisboa; 
CBK, S-Hertogenbosch; Het Wilde Weten, 
Róterdam, o el Círculo de Bellas Artes, 
Madrid, entre otros lugares. Ha obteni-
do becas y premios entre los que destacan 
una Beca de Posgrado de la Fundación Pedro 
Barrié de la Maza o el primer premio del 
V Premio Auditorio de Galicia para Novos 
Artistas. Su obra está presente en las co-
lecciones de la Fundación Pedro Barrié de 
la Maza, el CGAC, la Colección MICA y la 
Diputación de Coruña, así como en distin-
tas colecciones particulares.

MANUEL EIRÍS
Plaça dels Àngels
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“Llamo táctica a un cálculo que no puede 
FRQWDU�FRQ�XQ�OXJDU�µSURSLR¶��Ĭ���ĭ�/D�WiFWLFD�
no tiene más lugar que el del otro. Se insiĥ
núa fragmentariamente, sin tomarlo en su 
totalidad, sin poder mantenerlo a distancia. 
No dispone de una base donde capitalizar 
sus ventajas, preparar sus expansiones y 
asegurar una independencia en relación 
FRQ�ODV�FLUFXQVWDQFLDV��/R�µSURSLR¶�HV�XQD
victoria del lugar sobre el tiempo. 
Al contrario, debido a su no lugar, la táctica 
GHSHQGH�GHO�WLHPSR��DWHQWD�D�µFRJHU�DO
vuelo’ las oportunidades de provecho.
Lo que gana no lo conserva. Necesita consĥ
tantemente jugar con los acontecimientos 
SDUD�KDFHU�GH�HOORV�µRFDVLRQHV¶�´1

Las tácticas se posicionan de forma inestaĥ
ble frente al totalitarismo homogeneizante 
del sistema, y existirán mientras sean
capaces de sostener el equilibrio dentro de
pVWH��7DO�HV�OD�IRUPD�GH�KDFHU�GHO�skater

callejero, el cual guarda el equilibrio no sólo 
por lo que dicho deporte, forma de vida
ĦR�FRPR�VHD�TXH�FDGD�XQR�OR�TXLHUD�HQWHQĥ
der Ħ�FRQOOHYD�GH�SRU�Vt�Ħ\D�TXH�VH�HQWLHQGH�
que guardar el equilibrio es algo inherente 
al skate, en cualquiera de sus vertientes, 
callejera o ramperaĦ��VLQR�SRU�RWUDV�IRUPDV�
de guardarlo derivadas de una situación 
inestable ante los ojos de las autoridades 
municipales o de otros usuarios del espacio 
urbano. El skate�GH�UDPSD�ĪHO�GH�VNDWHĦSDUNī��
es totalmente legal por practicarse dentro 
de un área para ello proporcionada, es 
decir, por practicarse en su lugar “propio” 
ĦVLJXLHQGR�D�0LFKHO�GH�&HUWHDXĦ��SHUR�QR
el skate de calle, que nunca lo será y sólo
en el mejor de los casos será tolerado. 

´,�FDOO�D�WDFWLF�ĭ«Į�D�FDOFXOXV�ZKLFK�FDQQRW�
FRXQW�RQ�D�¶SURSHU·�īD�VSDWLDO�RU�LQVWLWXWLRQDO�
ORFDOLVDWLRQĬ�ĭ���Į��7KH�SODFH�RI�D�WDFWLF�
EHORQJV�WR�WKH�RWKHU��$�WDFWLF�LQVLQXDWHV�LWVHOI�
LQWR�WKH�RWKHU·V�SODFH��IUDJPHQWDULO\��ZLWKRXW�
WDNLQJ�LW�RYHU�LQ�LWV�HQWLUHW\��ZLWKRXW�EHLQJ�
able to keep it at a distance. It has at its 

GLVSRVDO�QR�EDVH�ZKHUH�LW�FDQ�FDSLWDOLVH�RQ�
LWV�DGYDQWDJHV��SUHSDUH�LWV�H[SDQVLRQV�DQG�
VHFXUH�LQGHSHQGHQFH�ZLWK�UHVSHFW�WR�FLUFXPĦ
VWDQFHV��7KH�¶SURSHU·�LV�D�YLFWRU\�RI�VSDFH�
RYHU�WLPH��2Q�WKH�FRQWUDU\��EHFDXVH�LW�GRHV�
QRW�KDYH�D�SODFH��D�WDFWLF�GHSHQGV�RQ�WLPHĨ
LW�LV�DOZD\V�RQ�WKH�ZDWFK�IRU�RSSRUWXQLWLHV�
WKDW�PXVW�EH�VHL]HG�¶RQ�WKH�ZLQJ·��:KDWHYHU�
LW�ZLQV��LW�GRHV�QRW�NHHS��,W�PXVW�FRQVWDQWO\�
manipulate events in order to turn them into 

¶RSSRUWXQLWLHV·�µ1

7DFWLFV�RFFXS\�D�VKDN\�SRVLWLRQ�RI�GHILDQFH�
ZLWK�UHVSHFW�WR�WKH�KRPRJHQLVLQJ�WRWDOLWDULĦ
DQLVP�RI�WKH�HVWDEOLVKPHQW��DQG�WKH\�ZLOO�
H[LVW�DV�ORQJ�DV�WKH\�DUH�DEOH�WR�NHHS�WKHLU�
EDODQFH�ZLWKLQ�WKH�HVWDEOLVKPHQW��7KLV�LV�
WKH�PRGXV�RSHUDQGL�RI�WKH�VWUHHW�VNDWHU��ZKR�
PXVW�NHHS�KLV�EDODQFH�QRW�RQO\�DV�VRPHWKLQJ�
LQKHUHQW�WR�WKLV�VSRUW��OLIHVW\OH�RU�ZKDWHYHU�
\RX�ZDQW�WR�FDOO�LWĨIRU�NHHSLQJ�RQH·V�EDODQFH�
LV�REYLRXVO\�DQ�HVVHQWLDO�DVSHFW�RI�DOO�YDULHĦ
WLHV�RI�VNDWHERDUGLQJ��ZKHWKHU�SUDFWLVHG�RQ�
WKH�VWUHHW�RU�LQ�WKH�VNDWH�SDUNĨEXW�DOVR�DV�D�
VXUYLYDO�VWUDWHJ\�JLYHQ�KLV�SUHFDULRXV�VWDWXV�
LQ�WKH�H\HV�RI�WKH�PXQLFLSDO�DXWKRULWLHV�RU�
RWKHU�XVHUV�RI�WKH�XUEDQ�VSDFH��3DUN�VNDWLQJ�LV�
SHUIHFWO\�OHJDO�DV�LW�LV�SUDFWLVHG�LQ�D�]RQH�SURĦ
YLGHG�IRU�WKDW�YHU\�SXUSRVHĨLQ�LWV�´SURSHUµ��
WR�ERUURZ�IURP�0LFKHO�GH�&HUWHDXĨEXW�
VWUHHW�VNDWLQJ�LV�QRW�DQG�QHYHU�ZLOO�EH��WKH�
EHVW�LW�FDQ�KRSH�IRU�LV�D�UHOXFWDQW�WROHUDQFH�

Plaça dels Àngels
Ĩ�0DQXHO�(LUtV

Plaça dels Àngels
Ĩ�0DQXHO�(LUtV
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Plaça dels Àngels, 2012
Instalación sonora
2 tocadiscos, vídeo monocanal, camiseta
y óleo sobre lienzo
Dimensiones variables

Proyecto: Project:

Plaça dels Àngels, 2012
Sound installation
2 record players, mono-channel video, T-shirt
and oil on canvas
Dimensions variable



más, de ahí el aforismo. Es una actividad de 
KXHOOD��SHUR�GH�GLItFLO�UDVWUR��SRUTXH�HQ�pO�
dichas huellas se superponen unas a otras a 
XQD�YHORFLGDG�GH�YpUWLJR��ĨTXp�LQ¿QLGDG�GH�
maniobras de skaters venidos de todas partes 
GHO�JORER�ĪVH�HVWLPD�TXH�3ODoD�GHOV�¬QJHOV�es 

patinada por una media de cien patinadores 
DO�GtDī�HVFRQGHUiQ�ODV�PDUFDV�GH�XQ�ERUGLOOR�
como el banco de la Plaça dels Àngels donde 
he grabado los trucos de Jesús Fernández? 
La huella es inherente al skate urbano, una 
consecuencia inevitable, una imposibilidad 
y una materialización del quehacer táctico 
de los skaters. Podemos equiparar, pues, la 
maniobra de skate, el trick, a la “táctica” de 
Certeau, y, por ende, su rastro, su huella,
su trayectoria, a su materialización.

“En el espacio tecnocráticamente construiĥ
do, escrito y funcionalista, donde circulan 
sus trayectorias, forman frases imprevisibles 
ĦORV�FRQVXPLGRUHVĦ��µUHFRUULGRV¶�HQ�SDUWH�
ilegibles. Aunque están compuestas con los 
vocabularios de lenguas recibidas y sometiĥ
das a sintaxis prescritas, esas frases trazan 
las astucias de otros intereses y deseos que 
no están ni determinados ni captados por 
los sistemas donde se desarrollan.”3

KDUG�WR�IROORZ�EHFDXVH�RI�WKH�GL]]\LQJ�VSHHG�
DW�ZKLFK�WKHVH�´IRRWSULQWVµ�DUH�RYHUODSSHG�
DQG�UHWUDFHG��ZKDW�LQILQLWH�QXPEHU�RI�WULFNV�
SHUIRUPHG�E\�VNDWHUV�IURP�DFURVV�WKH�JOREH�
īRQ�DYHUDJH��DQ�HVWLPDWHG�RQH�KXQGUHG�
VNDWHUV�ULGH�3ODoD�GHOV�­QJHOV�HDFK�GD\Ĭ�
are documented in the scratches on a single 

HGJH��OLNH�WKH�EHQFK�LQ�WKLV�VTXDUH�ZKHUH�,�
ILOPHG�-HV~V�)HUQiQGH]·V�WULFNV"�0DUNV�DUH�
LQKHUHQW�WR�XUEDQ�VNDWLQJ��DQ�XQDYRLGDEOH�
FRQVHTXHQFH��DQ�LPSRVVLELOLW\�DQG�D�PDWHULĦ
DOLVDWLRQ�RI�WKH�WDFWLFDO�DFWLYLWLHV�RI�VNDWHUV��
6R��ZH�FDQ�OLNHQ�WKH�VNDWH�WULFN�WR�&HUWHDX·V�
´WDFWLFµ�DQG��E\�H[WHQVLRQ��LWV�WUDFH��LWV�WUDLO��
LWV�WUDMHFWRU\�WR�LWV�PDWHULDOLVDWLRQ��

´,Q�WKH�WHFKQRFUDWLFDOO\�FRQVWUXFWHG��ZULWWHQ�
DQG�IXQFWLRQDOLVHG�VSDFH�LQ�ZKLFK�FRQVXPĦ
HUV�PRYH�DERXW��WKHLU�WUDMHFWRULHV�IRUP�
XQIRUHVHHDEOH�VHQWHQFHV��SDUWO\�XQUHDGDEOH�
SDWKV�DFURVV�D�VSDFH��$OWKRXJK�WKH\�DUH�FRPĦ
SRVHG�ZLWK�WKH�YRFDEXODULHV�RI�HVWDEOLVKHG�
ODQJXDJHV�ĭ���Į�DQG�DOWKRXJK�WKH\�UHPDLQ�
VXERUGLQDWHG�WR�WKH�SUHVFULEHG�V\QWDFWLFDO�
IRUPV�ĭ���Į��WKH�WUDMHFWRULHV�WUDFH�RXW�WKH�
UXVHV�RI�RWKHU�LQWHUHVWV�DQG�GHVLUHV�WKDW�DUH�
QHLWKHU�GHWHUPLQHG�QRU�FDSWXUHG�E\�WKH�
V\VWHPV�LQ�ZKLFK�WKH\�GHYHORS�µ3

/DV�IXQFLRQHV�\�ORV�VLJQL¿FDGRV�GH�ORV�
HVSDFLRV�UHGH¿QLGRV�SRU�HO�skate callejero 
ĪXQ�EDQFR�GHMD�GH�VHU�XQ�EDQFR�VL�HQ�pO�VH�
pueden hacer maniobras de grind o slideī�
WDPELpQ�VRQ�SUREOHPiWLFRV��SXHVWR�TXH�HVWH�
³UHĥXVR´�VXHOH�YHQLU�DFRPSDxDGR�GH�XQ�GHVĥ
gaste considerable del mobiliario urbano y 
RULJLQD�WDPELpQ�FRQÀLFWR�FRQ�RWURV�XVXDULRV�
del espacio. “La revista Thrasher�ĪJHQWX]Dī�
IXQGDGD�HQ�HO�DxR������HQ�&DOLIRUQLD��IXH�
uno de los principales promotores de 
estas prácticas espaciales. Ésta difundía, a 
SULQFLSLRV�GH�OD�GpFDGD�GH�������XQR�GH�ORV�
aforismos más populares de la historia del 
skateboarding��µVNDWH�DQG�GHVWUR\¶��(VWH�OHPD�
promovía la búsqueda de espacios y mobiĥ
liario urbano para la creación de nuevas y 
complicadas maniobras.”2

La creación de trucos en skate se hace por 
solapamiento de planos, donde el patín 
ocupa un plano intermedio entre el del 
suelo y el de los pies del patinador. Luego se 
efectúa la maniobra, despegando el patín de 
la horizontal, para pasar a cazar “al vuelo” 
HO�WUXFR�ĪÁLS, impossible, VKRYHĦLW, grabs, y un 
ODUJR�HWFpWHUD�GH�SRVLEOHV�FRPELQDFLRQHVī��
y caerlo de nuevo, ya sea en el mismo plano 
R�HQ�XQR�QXHYR�ĪUDPSD��ERUGLOOR��EDUDQGLOOD��
HWF�ī��VREUH�OD�WDEOD��TXH�VyOR�GHMD�GH�RFXSDU�
un lugar intermedio entre los pies del 
patinador y los del plano inferior cuando se 
escapa, es decir, cuando no se cae el truco, o 
se cae mal. 

3DWLQDU�VLJQL¿FD�GHVJDVWDU�XQD�]RQD�\��FRPR�
dije, dicho desgaste sólo es permitido en el 
VNDWHĦSDUN. Por ello, la calle es el lugar donde 
funciona el “skate and destroy”, donde 
dicha construcción de tipo hojaldrada, es 
decir, de planos sobre planos que consĥ
WUX\H�HO�SDWLQDGRU��FRQOOHYD�WDPELpQ�XQD�
destrucción. En el patín siempre se están 
arruinando cosas, y en el callejero mucho 

7KH�IXQFWLRQV�DQG�PHDQLQJV�RI�WKH�VSDFHV�
UHGHILQHG�E\�WKH�VWUHHW�VNDWHU�īD�EHQFK�FHDVHV�
WR�EH�D�EHQFK�LI�LW�FDQ�EH�XVHG�WR�SHUIRUP�D�
JULQG�RU�D�VOLGHĬ�DUH�DOVR�SUREOHPDWLF��DV�WKLV�
´UHĦXVHµ�XVXDOO\�HQWDLOV�VLJQLILFDQW�GDPDJH�
WR�VWUHHW�IXUQLWXUH�DQG�DOVR�VSDUNV�FRQĦ
IOLFWV�ZLWK�RWKHU�XVHUV�RI�WKLV�SXEOLF�VSDFH��
´7KUDVKHU�PDJD]LQH��IRXQGHG�LQ�&DOLIRUQLD�
LQ�������ZDV�RQH�RI�WKH�OHDGLQJ�SURPRWHUV�RI�
WKHVH�VSDWLDO�SUDFWLFHV��,Q�WKH�HDUO\�����V�LW�
ZDV�UHVSRQVLEOH�IRU�VSUHDGLQJ�RQH�RI�WKH�PRVW�
SRSXODU�PRWWRV�LQ�WKH�KLVWRU\�RI�VNDWHERDUGĦ
LQJ��¶VNDWH�DQG�GHVWUR\·��7KLV�FDWFKSKUDVH�
HQFRXUDJHG�VNDWHUV�WR�JR�RXW�DQG�ILQG�XUEDQ�
VSDFHV�DQG�VWUHHW�IXUQLWXUH�WKDW�WKH\�FRXOG�
XVH�WR�LQYHQW�FRPSOLFDWHG�QHZ�WULFNV�µ2

,Q�VNDWHERDUGLQJ�WULFNV�DUH�FUHDWHG�E\�RYHUĦ
ODSSLQJ�SODQHV��ZKHUH�WKH�ERDUG�RFFXSLHV�D�
SODQH�KDOIZD\�EHWZHHQ�WKH�JURXQG�DQG�WKH�
VNDWHU·V�IHHW��7KHQ�WKH�WULFN�LV�SHUIRUPHG��
WKH�ERDUG�WDNHV�RII�IURP�WKH�KRUL]RQWDO�
SODQH��WKH�VNDWHU�´FDWFKHV�DLUµ�ZLWK�KLV�WULFN�
īIOLS��LPSRVVLEOH��VKRYHĦLW��JUDEV�DQG�DQ�
HQGOHVV�OLVW�RI�SRVVLEOH�FRPELQDWLRQVĬ�DQG�
WKHQ�KH�ODQGV�LW��RQ�WKH�VDPH�SODQH�RU�RQ�D�
QHZ�RQH�īUDPS��NHUE��UDLOLQJ��HWF�Ĭ��EDFN�RQWR�
WKH�ERDUG��ZKLFK�RQO\�FHDVHV�WR�RFFXS\�DQ�
LQWHUPHGLDWH�SODFH�EHWZHHQ�WKH�VNDWHU·V�IHHW�
DQG�WKH�ORZHU�SODQH�ZKHQ�LW�JHWV�DZD\ĨLQ�
RWKHU�ZRUGV��ZKHQ�WKH�WULFN�isn’t landed��
or lands�EDGO\��

7R�VNDWH�LV�WR�ZHDU�GRZQ�DQ�DUHD�DQG��DV�
,·YH�VDLG��WKLV�ZHDUĦDQGĦWHDU�LV�RQO\�SHUPLWĦ
WHG�LQ�WKH�VNDWH�SDUN��7KLV�LV�ZK\�WKH�VWUHHW�
LV�ZKHUH�´VNDWH�DQG�GHVWUR\µ�ZRUNV��ZKHUH�
WKLV�IODNHGĦSDVWU\�FRQVWUXFWLRQ�RI�SODQHV�
over planes that the skater puts together 

DOVR�HQWDLOV�GHVWUXFWLRQ��7KLQJV�DOZD\V�
JHW�UXLQHG�ZKHQ�\RX·UH�RQ�D�ERDUG��DQG�
WKH�GHVWUXFWLRQ�LV�PXFK�ZRUVH�ZLWK�VWUHHW�
VNDWLQJ��KHQFH�WKH�PRWWR��7KLV�DFWLYLW\�
FHUWDLQO\�OHDYHV�LWV�PDUN��EXW�WKH�WUDLO�LV�
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���0LFKHO�GH�&HUWHDX�Ĭ/·LQYHQWLRQ�GX�TXRWLGLHQ, vol. I: 
$UWV�GH�)DLUH��3DUtV��*DOOLPDUG������ĭ��/D�LQYHQFLyQ�GH�
lo cotidiano, vol. I: $UWHV�GH�KDFHU��0p[LFR��8QLYHUVLGDG�
,EHURDPHULFDQD��������S��IL.
2. Xavi Camino, 6NDWHERDUGLQJ��&LXGDG�\�GHSRUWH��%DUFHORQD�
ī����Ħ����Ĭ��KWWS���ZZZ�IXQGDFLREDUFHORQDROLPSLFD�HV�
pdf/beca2010.pdf
3. Michel de Certeau, op. cit., p. XLIX.

���0LFKHO�GH�&HUWHDX�ĭL’invention du quotidien��YRO��I��
Arts de Faire��3DUtV��*DOOLPDUG������Į��The Practice of 
Everyday Life��YRO��I��6WHYHQ�5DQGDOO�īWUDQV�Ĭ��%HUNHOH\�DQG�
/RV�$QJHOHV��8QLYHUVLW\�RI�&DOLIRUQLD�3UHVV��������S��XIX.

���;DYL�&DPLQR��Skateboarding. Ciudad y deporte. 
%DUFHORQD�Ī����ĥ����ī��KWWS���ZZZ�IXQGDFLREDUFHORQDRĦ
OLPSLFD�HV�SGI�EHFD�����SGI
���0LFKHO�GH�&HUWHDX��RS��FLW���S��[YLLL�
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S/T, 2012
Camiseta manchada / Stained T-shirt



6766

Bs 5-0 / Fs 5-0 / Fs 5-0 to s.croked / S. Fs 5-0 to 180 out/ S.Fs 5-0…, 2012
Skater: Jesús Fernández
Proceso de captura de sonidos / Sound capture process
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Switch 360-Kickflip / Switch heelflip / Switch kickflip, 2012
Skater: Jesús Fernández
HD PAL, color, estéreo, 16:9, 19 s / HD PAL, colour, stereo, 16:9, 19 s

Switch kickflip / Switch Nollie noseslide / Switch fs to pivot grind backside out / 
Switch nollie flip, 2012
Skater: Jesús Fernández
HD PAL, color, estéreo, 16:9, 21 s / HD PAL, colour, stereo, 16:9, 21 s



Madrid, 1980
Lives and works in Madrid

Graduated with a degree in Fine Art and 
a master’s in Art, Creation and Research 
from the Complutense University of Madrid. 
He also completed a postgraduate course at 
Hochschule für bildende Künste, Hamburg.
 
His work has been exhibited in Germany, 
the United Kingdom and Spain, and he has 
received numerous distinctions at dif-
ferent events and competitions, includ-
ing Tentaciones (2010), the Bancaja Award 
(2009), the Caja Madrid Generación Award 
(2008), Injuve [Spanish Youth Institute] 
(2008), the BMW Painting Award (2006) and 
the 10th Virgen de las Viñas Painting 
Competition (2011). Among his most notable 
solo shows are Outsider (Galerie Oel-Früh, 
Hamburg, 2007) and Interior-Exterior (Sala 
de Arte Joven, the venue for young art-
ists run by the Regional Government of 
Madrid, 2009). He has also participated 
in numerous group exhibitions, including 
Art Situacions (Da2 Salamanca and Museo 
Patio Herreriano, Valladolid, 2012), XII 
Mostra Gas Natural Unión Fenosa (MACUF, 
La Coruña, 2012), Escala 1:1 (Matadero Ma-
drid, Madrid, 2011), 25 Años de la Muestra 
de Arte Injuve, (Círculo de Bellas Artes, 
Madrid, 2010), Bienal Artes Plásticas Fun-
dación María José Jove (La Coruña, 2010), 
Fernweh / Heimweh, (AOL Gebäude, Hamburg, 
2007), Casa demolida (Hamburg, 2007), etc. 

Santiago Giralda’s work can be found in vari-
ous private and public art collections, in-
cluding those of the Spanish Ministry of Cul-
ture, Banco Santander, Caja de Murcia and Caja 
Madrid. He also belongs to the Madrid Crea-
tors’ Archive run by Matadero Madrid and has 
received several production grants, including 
one from the Regional Government of Madrid 
(2010). He was recently chosen to participate 
in Circuitos de Artes Plásticas (2012).

Madrid, 1980
Vive y trabaja en Madrid

Licenciado en Bellas Artes y Máster en 
Arte, Creación e Investigación por la Uni-
versidad Complutense de Madrid, es también 
posgraduado por la Hochschule für bildende 
Künste de Hamburgo.

Sus trabajos han sido expuestos en Alema-
nia, Reino Unido y España. Ha sido galar-
donado en numerosos certámenes, entre los 
que destacan, Tentaciones (2010), Premio 
Bancaja (2009), Generaciones de Caja Madrid 
(2008), Injuve (2008), Premio de Pintura 
BMW (2006) y X Certamen de Pintura Virgen 
de las Viñas (2011). Entre sus exposicio-
nes individuales son reseñables Outsider 
(Galería Oel-Früh, Hamburgo, 2007) e In-
terior-Exterior (Sala de Exposiciones del 
Centro de Arte Joven, Comunidad de Madrid, 
2009). Entre sus múltiples exposiciones 
colectivas figuran Art Situacions (Da2, 
Salamanca; Museo Patio Herreriano, Valla-
dolid, 2012), Para Bamila Josuanse / Un 
paisaje a la sombra (Centro de Historias, 
Zaragoza), XII Mostra Internacional Gas 
Natural Fenosa (MACUF, La Coruña, 2012), 
Escala 1:1 (Matadero Madrid, 2011), 25 
Años de la Muestra de Arte Injuve (Círcu-
lo de Bellas Artes, Madrid, 2010), Bienal 
Artes Plásticas Fundación María José Jove 
(La Coruña, 2010), Fernweh / Heimweh (AOL 
Gebäude, Hamburgo, 2007) o Casa demolida 
(Hamburgo, 2007).

Su obra está presente en colecciones de arte 
tanto particulares como institucionales, 
entre éstas las del Ministerio de Cultu-
ra, Banco Santander, Caja de Murcia y Caja 
Madrid. Además, forma parte del Archivo de 
Creadores de Matadero Madrid y ha recibido 
ayudas a la producción artística como la 
otorgada por la Comunidad de Madrid (2010). 
Recientemente ha sido ganador del certamen 
Circuitos de Artes Plásticas (2012).

SANTIAGO GIRALDA
Rendering Landscapes
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Una idea de la imagen
Ĩ�0DULDQR�1DYDUUR

An Idea of the Image
Ĩ�0DULDQR�1DYDUUR

Si uno ve cómo Santiago Giralda acomete el 
acto de pintar, en el que sustenta lo fundaĥ
mental de su arte, comprende de inmediato 
que su principal ambición es dominar la 
WRWDOLGDG�GH�OD�VXSHU¿FLH�SLQWDGD��KDFHU�TXH�
FDGD�FHQWtPHWUR�FXDGUDGR�UHVXOWH�VLJQL¿ĥ
cativo, a la vez que, acorde con todos los 
demás, contribuya a la coherencia visual del
conjunto. Aquí la totalidad constituye la 
HVWUXFWXUD�¿QDO�GH�OR�PtQLPR�

(V�pVWH�XQ�SUR\HFWR�HQ�HO�TXH�UHFRQR]FR�
cuando menos tres etapas consecutivas, que 
han delineado las características principales 
y relevantes de su trabajo, al tiempo que 
han marcado sus diferencias distintivas.

Las piezas primeras de las que tengo 
constancia, fechadas hace poco más de un 
OXVWUR��FRQIURQWDQ�ĦWDQWR�VL�UHSUHVHQWDQ
XQ�LQWHULRU�FRPR�VL�HO�HVFHQDULR�HV�XUEDQRĦ�
un gran espacio entorno vacante, uniforĥ
memente pintado de un tono luminoso, 
TXL]iV�LQWHUUXPSLGR�SRU�XQDV�¿QDV�OtQHDV�
que conforman arquitectura o mobiliario, 
contra una densa masa cromática, en la que 
el espectador reconoce muchos objetos sin 
otra relación entre sí que el torbellino que 
los engulle y los desplaza violentamente por 
el cuadro. Lámparas, bustos clásicos de márĥ
PRO��MXJXHWHV�ĦHQWUH�HOORV��XQ�FDEDOOLWR�GH
EDODQFtQ�DO�TXH�FRQ¿HUR�\R�HO�WDOLVPiQ�GH�
OD�LQIDQFLDĦ��HOHFWURGRPpVWLFRV��XQD�UXHGD�
duchampiana, cajas de cartón, un piano, alĥ
fombras... Cosas deshilvanadas y entremezĥ
cladas para cuya composición la pintura 
corre, dibuja líneas, entremezcla materias 
y despliega cuanta riqueza permite la sabia 
combinación de los pigmentos. Hace, pues, 
OR�TXH�HV�HVSHFt¿FR�GHO�KHFKR�GH�SLQWDU��

:KHQ�\RX�VHH�KRZ�6DQWLDJR�*LUDOGD�DSĦ
SURDFKHV�WKH�DFW�RI�SDLQWLQJ��WKH�SLOODU�WKDW�
VXSSRUWV�WKH�YHU\�HVVHQFH�RI�KLV�DUW��\RX�
LPPHGLDWHO\�XQGHUVWDQG�WKDW�KLV�DPELĦ
WLRQ�LV�ILUVW�DQG�IRUHPRVW�WR�GRPLQDWH�WKH�
SDLQWHG�VXUIDFH�LQ�LWV�HQWLUHW\��WR�HQVXUH�WKDW�
HYHU\�ODVW�VTXDUH�FHQWLPHWUH�LV�PHDQLQJIXO�
DQG��OLNH�DOO�WKH�RWKHU�VTXDUH�FHQWLPHWUHV��
FRQWULEXWHV�WR�WKH�YLVXDO�FRKHUHQFH�RI�WKH�
ZKROH��+HUH��WRWDOLW\�LV�WKH�ILQDO�VWUXFWXUH�RI�
the minimal.

,Q�WKLV�SURMHFW�,�FDQ�LGHQWLI\�DW�OHDVW�WKUHH�
FRQVHFXWLYH�VWDJHV�ZKLFK�KDYH�GHILQHG�WKH�
PRVW�LPSRUWDQW�FKDUDFWHULVWLFV�RI�KLV�ZRUN�
ZKLOH�KLJKOLJKWLQJ�WKH�TXDOLWLHV�WKDW�VHW�KLP�
DSDUW�IURP�WKH�UHVW��

7KH�HDUOLHVW�SLHFHV�,�DP�IDPLOLDU�ZLWK��SURĦ
GXFHG�MXVW�RYHU�ILYH�\HDUV�DJR��MX[WDSRVH
ĨLQ�WKH�FDVH�RI�ERWK�WKH�LQWHULRUV�DQG�WKH�
XUEDQ�VFHQHVĨD�ODUJH��HPSW\�VXUURXQGLQJ�
VSDFH��XQLIRUPO\�SDLQWHG�LQ�D�OLJKW�WRQH��
VRPHWLPHV�LQWHUUXSWHG�E\�D�IHZ�WKLQ�OLQHV�
UHSUHVHQWLQJ�DUFKLWHFWXUH�RU�IXUQLWXUH��
ZLWK�D�GHQVH�PDVV�RI�FRORXU�LQ�ZKLFK�WKH�
YLHZHU�FDQ�LGHQWLI\�D�FURZG�RI�REMHFWV�
WKDW�KDYH�QRWKLQJ�LQ�FRPPRQ�H[FHSW�WKH�
YRUWH[�WKDW�VZDOORZV�WKHP�XS�DQG�VFDWWHUV�
WKHP�YLROHQWO\�DFURVV�WKH�SLFWXUH��/DPSV��
FODVVLFDO�PDUEOH�EXVWV��WR\VĨLQFOXGLQJ�D�
rocking horse that I interpret as a talisĦ
PDQ�RI�FKLOGKRRGĨHOHFWULFDO�DSSOLDQFHV��
D�'XFKDPSLDQ�ZKHHO��FDUGERDUG�ER[HV��D�
SLDQR��UXJV«�'LVMRLQWHG�WKLQJV�DOO�MXPEOHG�
WRJHWKHU��FRPSRVHG�E\�PDNLQJ�WKH�SDLQW�UXQ��
OHDYH�VWUHDNV��PL[�PHGLD�DQG�GHSOR\�DOO�WKH�
ULFKQHVV�WKDW�FOHYHUO\�FRPELQHG�SLJPHQWV�
FDQ�SURGXFH��,Q�VKRUW��LW�GRHV�ZKDW�LV�VSHĦ
FLILF�WR�WKH�DFW�RI�SDLQWLQJ��DQG�WKH�YLHZHU�
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Rendering Landscapes
Jura [     , Latín yoo-rah], 2013
Óleo sobre lino
230 x 640 cm (total)
Políptico: 2 lienzos (208 x 230 cm c/u),
2 lienzos (104 x 230 cm c/u)

Proyecto: Project:

Rendering Landscapes
Jura [     , Latín yoo-rah], 2013
Oil on linen
230 x 640 cm (total)
Polyptych: 2 canvases (208 x 230 cm each), 
2 canvases (104 x 230 cm each)



y el ojo así lo reconoce tan pronto lo ve: 
buena pintura.

Durante los dos o tres años siguientes 
aproximadamente, se ciñó exclusivamenĥ
te a la representación de ricos interiores 
arquitectónicos, colmados de toda clase de 
cachivaches, mediante un doble proceso 
GH�HVWULFWD�\�UHÀH[LYD�FRPSRVLFLyQ�ĦSRU�DVt�
decirlo, en el aparente caos cada cosa está 
allí exactamente donde debe estar Ħ��\�GH�
pulcritud en la realización, lo que incluye 
un sistema próximo al de la línea clara en 
el dibujo y una abundancia cromática tan 
chispeante como suntuosa. 

$FWXDOPHQWH��FRPR�FHUWL¿FDFLyQ�GH�TXH�OR�
que realmente le importa es el modo y no el 
contenido de la pintura, ha trasladado lo reĥ
presentativo hacia un tipo de paisaje natural 
simulado y contaminado por la industria y 
la mano del hombre, y ha exacerbado los 
recursos pictóricos al punto de que el priĥ
mer rasgo que asalta la mirada suele ser un 
grueso y ancho y denso chorreón de pintura 
EODQFD�TXH�R�ELHQ�FUX]D�OD�VXSHU¿FLH�GH�XQ�
lado a otro, iluminándola, o bien envuelve 
en su cúpula en semicírculo lo que ocurre, 
logrando una mecánica gestual de alta 
SUHFLVLyQ�TXH�HVWUXFWXUD�OD�VXSHU¿FLH��'HO�
mismo modo que los lienzos en crudo que 
cierran sus bordes delimitan las libertades 
de lo pintado y de lo que da a ver.

La imagen pintada, inexistente a veces, 
remarcando aún más la naturaleza física del 
cuadro, rehúye toda literalidad o naturalisĥ
mo no a la búsqueda de una imagen ideal, 
sino al encuentro de lo que la pintura puede 
hacer con una idea de la imagen. Desde 
&p]DQQH�QR�KD\�SDLVDMH�SRVLEOH�TXH�QR�VHD�
pintura del conocimiento. 

LPPHGLDWHO\�UHFRJQLVHV�LW�IRU�ZKDW�LW�LV��
good painting.

2YHU�WKH�FRXUVH�RI�DSSUR[LPDWHO\�WKH�QH[W�
WZR�RU�WKUHH�\HDUV��*LUDOGD�GHYRWHG�KLPVHOI�
DOPRVW�H[FOXVLYHO\�WR�SDLQWLQJ�ULFK�DUFKLWHFĦ
WXUDO�LQWHULRUV�ILOOHG�ZLWK�DVVRUWHG�NQLFNĦ
NQDFNV��HPSOR\LQJ�D�GXDO�SURFHVV�FRQVLVWLQJ�
RI�VWULFW��UHIOHFWLYH�FRPSRVLWLRQĨLQ�RWKHU�
ZRUGV��LQ�WKH�DSSDUHQW�FKDRV�HYHU\�REMHFW�LV�
ORFDWHG�SUHFLVHO\�ZKHUH�LW�VKRXOG�EHĨDQG�
PHWLFXORXV�H[HFXWLRQ��ZKLFK�LQFOXGHV�D�
V\VWHP�ODUJHO\�EDVHG�RQ�FOHDQ�OLQHV�DW�WKH�
GUDZLQJ�VWDJH�DQG�DQ�DEXQGDQFH�RI�EULJKW��
lavish colours. 

1RZDGD\V��DV�SURRI�WKDW�ZKDW�UHDOO\�PDWĦ
ters to him is the manner rather than the 

FRQWHQW�RI�SDLQWLQJ��KLV�LQWHUHVW�KDV�VKLIWHG�
WR�D�W\SH�RI�VLPXODWHG�QDWXUDO�ODQGVFDSH�
FRQWDPLQDWHG�E\�LQGXVWU\�DQG�KXPDQ�DFĦ
WLRQV��DQG�KH�KDV�LQWHQVLILHG�KLV�SLFWRULDO�
UHVRXUFHV�WR�WKH�SRLQW�WKDW�WKH�ILUVW�IHDWXUH�
WKDW�FDWFKHV�WKH�H\H�LV�XVXDOO\�D�WKLFN��EURDG��
GHQVH�VWUHDN�RI�ZKLWH�SDLQW�ZKLFK�HLWKHU�
FURVVHV�WKH�VXUIDFH�IURP�VLGH�WR�VLGH�DQG�
OLJKWV�LW�XS��RU�FUHDWHV�D�KHPLVSKHULFDO�GRPH�
DURXQG�WKH�DFWLRQ��WKXV�JHQHUDWLQJ�KLJKO\�
precise gestural mechanics that structure 

WKH�VXUIDFH��-XVW�DV�WKH�UDZ�FDQYDV�WKDW�
GHOLPLWV�WKH�HGJHV�GHILQHV�WKH�ERXQGDULHV�RI�
WKH�IUHHGRP�RI�ZKDW�LV�SDLQWHG�DQG�ZKDW�LV�
given to be seen. 

7KH�SDLQWHG�LPDJH��DW�WLPHV�QRQĦH[LVWHQW�DQG�
WKHUHIRUH�IXUWKHU�UHLQIRUFLQJ�WKH�SK\VLFDO�
QDWXUH�RI�WKH�SLFWXUH��VKXQV�DOO�OLWHUDOQHVV�DQG�
QDWXUDOLVP�LQ�WKH�TXHVW�QRW�VR�PXFK�IRU�DQ�
LGHDO�LPDJH�EXW�IRU�DQ�XQGHUVWDQGLQJ�RI�ZKDW�
SDLQWLQJ�FDQ�GR�ZLWK�WKH�LGHD�RI�WKH�LPDJH��
6LQFH�&p]DQQH��WKH�RQO\�SRVVLEOH�ODQGVFDSH�
KDV�EHHQ�WKH�SDLQWLQJ�RI�NQRZOHGJH��
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Jura [     , Latín yoo-rah], 2013
Óleo sobre lino / Oil on linen
230 x 640 cm
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Matterhorn, 2012
Óleo sobre lino / Oil on linen
195 x 195 cm

Templo, 2012
Óleo sobre lino / Oil on linen
250 x 200 cm



8382

The bridge, 2012
Óleo sobre lino / Oil on linen
195 x 195 cm

Lago, 2012 
Óleo sobre lino / Oil on linen
195 x 195 cm



Alto Maliaño, Cantabria, 1979
Lives and works in Madrid

His work explores the aesthetic possibili-
ties of the urban environment. He plays 
with spaces, combines video projections 
with installations and designs complex 
iconic structures, striving to change 
our perception of architecture by draw-
ing directly on the wall. His projects are 
underpinned by a profound desire to bring 
the language of the street into direct 
contact with the different artistic codes 
that define public and private venues, 
and his pieces are therefore dominated by 
elements immediately associable with the 
urban space. The discarded and ephemeral 
materials he uses in his work, such as 
electrical tape, combined with typical 
street elements like graffiti, posters, 
stickers, photocopies and fanzines, all 
strike a note with their immediate envi-
ronment.

Juan López has a degree in Fine Art from 
the University of Castile-La Mancha. Since 
1999 he has exhibited his work at galleries 
and art centres, art fairs, and national 
and international museums such as: La Casa 
Encendida and Galería La Fábrica in Madrid; 
Galería Nogueras Blanchard, Barcelona; the 
Museo de Arte Contemporáneo de Castilla y 
León (MUSAC), León; LABoral Centro de Arte 
y Creación Industrial, Gijón; Fundació Joan 
Miró, Barcelona; Artium, Vitoria; La Pan-
era, Lleida; LISTE. The Young Art Fair, Ba-
sel; the O.K. Centrum für Gegenwartskunst, 
Linz; the Museu Nacional da República, 
Brasilia; and the Tokyo Wonder Site, Tokyo.

He has also received various awards and 
grants, such as the CAM Visual Arts Award, 
the ABC Art Award, the Altadis Visual Arts 
Award, a Fundación Marcelino Botín grant, 
the Government of Cantabria Award and sec-
ond prize at the Injuve Art Show.

Alto Maliaño, Cantabria, 1979
Vive y trabaja en Madrid

Su trabajo explora las posibilidades es-
téticas del entorno urbano, juega con los 
espacios, vincula videoproyecciones e ins-
talaciones, y diseña complejas construc-
ciones icónicas, tratando de cambiar la 
percepción de la arquitectura con dibujos 
directos sobre la pared. Subyace en sus 
proyectos un profundo interés por poner en 
contacto directo el lenguaje desarrollado 
en la calle con los diferentes códigos ar-
tísticos propios del ámbito de lo privado 
e institucional. De esta manera, sus pro-
ducciones se llenan de elementos que hacen 
inmediata referencia al espacio urbano.
El uso en sus obras de materiales efímeros 
–cinta aislante– y de desecho, así como de 
determinados elementos propios de la calle 
tales como el grafiti, carteles o pós-
teres, pegatinas, fotocopias o fanzines, 
aluden a su entorno más inmediato.

Es licenciado en Bellas Artes por la Uni-
versidad de Castilla La Mancha. Desde 1999 
su trabajo ha sido expuesto en galerías, 
centros de arte, ferias y museos nacio-
nales e internacionales, como La Casa 
Encendida y Galería La Fábrica, Madrid; 
Galería Nogueras Blanchard, Barcelona; 
Museo de Arte Contemporáneo de Castilla y 
León (MUSAC), León; LABoral Centro de Arte 
y Creación Industrial, Gijón; Fundació 
Joan Miró, Barcelona; Artium, Vitoria; La 
Panera, Lérida; LISTE. The Young Art Fair, 
Basilea; O.K. Centrum für Gegenwartskunst, 
Linz; Museo Nacional de la República, Bra-
silia; Tokyo Wonder Site, Tokio.

Ha sido merecedor de diversos premios y 
becas, como Beca CAM de Artes Plásticas, 
Premio ABC de Arte, Premio Altadis de 
Artes Plásticas, Beca Fundación Marcelino 
Botín, Premio Gobierno de Cantabria o el 
accésit de la Muestra de Arte Injuve.

JUAN LÓPEZ
Castiga el pladur
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El trabajo de Juan López lleva más de diez 
años haciendo un viaje de ida y vuelta entre la 
calle y el museo. Se suelen establecer esas verĥ
tientes, o más bien ese tipo de lugares, donde 
su trabajo toma forma: las salas de exposiĥ
ciones y el espacio público. Dentro y fuera. 
3RGUtDPRV�GLVHUWDU�VREUH�TXp�GLIHUHQFLD�KD\�
entre una y otra, más allá del tipo de recepción 
SRU�SDUWH�GHO�S~EOLFR��\�KDVWD�TXp�SXQWR�HVWD�
división tiene sentido. Pero lo cierto es que, 
desde los tiempos en los que cursaba Bellas 
Artes en la Facultad de Cuenca, su obra ha
ido evolucionando y tomando referentes de 
ambos ámbitos, con un trasvase constante
de información, vivencias y aprendizaje.

Una de las bases sobre las que pivota la 
práctica artística de López es el dibujo, que 
funciona como anclaje sobre la arquitectura, 
otro de los elementos claves. El dibujo mural 
a base de vinilo y cinta aislante, adherido 
directamente sobre la pared, se ha converĥ
tido en una de sus señas de identidad. Éste 
se despliega a modo de boceto sobre las 
paredes, en un proceso ensayo/error en el 
cual van surgiendo muchos de los elementos 
que compondrán la instalación. El objetivo 
principal es intervenir en la arquitectura, 
reinterpretar lo impuesto para buscar otros 
puntos de vista, intentar ver las cosas con una 
perspectiva diferente.

En los últimos años, el vídeo ha ido adquiĥ
ULHQGR�XQD�SUHVHQFLD�FDGD�YH]�PiV�VLJQL¿FDĥ
tiva en sus instalaciones, animando el dibujo 
y produciendo un dinamismo y una integraĥ
ción con el espacio, a la vez que incorpora el 

)RU�RYHU�WHQ�\HDUV�-XDQ�/ySH]·V�ZRUN�KDV�
EHHQ�VKXIIOLQJ�EDFN�DQG�IRUWK�EHWZHHQ�WKH�
street and the museum. Those are the dimenĦ
VLRQV�KH�XVXDOO\�FUHDWHV�RU��UDWKHU��WKRVH�DUH�
WKH�W\SHV�RI�SODFHV�ZKHUH�KLV�ZRUN�XQIROGV��
H[KLELWLRQ�KDOOV�DQG�WKH�SXEOLF�VSDFH��,QVLGH�
DQG�RXWVLGH��:H�FRXOG�GLVFXVV�WKH�GLIIHUHQFHV�
EHWZHHQ�RQH�DQG�WKH�RWKHU��DSDUW�IURP�KRZ�
WKH�DXGLHQFH�UHDFWV�WR�HDFK��ZH�FRXOG�DOVR�
DVN�RXUVHOYHV�KRZ�ORJLFDO�WKLV�GLYLVLRQ�DFWXĦ
DOO\�LV��%XW�WKH�WUXWK�LV�WKDW�HYHU�VLQFH�KLV�
GD\V�DV�DQ�XQGHUJUDGXDWH�DW�WKH�)DFXOW\�RI�
)LQH�$UWV�LQ�&XHQFD��/ySH]·V�ZRUN�KDV�EHHQ�
HYROYLQJ�DQG�GUDZLQJ�UHIHUHQFHV�IURP�ERWK�
VSKHUHV��FRQVWDQWO\�VZDSSLQJ�LQIRUPDWLRQ��
H[SHULHQFHV�DQG�OHDUQLQJ�SURFHVVHV�

2QH�RI�WKH�SLYRWV�DURXQG�ZKLFK�/ySH]·V�
DUWLVWLF�SUDFWLFH�UHYROYHV�LV�GUDZLQJ��ZKLFK�
VHUYHV�DV�DQ�DQFKRU�IRU�DQRWKHU�NH\�HOHĦ
PHQW��DUFKLWHFWXUH��0XUDO�GUDZLQJV�RI�YLQ\O�
DQG�HOHFWULFDO�WDSH��VWXFN�GLUHFWO\�RQ�WR�WKH�
ZDOO��KDYH�EHFRPH�RQH�RI�KLV�WUDGHPDUNV��
'LVSOD\HG�OLNH�VNHWFKHV�RQ�WKH�ZDOOV��WKH\�
UHSUHVHQW�D�SURFHVV�RI�WULDO�DQG�HUURU�LQ�
ZKLFK�PDQ\�RI�WKH�HOHPHQWV�WKDW�ZLOO�IRUP�
SDUW�RI�WKH�ILQDO�LQVWDOODWLRQ�JUDGXDOO\�
HPHUJH��/ySH]·V�SULQFLSDO�DLP�LV�WR�LQWHUYHQH�
LQ�WKH�DUFKLWHFWXUH��WR�UHLQWHUSUHW�ZKDW�KDV�
EHHQ�LPSRVHG�DQG�ORRN�IRU�QHZ�SHUVSHFWLYHV��
WR�WU\�WR�VHH�WKLQJV�GLIIHUHQWO\�

,Q�UHFHQW�\HDUV��YLGHRV�KDYH�FRPH�WR�SOD\�DQ�
LQFUHDVLQJO\�VLJQLILFDQW�UROH�LQ�KLV�LQVWDOODĦ
WLRQV��DQLPDWLQJ�WKH�GUDZLQJV�DQG�DGGLQJ�
D�G\QDPLF�GLPHQVLRQ�WKDW�LQWHJUDWHV�PRUH�
PHDQLQJIXOO\�ZLWK�WKH�VSDFH��ZKLOH�DOVR�

Castiga el pladur
Ĩ�-XDQ�&DQHOD

Punish the Plaster
Ĩ�-XDQ�&DQHOD

“Era yo la pera.”

Faemino y Cansado

´,�:DV�WKH�3HDUµ

Faemino and Cansado
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Castiga el pladur, 2013
Intervención mural
Cinta aislante, vinilos y 2 videoproyecciones
Dimensiones variables

Proyecto: Project:

Castiga el pladur, 2013
Mural intervention
Electrical tape, vinyl and 2 video projections
Dimensions variable



nas a tiempo real en las calles aledañas.
El paisaje urbano entra a formar parte de la 
sala expositiva como una metáfora conscienĥ
te: la necesidad de que la realidad de la calle 
y su lenguaje contaminen determinados luĥ
gares. Esta simulación del resquebrajamiento 
de las estructuras arquitectónicas ya aparece 
en piezas anteriores como 3ODQHWDU\�8QLRQ, 
de 2010, o 1D, de 2012. Las paredes, columĥ
nas y estructuras se resquebrajan, aparecen 
agujeros, fallas, fracturas y grietas, como 
si cedieran ante la fuerza de un terremoto. 
)iFLO�TXH�HO�HVStULWX�GH�*RUGRQ�0DWWDĥ&ODUN�
aparezca en escena.

Los proyectos de López han destilado 
siempre una actitud crítica entre las diversas 
capas que componen sus piezas. Pero en los 
últimos tiempos quizá esa posición se hace 
más ineludible, realizando lecturas de los proĥ
blemas contemporáneos con lucidez, sentido 
GHO�KXPRU�\�XQD�LGHQWL¿FDFLyQ�HVSHFt¿FD�
con cada espacio en el que se desarrollan. 
5HVLVWHQFLD�SRpWLFD�

Las interpretaciones de Castiga el pladur 
pueden ser múltiples, pero, sin duda, hay una 
intención de propiciar una mirada hacia la acĥ
tualidad de la contemporaneidad. Los muros 
rotos de la institución artística dicen mucho 
de la situación de la cultura en estos tiempos. 
Probablemente necesitamos romper muros, 
además de algunas dinámicas establecidas, 
para poder proponer otras formas de hacer. 

WKHUH�ZLWK�JUHDW�JDSV�DQG�FUDFNV�PDGH�RXW�
RI�HOHFWULFDO�WDSH�DQG�YLQ\O��7KH�ODQGVFDSH�
RXWVLGH�WKH�EXLOGLQJ�ILOWHUV�WKURXJK�LQ�WKH�
IRUP�RI�UHDOĦWLPH�UHFRUGLQJV�RI�VFHQHV�RQ�WKH�
QHDUE\�VWUHHWV��7KH�XUEDQ�ODQGVFDSH�EHFRPHV�
SDUW�RI�WKH�JDOOHU\��D�GHOLEHUDWH�PHWDSKRU�IRU�
WKH�QHHG�IRU�WKH�UHDOLW\�RI�WKH�VWUHHW�DQG�LWV�
language to contaminate certain places. This 

VLPXODWLRQ�RI�FUXPEOLQJ�DUFKLWHFWXUDO�VWUXFĦ
WXUHV�KDV�DSSHDUHG�LQ�HDUOLHU�SLHFHV��VXFK�DV�
Planetary Union�IURP������DQG�Na�IURP�
������:DOOV��FROXPQV�DQG�VWUXFWXUHV�FUDFN��
KROHV��IDXOWV��ILVVXUHV�DQG�FUHYLFHV�DSSHDU��DV�
LI�VXFFXPELQJ�WR�WKH�IRUFH�RI�DQ�HDUWKTXDNH��
7KH�VSLULW�RI�*RUGRQ�0DWWDĦ&ODUN�FRXOG�
TXLWH�HDVLO\�PDNH�DQ�DSSHDUDQFH�

/ySH]·V�SURMHFWV�KDYH�DOZD\V�KLQWHG�DW�D�
FULWLFDO�DWWLWXGH�EHWZHHQ�WKH�YDULRXV�OD\HUV�
WKDW�PDNH�XS�KLV�SLHFHV��EXW�LQ�UHFHQW�WLPHV�
WKDW�VWDQFH�PD\�KDYH�EHFRPH�PRUH�RYHUW��
FULWLTXLQJ�FRQWHPSRUDU\�SUREOHPV�ZLWK�
EULOOLDQFH�DQG�ZLW�DQG�UHODWLQJ�WKHP�VSHĦ
FLILFDOO\�WR�WKH�VSDFH�LQ�ZKLFK�WKH\�XQIROG��
Poetic resistance.

Castiga el pladur is open to multiple interĦ
SUHWDWLRQV��EXW�WKHUH�LV�DQ�REYLRXV�LQWHQWLRQ�
WR�RIIHU�D�ZLQGRZ�RQ�WR�PRGHUQ�WLPHV��7KH�
EURNHQ�ZDOOV�RI�WKH�DUW�LQVWLWXWLRQ�VD\�D�
JUHDW�GHDO�DERXW�WKH�VLWXDWLRQ�RI�FXOWXUH�WRĦ
GD\��:H�SUREDEO\�QHHG�WR�VKDWWHU�PRUH�ZDOOV��
DV�ZHOO�DV�FHUWDLQ�HVWDEOLVKHG�G\QDPLFV��LQ�
RUGHU�WR�SURSRVH�QHZ�SUDFWLFHV�

concepto tiempo. Otro elemento a tener en 
FXHQWD�HV�HO�XVR�GHO�OHQJXDMH��/D�LQÀXHQFLD�
de los mensajes publicitarios y una actitud 
subversiva le llevan desde muy temprano a 
MXJDU�FRQ�ODV�SDODEUDV�\�ODV�OHWUDV��D�PRGL¿FDU�
ORV�VLJQL¿FDGRV�\�D�HQVD\DU�FRQ�ORV�GREOHV�
sentidos para buscar la sorpresa, muchas 
YHFHV�D�WUDYpV�GH�OD�VRQULVD�\�HO�KXPRU�

6L�DOJR�GH¿QH�VX�FRUSXV�DUWtVWLFR�HV�LQWHJULGDG��
consecuencia y consistencia a la hora de trazar 
una línea de acción e investigación. No es 
complicado percibir una evolución, tanto en la 
WpFQLFD�FRPR�HQ�HO�XVR�GHO�HVSDFLR�R�ORV�WHPDV�
tratados, fruto de una práctica persistente y 
una experimentación constante. En realidad, 
todo son rastros de vida, experiencias acumuĥ
ladas, miradas subjetivas de un recorrido que 
aparecen de una manera directa y honesta.

En ese sentido, Castiga el pladur�Ī����ī�HV�
un claro ejemplo de esa evolución. Reúne 
muchos de los elementos característicos de 
López, mostrando una madurez producto 
del camino recorrido. Aquí, una vez más, el 
REMHWLYR�HV�OD�PRGL¿FDFLyQ�GH�OD�DUTXLWHFWXUD�
por medio del dibujo y el vídeo; pero, si en 
ocasiones anteriores las intervenciones poĥ
dían aparecer como apuntes fragmentarios o 
pequeños ataques a la arquitectura, intentos 
de transformar el espacio, aquí ese intento 
concluye en resultado, y es de una consistenĥ
FLD�DSDEXOODQWH��(O�HVSDFLR��GH¿QLWLYDPHQWH��
se distorsiona, proponiendo un inmenso 
trampantojo físico y mental que abre el 
espacio interior al exterior, propiciando que 
uno invada al otro; ese mismo trayecto entre 
“fuera” y “dentro” que su trabajo ha recoĥ
rrido todos estos años. Pero ahora el límite 
desaparece, los muros de la sala se presentan 
resquebrajados y salpicados de enormes 
KXHFRV�\�¿VXUDV��UHDOL]DGRV�FRQ�FLQWD�DLVODQWH�
\�YLQLOR��3RU�HOORV�VH�¿OWUD�HO�SDLVDMH�H[WHULRU�
GHO�HGL¿FLR��D�WUDYpV�GH�OD�JUDEDFLyQ�GH�HVFHĥ

LQFRUSRUDWLQJ�WKH�FRQFHSW�RI�WLPH��$QRWKHU�
FUXFLDO�HOHPHQW�RI�/ySH]·V�ZRUN�LV�WKH�XVH�
RI�ODQJXDJH��7KH�LPSDFW�RI�DGYHUWLVLQJ�
messages and a subversive attitude have led 

KLP�IURP�WKH�RXWVHW�WR�SOD\�ZLWK�ZRUGV�DQG�
OHWWHUV��WR�DOWHU�WKHLU�PHDQLQJV�DQG�H[SHULĦ
PHQW�ZLWK�GRXEOH�HQWHQGUHV�DV�D�PHDQV�RI�
LQWURGXFLQJ�WKH�HOHPHQW�RI�VXUSULVH��RIWHQ�
through a smile and humour.

%XW�LI�WKHUH�LV�DQ\WKLQJ�WKDW�GHILQHV�KLV�
RHXYUH�LW�LV�WKH�LQWHJULW\��FRQVHTXHQFH�DQG�
FRQVLVWHQF\�KH�HPSOR\V�ZKHQ�GHYLVLQJ�OLQHV�
RI�DFWLRQ�DQG�UHVHDUFK��7KHUH�LV�DQ�HYLGHQW�
HYROXWLRQ��QRW�RQO\�LQ�KLV�WHFKQLTXHV�EXW�
DOVR�LQ�KLV�XVH�RI�VSDFH�DQG�WKH�WKHPHV�KH�
GHYHORSV��ERUQ�RI�SHUVLVWHQW�SUDFWLFH�DQG�
FRQVWDQW�H[SHULPHQWDWLRQ��,Q�IDFW��LW�DOO�
ERLOV�GRZQ�WR�WUDLOV�IROORZHG��H[SHULHQFHV�
DFFXPXODWHG��VXEMHFWLYH�YLVLRQV�RI�D�MRXUQH\�
WKDW�HPHUJH�LQ�D�VWUDLJKWIRUZDUG��FDQGLG�
ZD\�

&DVWLJD�HO�SODGXU�ī����Ĭ�LV�D�PDJQLILFHQW�
H[DPSOH�RI�WKDW�HYROXWLRQ��0DQ\�RI�/ySH]·V�
FKDUDFWHULVWLF�HOHPHQWV�DUH�SUHVHQW��EXW�WKHUH�
LV�D�QHZ�PDWXULW\�DFTXLUHG�DORQJ�WKH�URDG�
RI�H[SHULHQFH��+HUH��RQFH�DJDLQ��WKH�DLP�LV�WR�
PRGLI\�DUFKLWHFWXUH�WKURXJK�GUDZLQJ�DQG�
YLGHR��+RZHYHU��ZKHUHDV�RQ�SUHYLRXV�RFFDĦ
sions his interventions might have seemed 

like incomplete sketches or mild attacks 

RQ�WKH�DUFKLWHFWXUH��DWWHPSWV�WR�WUDQVIRUP�
WKH�VSDFH��KHUH�WKRVH�DWWHPSWV�EHDU�IUXLW�
RI�RYHUZKHOPLQJ�FRQVLVWHQF\��7KLV�SLHFH�
FOHDUO\�FUHDWHV�D�GLVWRUWLRQ��SUHVHQWLQJ�DQ�
LPPHQVH�SK\VLFDO�DQG�PHQWDO�WURPSHĦO ·RHLO�
LQ�ZKLFK�WKH�LQWHULRU�VSDFH�VSLOOV�RXW�RQ�WR�
WKH�H[WHULRU�VSDFH��VR�WKDW�RQH�LQYDGHV�WKH�
RWKHU��,W�LV�WKH�VDPH�EDFNĦDQGĦIRUWK�EHWZHHQ�
´LQVLGHµ�DQG�´RXWVLGHµ�WKDW�KDV�FKDUDFWHULVHG�
KLV�ZRUN�DOO�WKHVH�\HDUV��H[FHSW�WKDW�QRZ�WKH�
ERXQGDULHV�KDYH�GLVDSSHDUHG��7KH�H[KLELĦ
WLRQ�ZDOOV�DUH�IDOOLQJ�DSDUW��GRWWHG�KHUH�DQG�
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Guzmán, Aranda de Duero, Burgos,1979
Lives and works in El Cairo, Egipto, and 
Guzmán, Spain

She obtained her B.F.A. from the Univer-
sidad Complutense de Madrid in 2003. In 
2006, she received a Master in Contempo-
rary Art Theory and Practice from the same 
University and she is currently studying 
Social and Cultural Anthropology through 
the National University (UNED). Her work 
has been shown in Spain, UK and Egypt 
at venues including La Casa Encendida, 
Museo Patio Herreriano, CAB, La Fábrica, 
The Townhosue Gallery and ARNOLFINI Art 
Centre.

Molinos’ work focus on food and agricul-
ture socio-cultural implications; she 
employs phot ography, video, installa-
tion and other media to explore the rural 
sphere and issues of peasantry from a 
transnational approach. 

In her own words “My practice is centred 
around the social and cultural changes 
that are taking place nowadays within 
the rural context, always looking at 
what we are leaving behind in the rush 
of progress”.

Guzmán, Aranda de Duero, Burgos, 1979
Vive y trabaja entre El Cairo, Egipto,
y Guzmán

Se licenció en Bellas Artes en la Univer-
sidad Complutense de Madrid en 2003; en 
2006 realizó un máster en Teoría y Práctica 
del Arte Contemporáneo en la misma univer-
sidad, y actualmente estudia Antropología 
Social y Cultural en la UNED. Su obra se ha 
exhibido en España, el Reino Unido y Egipto 
en espacios como La Casa Encendida y La 
Fábrica, Madrid; el Museo Patio Herreria-
no, Valladolid; el Centro de Arte Caja de 
Burgos (CAB), Burgos; Arnolfini Art Centre, 
Bristol, y The Townhouse Gallery, El Cairo.

Su producción se centra en las implicaciones 
socioculturales de la comida y la agricul-
tura. Utiliza la fotografía, el vídeo, las 
instalaciones y otros medios para explorar 
la esfera rural y los problemas del campesi-
nado desde una perspectiva transnacional. 

Según sus propias palabras: “Mi obra gira en 
torno a los cambios sociales y culturales que 
se están produciendo actualmente en el con-
texto rural, con la mirada siempre puesta en 
aquello que estamos dejando atrás en nuestro 
avance precipitado hacia el progreso”. 

ASUNCIÓN MOLINOS GORDO
El Matam El Mish-Masry [El restaurante no-egipcio]
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Hay una obra hoy muy conocida del artista 
EULWiQLFR�-HUHP\�'HOOHU�EDVDGD�HQ�XQD�DQpFĥ
dota que aparecía en 6KDNH\, la primera bioĥ
grafía de Neil Young, según la cual, siempre 
que el músico y su mánager se enfrentaban 
a una decisión importante, se preguntaban: 
³Ĩ4Xp�KDUtD�%RE�'\ODQ"´��&XDQGR��WLHPSR�
GHVSXpV��HO�PiQDJHU�VH�FRQYLUWLy�HQ�HO�DJHQWH�
GH�'\ODQ��pVWH��HQ�XQ�PRPHQWR�GH�LQGHFLĥ
VLyQ��OH�SUHJXQWy��³Ĩ4Xp�KDUtD�1HLO�<RXQJ"´��
La oscilación de la encarnación imaginativa 
de un artista en el otro tiene sentido en sí 
misma. Sin embargo, la idea de que esta preĥ
JXQWD�VREUH�OD�LQÀXHQFLD�PXWXD�VH�FRQYLUWLHUD�
en un cartel de Deller con letras en negrita 
que se ofrecía gratuitamente en una feria 
de arte, si bien resulta ingeniosa y versátil, 
se aparta deliberadamente del ámbito del 
arte para intentar ingresar en un mundo más 
H[WHQVR��HO�GH�OD�P~VLFD�SRS�\�VXV�D¿FLRQDGRV�

Más adecuada y de constante formulación
por parte de los artistas es la pregunta:
³Ĩ4Xp�KDUtD�0DUFHO�'XFKDPS" �́�R��³Ĩ4Xp�KDĥ
UtD�-RVHSK�%HX\V" �́�R��³Ĩ4Xp�KDUtD�HO�DUWLVWD�PiV�
importante para mí?”. Preguntas más apropiaĥ
das porque el arte no se encuadra de hecho en 
el marco más amplio de la cultura pop, a pesar 
de algunos intentos francamente ridículos de 
aparentar lo contrario. Tal vez sea más probaĥ
ble que el arte y su mundo formen parte de “la 
FXOWXUD�SURPRFLRQDÓ ��XQ�WpUPLQR�LQWURGXFLGR�
por John Fekete y cuya importancia ha sido 
FRQ¿UPDGD�GH�QXHYR�UHFLHQWHPHQWH�QDGD�
menos que por Noam Chomsky, que mostró 
estadísticas de que las “relaciones públicas”, en 
todas sus formas, incluida por supuesto la poĥ
lítica, representan en torno a un diecisiete por 
ciento de la economía estadounidense. Pero 

7KHUH�LV�D�QRZ�UHQRZQHG�DUWZRUN�E\�%ULWĦ
LVK�DUWLVW�-HUHP\�'HOOHU�EDVHG�RQ�D�VWRU\�
LQ�1HLO�<RXQJ·V�ILUVW�ELRJUDSK\�Shakey��
LQ�ZKLFK�KLV�PDQDJHU�DQG�KH��ZKHQ�IDFHG�
ZLWK�D�PDMRU�GHFLVLRQ�ZRXOG�DOZD\V�DVN�
WKHPVHOYHV�´:KDW�ZRXOG�%RE�'\ODQ�GR"µ�
/DWHU�ZKHQ�WKH�PDQDJHU��LQ�GXH�FRXUVH�
PDQDJHV�'\ODQ��LQ�D�PRPHQW�RI�LQGHFLĦ
VLRQ��'\ODQ�DVNV�KLP��´:KDW�ZRXOG�1HLO�
<RXQJ�GR"µ�7KH�RVFLOODWLRQ�RI�DQ�LPDJLQDĦ
WLYH�LQFDUQDWLRQ�IURP�RQH�DUWLVW�WR�DQRWKHU�
PDNHV�VHQVH��7KH�LGHD�WKDW�WKLV�TXHVWLRQ�
RI�PXWXDO�LQIOXHQFH�EHFDPH�D�EROG�IDFHG�
SRVWHU�E\�'HOOHU�RIIHUHG�IUHH�LQ�DQ�DUW�IDLU�
LV�VPDUW�DQG�SURWHDQ��EXW�WXUQV�GHOLEHUDWHO\�
DZD\�IURP�WKH�DUW�ZRUOG�WR�WU\�WR�DSSURĦ
SULDWH�WKH�EURDGHU�ZRUOG�RI�SRS�PXVLF�DQG�
LWV�IDQV�

$�PRUH�DSSURSULDWH�TXHVWLRQ�WKDW�DUWLVWV�
DVN�WKHPVHOYHV�DOO�WKH�WLPH�LV�´:KDW�ZRXOG�
0DUFHO�'XFKDPS�GR"µ�2U��´:KDW�ZRXOG�-RĦ
VHSK�%HX\V�GR"µ��2U��´ZKDW�ZRXOG�WKH�DUWLVW�
PRVW�LPSRUWDQW�WR�PH�GR"µ�7KHVH�DUH�PRUH�
DSSURSULDWH�TXHVWLRQV�EHFDXVH�DUW�LV�DFWXDOO\�
QRW�D�SDUW�RI�WKH�EURDGHU�SRS�FXOWXUH�GHVSLWH�
VRPH�VHULRXVO\�OXGLFURXV�DWWHPSWV�WR�PDNH�LW�
VHHP�VR��,W�PD\�EH�PRUH�OLNHO\�WKDW�DUW�DQG�
LWV�ZRUOG�DUH�SDUW�RI�´WKH�SURPRWLRQDO�FXOĦ
WXUH�µ�D�WHUP�LQWURGXFHG�E\�-RKQ�)HNHWH��DQG�
FRQILUPHG�DJDLQ�UHFHQWO\�LQ�LWV�LPSRUWDQFH�
E\�QR�OHVV�WKDQ�1RDP�&KRPVN\�ZKR�VKRZHG�
VWDWLVWLFV�WKDW�´SXEOLF�UHODWLRQVµ�LQ�DOO�RI�LWV�
IRUPV��LQFOXGLQJ�SROLWLFV�RI�FRXUVH��UHSUHVHQWV�
DERXW���ı�RI�WKH�$PHULFDQ�HFRQRP\��%XW�
SURPRWLRQDO�FXOWXUH�UHIHUV�WR�WKH�ZD\�LQ�
ZKLFK�LGHDV�DQG�HIIHFWV�DUH�VROG�DQG�DUH�QRW�
QHFHVVDULO\�DQ�LQGH[�RI�D�SRSXODU��LPDJLQDĦ
WLYH��UHFHSWLRQ�

El Matam El Mish-Masry
[El restaurante no-egipcio]
Ĩ�%UXFH�:��)HUJXVRQ

El Matam El Mish-Masry
[The Non-Egyptian Restaurant]
Ĩ�%UXFH�:��)HUJXVRQ
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El Matam El Mish-Masry [El restaurante
no-egipcio], 2012
Acción colaborativa

Este proyecto es una instalación que, 
especialmente diseñada para el entorno, 
adopta la forma de un pequeño restaurante 
local en Ard El-Lewa, uno de los ashwai-
yat (barrios no oficiales construidos en 
terrenos agrícolas) de la periferia de 
El Cairo. El proyecto pretende ser un 
instrumento de análisis crítico común que 
ayude a entender las razones del cada vez 
más difícil acceso de los egipcios a los 
alimentos y aborda cuestiones relacio-
nadas con las políticas de exportación e 
importación, además de valorar los efectos 
secundarios del crecimiento incontrolado 
de áreas suburbanas levantadas en suelo 
agrícola.

Proyecto: Project:

El Matam El Mish-Masry [The Non-Egyptian 
Restaurant], 2012
Collaborative action

This project is an installation that 
has been specially designed for this 
setting. It adopts the form of a small 
local restaurant in Ard El Lewa, one of 
the ashwaiyat (unofficial neighbourhoods 
built on farmland) on the outskirts of 
Cairo. The project aims to serve as an 
instrument of common critical analysis. 
In addition to shedding light on the 
reasons why Egyptians find it increa-
singly difficult to obtain food, it also 
explores issues associated with export 
and import policies and assesses the 
repercussions of the uncontrolled urban 
sprawl of suburbs into what was once 
farmland.



OD�FXOWXUD�SURPRFLRQDO�VH�UH¿HUH�D�OD�PDQHUD�
en que las ideas y los efectos se venden, sin 
que ello sea necesariamente indicativo de una 
acogida imaginativa y popular.

Creo que Asunción Molinos Gordo parte de 
una idea cercana a la “escultura social” y, por 
tanto, a la pregunta sobre Beuys. Si algo se 
SXHGH�GHFLU�GH�%HX\V�Ħ¿JXUD�UHSUHVHQWDWLYD�
de tantos y tan diversos aspectos, positivos 
\�QHJDWLYRV��SDUD�WDQWD�JHQWHĦ��HV�TXH�HV�
el artista más reciente de talla icónica que 
creyó no sólo que el arte es un proceso, sino 
WDPELpQ�TXH�SXHGH�DGRSWDU�VLPXOWiQHDPHQWH�
UDVJRV�PRUDOHV�\�HVWpWLFRV��\�TXH�WLHQH�FLHUWD�
¿QDOLGDG�SROtWLFD�SRU�VX�FDSDFLGDG�SDUD�
PRGL¿FDU�OD�FRQFLHQFLD��(Q�UHVXPHQ��TXH�HO�
DUWH�WDPELpQ�SXHGH�VHU�HGXFDWLYR��iPELWR�HQ�
el que los famosos diagramas de tiza sobre 
una pizarra creados por Beuys se erigen como 
ejemplos legendarios de esa referencia a las 
aulas y al discurso. Y, por supuesto, Beuys enĥ
WHQGtD�TXH�ODV�UHÀH[LRQHV�GH�OD�FLHQFLD�JHQHĥ
raban una falsa comprensión de la naturaleza, 
lo que equivale a decir que las metodologías 
reduccionistas de la ciencia producían una fe 
en el control de la naturaleza que era tan inĥ
MXVWL¿FDGD�FRPR�SHOLJURVD��OR�TXH�GHVSHUWDED�
HQ�pO�XQD�UHVSXHVWD�SURIXQGDPHQWH�FUtWLFD�

En su obra reciente, Asunción Molinos Gorĥ
GR�VH�KD�FRQFHQWUDGR�HQ�OD�DJULFXOWXUD�ħ\��
SRU�WDQWR��HQ�OD�FRPLGDħ�QR�VyOR�FRPR�XQD�
parte importante e ignorada de la economía 
SRVPRGHUQD��VLQR�WDPELpQ�FRPR�XQ�UHÀHMR�
de la “seguridad” nacional. La artista, que traĥ
baja en España y en Egipto, ha creado piezas 
que plantean de forma incisiva la cuestión 
del respaldo a una visión ecológica y holística 
de las economías en la que tengan cabida, e 
incluso se fomenten, los alimentos autóctoĥ
nos. En otras palabras: le interesa tanto el 
sustento de la tierra como el de los pueblos. 
En numerosos discursos, y en el ámbito

$VFXQLRQ�0ROLQRV�*RUGR�EHJLQV�,�WKLQN�
ZLWK�VRPHWKLQJ�OLNH�WKH�TXHVWLRQ�RI�´VRFLDO�
VFXOSWXUHµ�DQG�WKXV�WKH�%HX\V�TXHVWLRQ��,I�
%HX\V�ZDV�QRWKLQJ�HOVH�īDQG�KH�LV�PDQ\�
WKLQJV�WR�PDQ\�SHRSOH��ERWK�SRVLWLYH�DQG�
QHJDWLYHĬ��KH�ZDV�WKH�PRVW�UHFHQW�DUWLVW�
RI�LFRQLF�VWDWXUH�WR�QRW�RQO\�EHOLHYH�WKDW�
art is a process but that also that it can 

HPERG\�ERWK�PRUDO�DQG�DHVWKHWLF�WUDLWV�
VLPXOWDQHRXVO\�DQG�WKDW�LW�KDV�D�VRIW�SROLWLĦ
FDO�DJHQGD�E\�QDWXUH�RI�WKH�SRVVLELOLW\�RI�
FKDQJLQJ�FRQVFLRXVQHVV��,Q�VKRUW��DUW�FDQ�
DOVR�EH�HGXFDWLRQDO��DQG�KLV�IDPRXV�FKDON�
RQ�EODFNERDUG�GLDJUDPV�DUH�WKH�OHJHQGDU\�
REMHFWV�RI�WKDW�UHIHUHQFH�WR�VFKRROURRPV�DQG�
GLVFRXUVH��$QG�RI�FRXUVH�%HX\V�XQGHUVWRRG�
WKDW�WKH�UHIOHFWLRQV�RI�VFLHQFH�SURGXFHG�D�
IDOVH�XQGHUVWDQGLQJ�RI�QDWXUH��ZKLFK�LV�WR�
VD\�WKDW�VFLHQFH·V�UHGXFWLRQLVW�PHWKRGRORJLHV�
SURGXFHG�D�EHOLHI�LQ�WKH�FRQWURO�RI�QDWXUH�
WKDW�ZDV�PLVSODFHG�DQG�GDQJHURXV��RI�
ZKLFK�KH�ZDV�KLJKO\�FULWLFDO�

,Q�KHU�UHFHQW�ZRUN��$VXQFLyQ�0ROLQRV�
*RUGR�KDV�FRQFHQWUDWHG�RQ�DJULFXOWXUH��DQG�
WKXV�IRRG��DV�D�VLJQLILFDQW�DQG�RYHUORRNHG�
SDUW�RI�QRW�MXVW�D�SRVWPRGHUQ�HFRQRP\�
EXW�DV�D�UHIOHFWLRQ�RI�QDWLRQDO�´VHFXULW\µ��
:RUNLQJ�LQ�ERWK�6SDLQ�DQG�(J\SW��VKH�KDV�
SURGXFHG�DUWZRUNV�WKDW�SRUWUD\�SRLJQDQWO\�
WKH�TXHVWLRQ�RI�VXSSRUW�IRU�DQ�HFRORJLFDO�
DQG�KROLVWLF�XQGHUVWDQGLQJ�RI�HFRQRPLHV�
to include and even emphasize indigenous 

IRRGV��,Q�RWKHU�ZRUGV��VKH�LV�LQWHUHVWHG�LQ�
WKH�VXVWHQDQFH�RI�ERWK�VRLOV�DQG�SHRSOHV��
,Q�PRVW�GLVFRXUVHV��DQG�LQ�WKH�DFDGHP\�
DQG�SROLWLFV�LQ�JHQHUDO�´VHFXULW\µ�KDV�EHHQ�
QDUURZO\�UHGXFHG�WR�ZHDSRQV��DUPV�FRQWURO�
DQG�PLOLWDU\�PLJKW��7KH�SDUDQRLD�DQG�
GUHDG�RI�QDWLRQDO�ERGLHV�DUH�GLVFXVVHG�LQ�
WHUPV�RI�ZHDSRQU\�DQG�SUHSDUHGQHVV�IRU�
ZDU��QDUUDWLYHV�DFWXDOO\�RI�´LQVHFXULW\µ�
DQG�IHDU��SRVHG�LQ�D�NLQG�RI�2UZHOOLDQ�ZD\�
as their opposite.

DFDGpPLFR�\�SROtWLFR�HQ�JHQHUDO��OD�³VHJXULĥ
dad” se ha restringido a las armas, el control 
armamentístico y el poderío militar. La paraĥ
noia y el terror de los organismos nacionales 
VH�DQDOL]DQ�HQ�WpUPLQRV�GH�GRWDFLyQ�DUPDĥ
mentística y preparación para la guerra, maĥ
nifestaciones, de hecho, de la “inseguridad” 
y del miedo presentados como lo opuesto en 
XQD�HVSHFLH�GH�PDQLREUD�RUZHOOLDQD�

En lugar de esto, Molinos plantea la noción 
de seguridad dentro de los límites, las potenĥ
cialidades y las capacidades de los pueblos 
que cultivan alimentos y proporcionan 
seguridad frente a la escasez, la enfermedad, 
la pobreza y la suciedad. Mientras que las 
naciones se embarcan en un proceso que 
convierte lo que antaño eran ricas tierras 
agrícolas en centros urbanos para hacer realiĥ
dad las fantasías de los economistas, Molinos 
presenta ejemplos y pruebas de formas de 
resistencia y nuevas posibilidades.

Con (O�0DWDP�(O�0LVKĦ0DVU\�ĭ(O�UHVWDXUDQWH�QRĦ
HJLSFLRĮ, abre un “restaurante” que, en la prácĥ
tica, es un escáner, una especie de resonancia 
PDJQpWLFD�GHO�FXHUSR�DJUtFROD��XQD�YLVXDOL]Dĥ
ción de los ingredientes existentes en el suelo y 
de la economía que subyace en el terreno bajo 
las colillas de los cigarrillos, el chicle y otros 
desechos de los asentamientos de viviendas no 
R¿FLDOHV�TXH�FRPSRQHQ�EXHQD�SDUWH�GH�(O
Cairo. Y no debemos olvidar que su restauĥ
rante es no egipcio en la misma medida en que 
formula una interrogación sobre lo que se ha 
ROYLGDGR�\�OR�TXH�VH�KD�HQFRQWUDGR��6XV�PpWRĥ
dos, sin embargo, tienen mucho que ver con la 
egiptología, pues se basan en la misma metoĥ
dología y utilizan las mismas herramientas del 
arqueólogo: la excavación y la conservación.

(Q�������OD�&XPEUH�0XQGLDO�VREUH�OD�
$OLPHQWDFLyQ�GH¿QLy�OD�³VHJXULGDG�DOLPHQĥ
taria” como aquella que “existe cuando todas 

0ROLQRV�LQVWHDG�RIIHUV�WKH�QRWLRQ�RI�VHFXULW\�
ZLWKLQ�WKH�OLPLWV�DQG�VWUHQJWKV�DQG�VNLOOV�RI�
SHRSOHV�ZKR�JURZ�HGLEOH�IRRGV�DQG�SURYLGH�
VHFXULW\�IURP�VFDUFLW\��GLVHDVH��SRYHUW\�DQG�
ILOWK��$V�QDWLRQV�HPEUDFH�WKH�PRYH�IURP�
IRUPHUO\�ULFK�DJULFXOWXUDO�ODQGV�WR�XUEDQ�
FHQWHUV�WR�IXOILOO�HFRQRPLVW·V�IDQWDVLHV��
0ROLQRV�LQVWHDG�RIIHUV�LQVWDQFHV�DQG�SURRI�
RI�UHVLVWDQFHV�DQG�QHZ�SRVVLELOLWLHV�

In (O�0DWDP�(O�0LVKĥ0DVU\�Ĭ7KH�1RQĥ
(J\SWLDQ�5HVWDXUDQWĭ��VKH�LV�RSHQLQJ�D�
´UHVWDXUDQWµ�ZKLFK��LQ�HIIHFW��LV�D�VFDQQLQJ�
PDFKLQH��D�NLQG�RI�05,�RI�WKH�DJULFXOWXUDO�
ERG\��D�YLVXDOL]LQJ�RI�WKH�LQJUHGLHQWV�LQ�WKH�
VRLO�DQG�WKH�HFRQRP\�WKDW�OLH�LQ�WKH�WHUULĦ
WRU\�EHQHDWK�WKH�FLJDUHWWH�EXWWV�DQG�FKHZĦ
LQJ�JXP�DQG�RWKHU�GHEULV�RI�WKH�LQIRUPDO�
KRXVLQJ�VHWWOHPHQWV�ZKLFK�PDNH�XS�VR�PXFK�
RI�&DLUR��$QG�RQH�PXVWQ·W�IRUJHW�WKDW�KHU�
UHVWDXUDQW�LV�127�(J\SWLDQ�DV�PXFK�DV�LW�
LV�DQ�LQWHUURJDWLRQ�RI�ZKDW�LV�IRUJRWWHQ�DV�
ZHOO�DV�IRXQG��+HU�PHWKRGV�KDYH�PXFK�WR�
GR�ZLWK�(J\SWRORJ\�KRZHYHU��EHLQJ�WKRVH�
PHWKRGV�DQG�WRROV�RI�DUFKHRORJ\��H[FDYDWLRQ�
and conservation.

,Q�������7KH�:RUOG�)RRG�6XPPLW�GHILQHG�
´IRRG�VHFXULW\µ�DV�´H[LVWLQJ�ZKHQ�DOO�SHRSOH�
DW�DOO�WLPHV�KDYH�DFFHVV�WR�VXIILFLHQW��VDIH��
QXWULWLRXV�IRRG�WR�PDLQWDLQ�D�KHDOWK\�
DQG�DFWLYH�OLIH�µ�0RUH�WKDQ�ZDU��KHDOWK�
SUREOHPV�DUH�DFWXDOO\�DQ�LQFUHDVLQJ�WKUHDW�
RYHUORRNHG�E\�QDWLRQDO�LQWHUHVWV��)RRG�
6HFXULW\�LQYROYHV�VXIILFLHQW�TXDQWLWLHV�
RI�IRRG�RQ�D�FRQVLVWHQW�EDVLV��VXIILFLHQW�
UHVRXUFHV�WR�REWDLQ�D�QXWULWLRXV�GLHW��DQG�
DGHTXDWH�ZDWHU�DQG�VDQLWDWLRQ���2EYLRXVO\��
VXVWDLQDELOLW\��ZKDWHYHU�WKDW�PHDQV�LQ�HDFK�
ORFDO�FRQGLWLRQ��LV�SDUDPRXQW��%XW��0ROLQRV�
*RUGR��DV�VKH�VKRZHG�LQ�KHU�Untitled 3 
Ī:$0ī�:RUOG�$JULFXOWXUDO�0XVHXP  

LQ�&DLUR�WZR�\HDUV�DJR��LV�D�EHOLHYHU�DQG�
DGYRFDWH�WKDW�WKHUH�LV�HQRXJK�IRRG�LQ�WKH�
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las personas tienen acceso permanente a 
DOLPHQWRV�VX¿FLHQWHV��VHJXURV�\�QXWULWLYRV�
que les permitan mantener una vida activa y 
saludable”. Los problemas sanitarios son, de 
hecho, más que la guerra, una amenaza creĥ
ciente, aunque habitualmente obviada por los 
intereses nacionales. La seguridad alimentaria 
H[LJH�FRQWDU�FRQ�XQD�FDQWLGDG�VX¿FLHQWH�GH�
alimentos de manera ininterrumpida, con 
recursos que basten para garantizar una dieta 
nutritiva, agua potable y un nivel adecuado 
de higiene. Obviamente, la sostenibilidad, se 
entienda como se entienda en cada entorno
local, es esencial. Pero Molinos Gordo, como 
demostró en su obra 8QWLWOHG���ī:$0Ĭ
:RUOG�$JULFXOWXUDO�0XVHXP�ĦSUHVHQWDGD�HQ
(O�&DLUR�KDFH�GRV�DxRVĦ��FUHH�\�GH¿HQGH�TXH�
KDEUtD�VX¿FLHQWH�FRPLGD�HQ�HO�PXQGR�VL�VH�
distribuyera de manera equitativa, y que una 
YROXQWDG�SROtWLFD�¿UPH�SRGUtD�VDWLVIDFHU�ODV�
futuras necesidades de alimentos.

Su restaurante, no exento de ironía, comienza 
con una oferta de cocina global como la que 
se encuentra en los hoteles internacionales 
de El Cairo, para evolucionar a lo largo de las 
semanas siguientes hacia una investigación 
FDGD�YH]�PiV�VR¿VWLFDGD�\�ODERULRVD�GH�ODV�
dietas cotidianas ligadas a las economías del
YHFLQGDULR��FRQ�HO�¿Q�GH�OOHJDU�D�XQ�WLSR�GH�
gastronomía producido por la búsqueda 
arqueológica en las áreas próximas.
El restaurante, como máquina de lectura y 
visualización, revelará como resultado un rico 
pasado agrícola que ha sido abrasado y agosĥ
tado hasta resultar irreconocible. La artista 
excavará el presente en busca del pasado con 
el propósito de crear un futuro. Más que una 
metáfora, esta discursividad cotidiana podría 
servir para generar un reconocimiento de 
las condiciones de la economía de la salud 
y el bienestar del público al que va dirigida. 
De esta forma, para Molinos, la pregunta ha 
SDVDGR�D�VHU��³Ĩ4Xp�KDUtD�FXDOTXLHUD"´�

ZRUOG�LI�GLVWULEXWHG�HTXLWDEO\�DQG�WKDW�
IXWXUH�IRRG�QHHGV�FDQ�EH�PHW�E\�WKRXJKWIXO�
SROLWLFDO�ZLOO�

+HU�UHVWDXUDQW��LURQLF�DV�LW�LV��ZLOO�EHJLQ�
ZLWK�D�JOREDO�PHDO�RIIHULQJ�OLNH�WKRVH�LQ�
international hotels in Cairo and move 

WKURXJK�WKH�ZHHNV�WR�D�PRUH�DQG�PRUH�VRĦ
SKLVWLFDWHG��EXW�ODERU�LQWHQVLYH��LQYHVWLJDĦ
WLRQ�RI�WKH�TXRWLGLDQ�GLHWV�IRXQG�LQ�QHLJKĦ
ERUKRRG�HFRQRPLHV�WR�D�NLQG�RI�JDVWURQRP\�
SURGXFHG�E\�WKH�DUFKHRORJLFDO�VHDUFK�RI�WKH�
QHLJKERUKRRG��7KH�UHVWDXUDQW��DV�D�UHDGĦ
LQJ�DQG�YLVXDOL]LQJ�PDFKLQH��ZLOO�UDGLDWH�
RXW�HYHQWXDOO\�WR�D�ULFK�SDVW�WKDW�KDV�EHHQ�
VFRUFKHG�DQG�SDUFKHG�EH\RQG�DJULFXOWXUDO�
UHFRJQLWLRQ��6KH�ZLOO�H[FDYDWH�WKH�SUHVHQW�
IRU�WKH�SDVW�LQ�RUGHU�WR�SURGXFH�D�IXWXUH��
0RUH�WKDQ�PHWDSKRU��WKLV�GDLO\�GLVFXUVLYĦ
LW\�FRXOG�VHUYH�WR�SURGXFH�UHFRJQLWLRQ�RI�
WKH�FRQGLWLRQV�RI�WKH�HFRQRP\�RI�KHDOWK�
DQG�ZHOIDUH�RI�WKH�DXGLHQFH�WR�ZKRP�LW�LV�
GLUHFWHG��+HU�TXHVWLRQ�KDV�EHFRPH�´:KDW�
ZRXOG�DQ\RQH�GR"µ
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El Matam El Mish-Masry [El restaurante no-egipcio], 2012
Fotografía sobre aluminio / Digital photo print
140 x 93 cm



El Matam El Mish-Masry
(El restaurante no-egipcio)

SEMANA 1: Comida que Egipto produce para exportar al mercado internacional.
Plato: Lubina al horno sobre una cama de patatas royal jersey, aderezadas con cebollinos tiernos y guarnición de

judías verdes con zanahoria al vapor, acompañada de tomates y pimientos dulces en ensalada.
Todas las verduras y hortalizas son de cultivo ecológico. 

El Matam El Mish-Masry
(El restaurante no-egipcio)

SEMANA 2: Comida que Egipto dispone para el consumo doméstico.
Plato: Khosary, dieta base de la mayoría de los egipcios, consiste en una mezcla de pasta, hecha con trigo

importado de baja y media calidad, arroz, lentejas, garbanzos, cebolla frita y salsa de tomate picante. Una gran
mayoría de las legumbres y hortalizas que se cultivan en el país para abastecer el mercado interno se riegan con

aguas residuales y son cubiertas con pesticidas y fertilizantes carentes de toda regulación. A menudo, las indicaciones
de uso de estos productos que han inundado el mercado están en idiomas extranjeros que los usuarios no pueden leer.

109108

El Matam El Mish-Masry. Semana 1, 2012
Impresión digital fotográfica / Digital photo print
100 x 70 cm

El Matam El Mish-Masry. Semana 2, 2012
Impresión digital fotográfica / Digital photo print
100 x 70 cm



El Matam El Mish-Masry
(El restaurante no-egipcio)

SEMANA 3: Los ingredientes fueron “cosechados” del suelo, en las calles y plazas del barrio construido sobre tierras agrícolas.
Plato: Berenjena en descomposición, chapa de refresco, bolsa de plástico, cigarrilos, chicles, pieles de cebolla y cáscaras de naranja. 

El Matam El Mish-Masry
(El restaurante no-egipcio)

SEMANA 4: Excavación arqueológica en busca de restos del pasado agrícola del barrio.
Plato: Tierra fértil encontrada tras dos días de excavación después de haber extraído todo tipo de desechos, escombros,

botellas y plásticos.
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El Matam El Mish-Masry. Semana 3, 2012
Impresión digital fotográfica / Digital photo print
100 x 70 cm

El Matam El Mish-Masry. Semana 4, 2012
Impresión digital fotográfica / Digital photo print
100 x 70 cm
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Alcalá de Henares, Madrid, 1980
Lives and works in Madrid

Mora graduated with a degree in Fine Art 
from the Complutense University of Madrid 
(UCM) in 2007, where he received the First 
National Prize for outstanding scholarship 
in his discipline. In 2006 he was awarded a 
scholarship to study at the School of the Art 
Institute of Chicago (USA) with the support 
of Fundación BANCAJA. A postgraduate grant 
from Fundación La Caixa enabled him to take 
a master’s degree in Contemporary Art from 
the European University of Madrid (UEM) in 
2008-09. Mora is currently working on his PhD 
dissertation in the departments of Painting 
and Contemporary Art History at UCM thanks to 
a Future University Educators Grant from the 
Spanish Ministry of Education.

He has received a number of awards and 
grants, including a scholarship from the 
Royal Academy of Spain in Rome (2010-2011), 
a Visual Arts Production Grant from the 
Regional Government of Madrid, a Grant for 
the Promotion of Contemporary Spanish Art 
awarded by the Spanish Ministry of Culture, 
and an honourable mention in the competi-
tion for the 10th ABC Art Award. His work 
has been exhibited at venues such as Mata-
dero Madrid, La Casa Encendida, the Sala 
de Arte Joven (as part of the Circuitos 
programme) of the Regional Government of 
Madrid, and the Museo de Arte Contemporá-
neo Gas Natural Fenosa (MACUF), and he has 
participated in contemporary art fairs such 
as ARCO (Madrid), MACO (Mexico City) and 
VOLTA (Basel) with Galería Formato Cómodo 
and FRIEZE London with galería Casa Triân-
gulo. He is represented by three galleries: 
Formato Cómodo (Madrid), Extraspazio (Rome) 
and Casa Triângulo (São Paulo).

Alcalá de Henares, Madrid, 1980
Vive y trabaja en Madrid

Se licencia en Bellas Artes por la Uni-
versidad Complutense de Madrid (UCM) en 
2007, obteniendo el Primer Premio Nacio-
nal de Licenciatura. En el año 2006 re-
cibe una beca de estudios en la School of 
the Art Institute of Chicago con el apoyo 
de la Fundación Bancaja. Gracias a la 
beca de Posgrado de la Fundación La Caixa 
cursa el Máster Oficial en Arte Con-
temporáneo de la Universidad Europea de 
Madrid en 2008/2009. Actualmente realiza 
la tesis doctoral en los departamentos de 
Pintura e Historia del Arte Contemporáneo 
de la UCM gracias a una Beca FPU conce-
dida por el Ministerio de Educación de 
España.

Entre sus premios y becas cabe destacar la 
Beca de la Real Academia de España en Roma 
(2010-2011), la Ayuda a la Producción en 
Artes Plásticas de la Comunidad de Madrid, 
la Ayuda a la Promoción del Arte Contem-
poráneo Español concedida por el Minis-
terio de Cultura y la Mención de Honor en 
el X Premio de Arte ABC. Su obra ha sido 
expuesta en espacios como Matadero Madrid, 
La Casa Encendida, el Centro de Arte Jo-
ven de la Comunidad de Madrid (dentro del 
programa Circuitos de Artes Plásticas) o 
el Museo de Arte Contemporáneo Gas Natural 
Fenosa (MACUF). Así mismo, ha participado, 
con la Galería Formato Cómodo, en ferias 
de arte contemporáneo como ARCO (Madrid), 
MACO (México D. F.) y VOLTA (Basilea), y, 
con la galería Casa Triângulo, en Frieze 
London (Londres). Está representado
por las galerías Formato Cómodo (Madrid),
Extraspazio (Roma) y Casa Triângulo
(São Paulo).

GUILLERMO MORA
Penta Pack
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De lo macro a lo micro. Guillermo Mora 
realiza en este proyecto una pintura que, 
en principio, se produce con una vocación 
expandida. Prepara este pintor madrileño 
JUDQGHV�VXSHU¿FLHV�GH�HQ�WRUQR�D�ORV�YHLQWH�
NLORV�GH�SLQWXUD�ĦHQ�OD�REUD�¿QDO�TXH�QRV�
ocupa se han utilizado doscientos cincuenta 
NLORV�HQ�WRWDOĦ�TXH��XQD�YH]�VHFD��GREOD�FRPR�
una sábana hasta que se comprime; la pinĥ
tura queda vencida en su mínima expresión 
material. El proceso de contención, durante 
el que Mora se bate físicamente con la maĥ
WHULD��¿QDOL]D�HQ�WHRUtD�FXDQGR�XQDV�JRPDV�
elásticas ayudan a contener el paquete; unos 
tirantes le auxilian en la contención de la 
masa en ese grado de doblez, evitando que 
se desboque hacia su estadio primigenio. 
La pintura, visiblemente hecha volumen, 
prescinde así del bastidor como contenedor 
tradicional y de la tela o la madera como 
VRSRUWH��1R�KD\�PiV�VRVWpQ�TXH�OD�SURSLD�
pintura. Son piezas maleables, en apariencia 
frágiles y de corta vida, pero no olvidemos 
que son plástico. Sobrevivirán a posibles 
cataclismos habitando escenarios distópicos.

Esta pintura sin soporte se transmuta por 
tanto en escultura... pero una escultura que 
se formula como un hatillo. El amontonaĥ
miento con el que se presentan proviene del 
imaginario que conlleva el fardo. “Nuestras 
maneras de almacenar someten al objeto 
D�XQ�VLVWHPD�OyJLFR�\�SUiFWLFR´��SHUR�ĦVH�
SUHJXQWD�*XLOOHUPR�0RUDĦ�³ĨTXp�VXFHGH�VL�
estos sistemas se aplican al objeto de la pinĥ
tura…?”. Que, en este apilamiento, las piezas 
rechazan la estructura lógica que tan buenos 
resultados da con la forma paralelepípeda de 
los ladrillos, creando tensiones con el espacio 
ajenas a las decisiones del autor. Dependen 

)URP�PDFUR�WR�PLFUR��,Q�WKLV�SURMHFW�
*XLOOHUPR�0RUD�SUDFWLVHV�D�NLQG�RI�SDLQWLQJ�
ZKLFK��LQ�WKHRU\��KDV�PXFK�JUDQGHU�DPELĦ
WLRQV��7KLV�0DGULGĦEDVHG�SDLQWHU�SUHSDUHV�
ODUJH�VXUIDFHV�RI�DURXQG����NLORV�RI�SDLQWĨ
IRU�WKH�ILQDO�ZRUN�GLVFXVVHG�KHUH�D�WRWDO�RI�
����NLORV�ZDV�XVHGĨDQG��RQFH�GULHG��IROGV�
WKHP�XS�OLNH�VKHHWV�XQWLO�WKH\�DUH�FRPSUHVVHG�
DQG�WKH�SDLQW�LV�FRQTXHUHG��UHGXFHG�WR�LWV�
PLQLPDO�PDWHULDO�H[SUHVVLRQ��7KH�FRQWDLQĦ
PHQW�SURFHVV��GXULQJ�ZKLFK�0RUD�SK\VLFDOO\�
ZUHVWOHV�ZLWK�WKH�PDWHULDO��LV�VXSSRVHGO\�
ILQLVKHG�RQFH�WKH�UXEEHU�EDQGV�WKDW�KHOS�
FRQVWUDLQ�WKH�SDFNDJH�DUH�LQ�SODFH��ERQGV�
WKDW�IDFLOLWDWH�KLV�HIIRUWV�WR�NHHS�WKH�EXON\�
PDVV�LQ�WKDW�IROGHGĦXS�VWDWH�DQG�SUHYHQW�LW�
IURP�ERXQFLQJ�EDFN�WR�LWV�RULJLQDO�VKDSH��7KH�
SDLQWLQJ��YLVLEO\�WUDQVIRUPHG�LQWR�YROXPH��
WKXV�GLVSHQVHV�ZLWK�WKH�VWUHWFKHU�DV�LWV�
WUDGLWLRQDO�FRQWDLQHU�DQG�ZLWK�WKH�FDQYDV�RU�
SDQHO�DV�LWV�VXSSRUW��7KH�RQO\�VXSSRUW�LV�WKH�
SDLQW�LWVHOI��7KHVH�SLHFHV�DUH�PDOOHDEOH��VHHPĦ
LQJO\�IUDJLOH�DQG�VKRUWĦOLYHG��EXW�ZH�PXVW�
QRW�IRUJHW�WKDW�WKH\�DUH�SODVWLF��7KH\�ZRXOG�
EH�DEOH�WR�VXUYLYH�SRWHQWLDO�FDWDFO\VPV�E\�
LQKDELWLQJ�G\VWRSLDQ�VHWWLQJV�

7KLV�VXSSRUWĦOHVV�SDLQWLQJ�LV�WKHUHIRUH�WUDQVĦ
muted into sculpture... but a sculpture that 

DGRSWV�WKH�IRUP�RI�D�EXQGOH��7KH�MXPEOH�ZH�
VHH�FRPHV�IURP�WKH�LPDJHU\�W\SLFDOO\�DVVRFLĦ
DWHG�ZLWK�EDOHV��´2XU�IRUPV�RI�VWRUDJH�IRUFH�
WKH�REMHFW�WR�VXEPLW�WR�D�ORJLFDO��SUDFWLFDO�V\VĦ
WHP�µ�EXW�*XLOOHUPR�0RUD�ZRQGHUV��´:KDW�
ZRXOG�KDSSHQ�LI�WKHVH�V\VWHPV�ZHUH�DSSOLHG�WR�
WKH�SLFWRULDO�REMHFW"µ�,Q�WKLV�VWDFNLQJ�SURFHVV��
WKH�SLHFHV�UHMHFW�WKH�ORJLFDO�VWUXFWXUH�WKDW�KDV�
SURYHQ�VR�HIIHFWLYH�ZLWK�WKH�SDUDOOHOHSLSHG�
EULFN�VKDSH��FUHDWLQJ�WHQVLRQV�ZLWK�WKH�VSDFH�
WKDW�KDYH�QRWKLQJ�WR�GR�ZLWK�WKH�DXWKRU·V�

Más, ahora, es menos 
Ĩ�,VDEHO�7HMHGD�0DUWtQ

Now More Is Less
Ĩ�,VDEHO�7HMHGD�0DUWtQ
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Penta Pack, 2012
250 kg de pintura acrílica sujetos por 
gomas elásticas
Dimensiones variables (102 x 53 x 65 cm aprox.)

Proyecto: Project:

Penta Pack, 2012
250 kg of acrylic paint secured with 
elastic bands
Dimensions variable (102 x 53 x 65 cm approx.)



FRQWUD�ODV�PDQHUDV�FRQYHQFLRQDOHV�GH�FRQĥ
sumir arte, sobre todo contra la frontalizaĥ
ción de una pintura colgada casi siempre a 
la medida. Al colocarse en una esquina en el 
suelo, parecen objetos abandonados al tiemĥ
po que pueden pasar desapercibidos. Por 
ejemplo, cuando expuso una versión de este 
trabajo en Roma, cada uno de estos hatillos 
se enfrentaba, agazapado en un pequeño 
residuo espacial, a un muro inmenso. “No se 
ven, y eso me gusta”, dice Guillermo Mora; 
ni se “peanizan” ni se señalan artísticamente, 
aunque el contexto ya lo haga per se.

Hay algo de secreto en estos fardos que se 
HQFXHQWUD�HQ�HVHQFLD�HQ�WRGD�SLQWXUD��WpFĥ
nicamente resuelta por capas, unas cubren 
las anteriores, lo que, por poner un ejemĥ
plo muy conocido, acaban traicionando los 
tan comunes arrepentimientos velazqueĥ
ños. Aunque el secreto que guardan tan 
sólidamente las obras de Guillermo Mora 
resulta menos misterioso: pintura, nada 
más que pintura. 

DJDLQVW�FRQYHQWLRQDO�ZD\V�RI�FRQVXPLQJ�DUW��
SDUWLFXODUO\�DJDLQVW�WKH�FXVWRP�RI�GLVSOD\LQJ�
SDLQWLQJV�IURQWDOO\�DQG�DOPRVW�DOZD\V�KXQJ�
DW�PLGĦKHLJKW��:KHQ�SODFHG�LQ�D�FRUQHU�RQ�
WKH�IORRU��WKH\�ORRN�OLNH�DEDQGRQHG�REMHFWV�
DQG�PD\�HYHQ�SDVV�XQQRWLFHG��)RU�H[DPSOH��
ZKHQ�D�YHUVLRQ�RI�WKLV�ZRUN�ZDV�H[KLELWHG�
LQ�5RPH��HDFK�RI�WKHVH�EXQGOHV�ZDV�KXGĦ
GOHG�OLNH�D�ELW�RI�VSDWLDO�GHWULWXV�RSSRVLWH�
DQ�LPPHQVH�ZDOO��´1R�RQH�VHHV�WKHP��DQG�
,�OLNH�WKDW�µ�FRPPHQWHG�*XLOOHUPR�0RUD��
7KH\�DUHQ·W�SXW�RQ�SHGHVWDOV�RU�JLYHQ�DUWLVWLF�
ODEHOV��DOWKRXJK�WKH�FRQWH[W�LWVHOI�VHUYHV�WR�
LGHQWLI\�WKHP�

There is something secretive about these 

EDOHV��ZKLFK�OXUN�DW�WKH�KHDUW�RI�HYHU\�SDLQWĦ
LQJ��EXLOW�XS�LQ�OD\HUV��HDFK�FRDW�RI�SDLQW�
FRYHUV�WKH�RQHV�EHQHDWK��DQG�WKLVĨWR�XVH�
D�IDPRXV�H[DPSOHĨXOWLPDWHO\�EHWUD\V�WKH�
SUHVHQFH�RI�W\SLFDO�9HOD]TXH]LDQ�SHQWLPHQWL��
%XW�WKH�VHFUHW�WKDW�*XLOOHUPR�0RUD·V�ZRUNV�
JXDUG�VR�VROLGO\�LV�IDU�OHVV�P\VWHULRXV��SDLQW��
and nothing but paint.

del paso del tiempo y de las condiciones 
cambiantes de temperatura y humedad, 
UHYHQWDQGR�SRU�ODV�FRVWXUDV�ORV�ĦHQ�HVWD�
RFDVLyQĦ�LPSHUWLQHQWHV�GLVSRVLWLYRV�GH�
conservación preventiva. Los museos y los 
centros de arte parecen no haber aprendido 
la lección de los años setenta e, inercialmenĥ
te, siguen concibiendo que lo que reciben 
es una obra terminada y no un trabajo cuyo 
proceso de producción incluye sus transforĥ
PDFLRQHV�\��SRU�TXp�QR��VX�PXHUWH��(O�D]DU�QR�
parece incluirse dentro de estos protocolos 
de conservación, intentando minimizar hasĥ
ta el grado cero su acción potencial. Como 
HQ�ODV�SLH]DV�GH�¿HOWUR�GH�5REHUW�0RUULV��HO�
material se adapta al espacio… pero en este 
FDVR�WDPELpQ�HQWUD�HQ�MXHJR�HO�WLHPSR�

La experiencia con una obra viva, cambianĥ
te per se, quizás se inició para Guillermo 
Mora en su exposición individual en El 
Campello: en 7~�OD�OOHYDV�Ī����ī��SHTXHĥ
ñas piezas de apariencia minimalizadora 
presentaban grandes cantidades de óleo 
VLQ�VHFDU�SURWHJLGDV�SRU�XQD�FDSD�¿QD�GH�
SOiVWLFR�WUDQVSDUHQWH��(O�yOHR�VHJXtD�ÀXLGR�
y en movimiento, y aún lo haría si la obra 
no se hubiera rajado y secado. En Subir para 

EDMDU�Ī0DWDGHUR������ī��OD�SUHFDULD�HVWUXFWXĥ
ra se vio afectada por la ley de la gravedad: 
formada por restos del estudio, se derrumĥ
bó en una caída que Mora no entiende 
como fracaso, sino como parte intrínseca 
de la obra. Estos errores de cálculo, o los 
accidentes, parecen abrir nuevos caminos: 
“A mí no me interesa la pieza como tal, sino 
su proceso orgánico”, reconoce el autor. 
De hecho, es común que recicle sus piezas 
incluso una vez han sido expuestas, que 
realice unas obras a partir de otras como si 
FRQVWUX\HUD�XQ�)UDQNHQVWHLQ�LQ¿QLWR�

Las fórmulas de presentación de estas obras 
VH�RIUHFHQ�WDPELpQ�FRPR�XQD�HVWUDWHJLD�

GHFLVLRQV��7KH\�UHVSRQG�RQO\�WR�WKH�SDVVDJH�RI�
time and the variations in temperature and 

KXPLGLW\�OHYHOV��FDXVLQJ�WKH�SUHYHQWLYH�FRQĦ
VHUYDWLRQ�GHYLFHVĨLPSHUWLQHQW�LQ�WKLV�FDVHĨ
WR�EXUVW�DW�WKH�VHDPV��$SSDUHQWO\��PXVHXPV�
DQG�DUW�FHQWUHV�GLG�QRW�OHDUQ�WKH�OHVVRQ�RI�WKH�
����V��FOLQJLQJ�WR�LQHUWLD��WKH\�VWLOO�EHOLHYH�
WKDW�ZKDW�HQWHUV�WKHLU�GRRUV�LV�D�ILQLVKHG�
ZRUN�RI�DUW�UDWKHU�WKDQ�D�SURMHFW�ZKRVH�SURĦ
GXFWLRQ�SURFHVV�LQFOXGHV�LWV�WUDQVIRUPDWLRQV�
and perhaps even its death. It seems that there 

LV�QR�URRP�IRU�FKDQFH�LQ�WKHVH�FRQVHUYDWLRQ�
SURWRFROV��ZKLFK�DWWHPSW�WR�PLQLPLVH�LWV�
SRWHQWLDO�DFWLRQ�RU��EHWWHU�\HW��WKZDUW�LW�DOWRĦ
JHWKHU��$V�ZLWK�5REHUW�0RUULV·V�IHOW�SLHFHV��WKH�
material must adapt to the space... but in this 

FDVH�WLPH�DOVR�FRPHV�LQWR�SOD\�

7KLV�H[SHULHQFH�ZLWK�DUWZRUN�WKDW�LV�LQWULQVLĦ
FDOO\�DOLYH�DQG�FKDQJLQJ�PD\�KDYH�EHJXQ�DW�
*XLOOHUPR�0RUD·V�VROR�VKRZ�DW�(O�&DPSHOOR��
ZLWK�Tú la llevas�ĭ<RX·YH�*RW�,WĮ�ī����Ĭ��
ZKHUH�VPDOO��DSSDUHQWO\�PLQLPDOLVLQJ�SLHFHV�
IHDWXUHG�PDVVLYH�DPRXQWV�RI�ZHW�RLO�SDLQW�
SURWHFWHG�E\�D�WKLQ�OD\HU�RI�WUDQVSDUHQW�SODVĦ
WLF��7KH�RLOV�ZHUH�VWLOO�UXQQ\�DQG�LQ�PRWLRQ��
DQG�WKH\�ZRXOG�VWLOO�EH�PRYLQJ�WRGD\�LI�WKH�
ZRUN�KDGQ·W�FUDFNHG�DQG�GULHG�RXW��$W�0DWDĦ
GHUR��WKH�SUHFDULRXV�VWUXFWXUH�PDGH�RXW�RI�
GLVFDUGHG�VWXGLR�HOHPHQWV��Subir para bajar 

ĭ*RLQJ�XS�WR�&RPH�'RZQĮ�ī����Ĭ��VXFFXPEHG�
WR�WKH�ODZ�RI�JUDYLW\��FROODSVLQJ�LQ�D�IDOO�WKDW�
0RUD�GLG�QRW�VHH�DV�D�IDLOXUH�EXW�DV�DQ�LQWULQĦ
VLF�SDUW�RI�WKH�ZRUN��7KHVH�HUURUV�LQ�FDOFXODĦ
WLRQ�RU�DFFLGHQWV�VHHP�WR�RSHQ�XS�QHZ�SDWKV��
´,·P�QRW�LQWHUHVWHG�LQ�WKH�SLHFH�DV�VXFK�EXW�LQ�
LWV�RUJDQLF�SURFHVV�µ�WKH�DUWLVW�IUHHO\�DGPLWV��,Q�
IDFW��KH�RIWHQ�UHF\FOHV�KLV�SLHFHV�HYHQ�DIWHU�WKH\�
KDYH�EHHQ�H[KLELWHG��XVLQJ�SDUWV�RI�ROG�ZRUNV�
WR�DVVHPEOH�QHZ�RQHV�DV�LI�KLV�PLVVLRQ�ZDV�WR�
FUHDWH�D�QHYHUĦHQGLQJ�)UDQNHQVWHLQ�

7KH�IRUPXODV�RI�SUHVHQWDWLRQ�RI�WKHVH�ZRUNV�
DOVR�RIIHU�WKHPVHOYHV�DV�D�FRXQWHUVWUDWHJ\�
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Doble Mordido
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El doble mordido es un nudo corredizo, en 
forma de ocho y medio, que sirve de tope para 
evitar que un cabo se escape de una polea.
El nudo se traba cuando comienza la segunda 
pasada, cuando repite su historia, como si 
IXHVH�XQ�VLVWHPD�GLDOpFWLFR�D�PHGLR�KDFHU��\�HQ�
el camino deja un asa corrediza que sirve para 
WLUDU�GHO�FDER�VL�pVWH�VH�HQFDMD�HQ�XQ�SDVDGRU��
/D�LPDJHQ�IRWRJUi¿FD�SRGUtD�DQXGDUVH�GH�
manera similar en la memoria, produciendo 
SOLHJXHV�HQ�OD�KLVWRULD�Ħ³XQ�DKRUD�HQ�HO�SDVDGR´�
con un “esto era ahora aquí ” 2 Ħ��TXH�KDFHQ
las veces de asideros para desatrancarla de las 
garruchas del tiempo, anunciando la muerte
al mismo tiempo que la sobrevive.

Corrían los años treinta cuando Harold 
Edgerton, inventor del estrobo y padre de la 
fotografía ultrarrápida, invitó al joven zoóĥ
ORJR�'RQDOG�5��*ULɷQ�D�VX�ODERUDWRULR�SDUD�
IRWRJUD¿DU�D�VXV�PXUFLpODJRV�HQ�SOHQR�YXHOR��
'HVSXpV�GH�YDULRV�LQWHQWRV�IDOOLGRV��HO�SURIHĥ
sor Edgerton ideó un dispositivo de obturaĥ
ción que consistía en un haz de luz dirigido a 
XQD�FpOXOD�IRWRHOpFWULFD��TXH�D�VX�YH]�HVWDED�
FRQHFWDGD�D�XQ�UHOp��WRGR�HOOR�GHQWUR�GH�XQ�
pequeño habitáculo de metro y medio de 
diámetro. De esta manera, sólo había que 
esperar a que el pequeño quiróptero interrumĥ
piera la trayectoria del haz de luz, haciendo 
VDOWDU�HO�LQWHQVR�ÀDVK�D�����������GH�VHJXQGR3. 
Las fotografías resultantes demostraron el 
SDUHFLGR�HQWUH�HO�YXHOR�GH�ORV�PXUFLpODJRV�\�
las aves, y, más importante, transformaron la 
sombra borrosa y amenazante de las noches de 
verano en la imagen nítida y entrañable de una 
rata voladora.

Años más tarde, guiado por los informes de 
campo del antropólogo Bernard Maston y

7KH�GRXEOH�ELJKW�LV�D�VOLS�NQRW��LQ�WKH�IRUP�
RI�D�GRXEOH�ILJXUH�HLJKW��ZKLFK�LV�XVHG�DV�D�
VWRSSHU�NQRW�WR�SUHYHQW�WKH�HQG�HVFDSLQJ�IURP�
D�SXOOH\��7KH�NQRW�LV�VHFXUHG�ZKHQ�WKH�VHFRQG�
WXUQ�EHJLQV��ZKHQ�LW�UHSHDWV�LWV�RZQ�KLVWRU\��
DV�LI�LW�ZHUH�DQ�LQFRPSOHWH�GLDOHFWLFDO�V\VWHP��
DQG�LQ�WKH�SURFHVV�OHDYHV�D�VOLS�KDQGOH�IRU�
SXOOLQJ�WKH�HQG�ZKHQ�LW�LV�WXFNHG�WKURXJK�D�
ORRS��$�SKRWRJUDSKLF�LPDJH�FRXOG�EH�NQRWWHG�
LQ�D�VLPLODU�ZD\�LQ�WKH�PHPRU\��SURGXFLQJ�
IROGV�LQ�KLVWRU\Ĩ D́�QRZĦLQĦWKHĦSDVWµ�ZLWK�D�
´WKLV�ZDV�QRZ�KHUHµ�ĨZKLFK�GRXEOH�DV�JULSV�
IRU�UHOHDVLQJ�LW�IURP�WKH�VKHDYHV�RI�WLPH��DQĦ
nouncing death even as it escapes it.  

,Q�WKH�����V�+DUROG�(GJHUWRQ��LQYHQWRU�RI�
WKH�VWURERVFRSH�DQG�IDWKHU�RI�XOWUDĦKLJKĦVSHHG�
SKRWRJUDSK\��LQYLWHG�WKH�\RXQJ�]RRORJLVW�
'RQDOG�5��*ULIILQ�WR�KLV�ODERUDWRU\�WR�SKRĦ
WRJUDSK�KLV�EDWV�LQ�IXOO�IOLJKW��$IWHU�VHYHUDO�
IDLOHG�DWWHPSWV��3URIHVVRU�(GJHUWRQ�LQYHQWHG�
D�VKXWWHU�GHYLFH�WKDW�GLUHFWHG�D�EHDP�RI�OLJKW�
DW�D�SKRWRHOHFWULF�FHOO�FRQQHFWHG�WR�D�UHOD\��DOO�
LQVLGH�D�WLQ\�FRPSDUWPHQW�ZLWK�D�GLDPHWHU�RI�
RQH�DQG�D�KDOI�PHWUHV��7KLV�PHDQW�WKDW�WKH\�
VLPSO\�KDG�WR�ZDLW�IRU�WKH�EDW�WR�LQWHUUXSW�
WKH�EHDP·V�SDWK�DQG�WKXV�WULJJHU�D�PXOWLIODVK�
DW�D�UDWH�RI�����������SHU�VHFRQG�� The resultĦ
LQJ�SKRWRJUDSKV�UHYHDOHG�WKH�VLPLODULW\�EHĦ
WZHHQ�WKH�IOLJKWV�RI�EDWV�DQG�ELUGV��EXW�PRUH�
LPSRUWDQWO\�WKH\�WUDQVIRUPHG�WKH�EOXUUHG��
PHQDFLQJ�VKDGRZ�RI�VXPPHU�QLJKWV�LQWR�D�
VKDUS�DQG�IDVFLQDWLQJ�LPDJH�RI�D�IO\LQJ�UDW��

<HDUV�ODWHU��JXLGHG�E\�WKH�ILHOG�UHSRUWV�RI�WKH�
DQWKURSRORJLVW�%HUQDUG�0DVWRQ�DQG�DUPHG�
ZLWK�D�1RUULV�)RXQGDWLRQ�JUDQW��WKH�SK\VLFLVW�
'��5��*ULIILWK�VHW�RII�LQ�VHDUFK�RI�D�UDUH�
WURSLFDO�YDULDQW�RI�WKH�EDW��$SSDUHQWO\��ZKLOH�
VWXG\LQJ�WKH�'R]R�RI�WKH�7ULSVLFXP�3ODWHDX��
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un impacto a tres metros y medio del suelo. 
,QFDSDFHV�GH�HVSHUDU�DO�DOED��*ULɷWK�\�VXV�
asistentes cargaron con un visor de rayos X
SRUWiWLO�D�WUDYpV�GH�OD�MXQJOD�ORFDOL]DQGR�HO�
punto exacto que indicaban los sismógrafos en 
la oscuridad de la noche. Allí, congelado para 
siempre a quince centímetros de profundidad, 
pudieron ver al primer Deprong mori captuĥ
rado por el hombre, en un bloque de plomo 
que todavía hoy puede verse en el Museo de 
Tecnología Jurásica de Culver City, California4.

En el 'HVWLQR�GH�ODV�LPiJHQHV, Rancière plantea 
una diferencia fundamental entre el montaje 
GLDOpFWLFR�GH�OD�LPDJHQ��TXH�³KDFH�FKRFDU�
las diferencias para revelar el orden de lo 
KHWHURJpQHR��\�HO�PRQWDMH�VLPEyOLFR��TXH�
ensambla los elementos mediante la forma del 
misterio”. El misterio, dice, “es una pequeña 
máquina teatral que fabrica analogía y permite 
reconocer el pensamiento del poeta en los 
pies de la bailarina, el pliegue de una estola, la 
DSHUWXUD�GH�XQ�DEDQLFR�Ĭ���ĭ�XQD�PiTXLQD�GH�
hacer común, no ya de oponer mundos sino de 
poner en escena, por las vías más imprevistas, 
XQD�FRĥSHUWHQHQFLD 5́. El cristal polarizador, 
el plomo fundido o la luz acumulada durante 
GpFDGDV�HQ�OD�VXSHU¿FLH�GH�XQ�SDSHO�YHODGR�
son detalles inadvertidos que dan carne a la 
convivencia de la fotografía con el teatro de su 
WpFQLFD�\�FRQIXQGH�OD�LPDJHQ�FRQ�VXV�DUWL¿FLRV��
Los avances tecnológicos que Edgerton utilizó 
para capturar lo que escapaba al ojo humano 
recuperan en Doble Mordido la opacidad del 
EORTXH�GH�*ULɷWK��6RQ�PiTXLQDV�GH�PLVWHULR�
SRUTXH�VLUYLHURQ�SDUD�¿OWUDU�OD�OX]�DWyPLFD�
R�SDUD�SURWHJHU�ODV�LPiJHQHV�FODVL¿FDGDV�GH�
OD�UDGLDFLyQ��SHUR�WDPELpQ�SRUTXH��DO�YHUVH�
GHVSRMDGDV�GH�VX�IXQFLyQ�WpFQLFD��QR�KDEODQ�QL�
sirven, sino que se rozan, tocan e introducen 
en el abismo de lo que es pero no está visible.

El trabajo de Solar Abboud nos prepara así 
para una representación teatral que nunca 

YLHZHU�DFURVV�WKH�UDLQIRUHVW�LQ�WKH�EODFN�RI�
QLJKW�WR�WKH�H[DFW�VSRW�LQGLFDWHG�E\�WKH�VHLVĦ
PRPHWHUV��7KHUH�WKH\�IRXQG��DW�D�GHSWK�RI����
FP��WKH�ILUVW�Deprong Mori ever trapped 

E\�PDQ��HWHUQDOO\�IUR]HQ�LQ�D�VROLG�PDVV�RI�
OHDG�WKDW�FDQ�VWLOO�EH�VHHQ�WRGD\�DW�WKH�0XĦ
VHXP�RI�-XUDVVLF�7HFKQRORJ\�LQ�&XOYHU�&LW\��
&DOLIRUQLD��

In his Destiny of Images��5DQFLqUH�DGĦ
GUHVVHV�D�IXQGDPHQWDO�GLIIHUHQFH�EHWZHHQ�
WKH�GLDOHFWLFDO�PRQWDJH�RI�WKH�LPDJH��ZKLFK�
´MX[WDSRVHV�GLIIHUHQFHV�WR�UHYHDO�WKH�RUGHU�RI�
WKH�KHWHURJHQHRXV��DQG�WKH�V\PEROLF�PRQWDJH�
RI�WKH�LPDJH��ZKLFK�DVVHPEOHV�WKH�HOHPHQWV�
P\VWHULRXVO\µ��7KH�P\VWHU\��KH�VD\V��´LV�D�
OLWWOH�WKHDWULFDO�PDFKLQH�WKDW�IDEULFDWHV�
DQDORJ\�DQG�DOORZV�XV�WR�UHFRJQLVH�WKH�SRHW·V�
WKRXJKWV�LQ�WKH�IHHW�RI�D�GDQFHU��WKH�IROG�RI�
D�VWROH��D�IDQ�DV�LW�LV�RSHQHG�ĭ���Į�D�PDFKLQH�
WKDW�FUHDWHV�WKH�FRPPRQ��WKDW�LQVWHDG�RI�
FRQIURQWLQJ�ZRUOGV�XVHV�WKH�PRVW�XQH[SHFWHG�
PHDQV�WR�SUHVHQW�D�FRĦEHORQJLQJµ�� Polarising 

OHQVHV��PROWHQ�OHDG�DQG�WKH�OLJKW�DFFXPXODWHG�
RYHU�GHFDGHV�RQ�WKH�VXUIDFH�RI�H[SRVHG�SDSHU�
DUH�DOO�GHWDLOV�WKDW�DUH�RYHUORRNHG�DQG�\HW�
HPERG\�WKH�FRH[LVWHQFH�RI�SKRWRJUDSK\�ZLWK�
WKH�GUDPD�RI�LWV�WHFKQLTXHV�DQG�FRQIXVH�WKH�
LPDJH�ZLWK�LWV�DUWLILFHV��,Q�Doble Mordido 

ĭ'RXEOH�%LJKWĮ��WKH�WHFKQRORJLFDO�DGYDQFHV�
WKDW�(GJHUWRQ�XVHG�WR�FDSWXUH�WKDW�ZKLFK�
HVFDSHV�WKH�KXPDQ�H\H�DUH�DV�RSDTXH�DV�*ULIĦ
ILWK·V�VROLG�EORFN��7KH\�DUH�P\VWHU\�PDFKLQHV�
EHFDXVH�WKH\�ZHUH�XVHG�WR�ILOWHU�WKH�EOLQGLQJ�
OLJKW�RI�DWRPLF�ERPEV�RU�SURWHFW�WKH�FODVVLILHG�
LPDJHV�RI�UDGLDWLRQ��EXW�DOVR�EHFDXVH��VWULSSHG�
RI�WKHLU�WHFKQLFDO�IXQFWLRQ��WKH\�QHLWKHU�VSHDN�
QRU�VHUYH�DQ\�SXUSRVH��LQVWHDG�MRVWOLQJ�DQG�
rubbing up against each other deep in the 

DE\VV�RI�ZKDW�LV�EXW�LV�QRW�YLVLEOH�

7KXV��6RODU�$EERXG ·V�ZRUN�SUHSDUHV�XV�IRU�D�
WKHDWULFDO�SHUIRUPDQFH�WKDW�QHYHU�WDNHV�SODFH�
because the stage sets have devoured and reĦ

armado con una beca de la Fundación Norris, 
HO�ItVLFR�'��5��*ULɷWK�VH�ODQ]y�D�OD�E~VTXHGD�GH�
XQD�UDUD�YDULDQWH�WURSLFDO�GH�PXUFLpODJR��3RU�
lo visto, mientras se encontraba estudiando 
a la etnia de los dozo en la llanura del Tripsiĥ
cum, Maston había oído hablar a los nativos 
del Deprong mori o “diablo perforador”: un 
SHTXHxR�PXUFLpODJR�WURSLFDO�TXH�DSDUHFtD�\�
desaparecía de las cabañas, como si pudiera 
atravesar sus techos de paja. Las notas de 
Maston nunca pasaron de la transcripción de 
historias populares, relegando al Deprong mori al 
ROYLGR�\�OD�OH\HQGD��SHUR�HPSXMDURQ�D�*ULɷWK�D�
IRUPDU�XQD�H[SHGLFLyQ�HQ�HO�YHUDQR�GH������

'HVSXpV�GH�RFKR�PHVHV�GH�REVHUYDFLyQ��\�HO�
DYLVWDPLHQWR�IRUWXLWR�GH�XQ�PXUFLpODJR�EODQFR�
YRODQGR�D�WUDYpV�GH�XQD�KLJXHUD�GH�%HQJDOD��
*ULɷWK�FRQFOX\y�TXH�HO�Mori era una rara vaĥ
riante del 0\RWLV�OXFLIXJXV común, y propuso lo 
que en aquel momento pareció una hipótesis 
GHVFDEHOODGD��VHJ~Q�pO��HO�0\RWLV blanco había 
desarrollado un cono nasal que le permitía 
focalizar sus emisiones en un haz más conĥ
FHQWUDGR�\�SUHFLVR�TXH�HO�GH�VXV�FRQJpQHUHV��
HQ�UHVSXHVWD�D�OD�DOWD�GHQVLGDG�GH�OD�ÀRUD�GHO�
entorno selvático. Su frecuencia de emisión 
iría más allá del ultrasonido formando parte 
GHO�HVSHFWUR�HOHFWURPDJQpWLFR��KDVWD�HO�SXQWR�
de que, cuando se acercase a determinados 
objetos, la frecuencia aumentaría exponencialĥ
mente, traspasando la barrera del ultravioleta a 
los rayos X y permitiendo al quiróptero volar a 
WUDYpV�GH�REMHWRV�VyOLGRV��3DUD�SUREDU�VX�WHRUtD��
\�GHVSXpV�GH�FRPSUREDU�FyPR�HO�Deprong mori 
VH�]DIDED�GH�WRGDV�VXV�UHGHV��*ULɷWK�LGHy�XQD�
WUDPSD�GH�FRVWH�HVWUDWRVIpULFR�FRQVLVWHQWH�HQ�
cinco paredes enormes de plomo de unos veinĥ
te centímetros de grosor, repletas de sensores 
sísmicos y dispuestas en forma radial en medio 
de la jungla.

(Q�OD�PDGUXJDGD�GHO����GH�DJRVWR�GH�������XQR�
de los instrumentos indicó que había recibido 

0DVWRQ�KDG�KHDUG�WKH�QDWLYHV�VSHDN�RI�WKH�
Deprong Mori��RU�SLHUFLQJ�GHYLO��D�VPDOO�
tropical bat that appeared and disappeared 

LQ�WKH�KXWV��DV�WKRXJK�LW�FRXOG�SDVV�ULJKW�
WKURXJK�WKHLU�WKDWFKHG�URRIV��0DVWRQ·V�QRWHV�
QHYHU�SURJUHVVHG�EH\RQG�WKH�PHUH�WUDQVFULSĦ
WLRQ�RI�D�VHULHV�RI�ORFDO�WDOHV��WKXV�UHOHJDWLQJ�
the Deprong Mori�WR�REOLYLRQ�DQG�OHJHQG��
EXW�WKH\�GLG�HQFRXUDJH�*ULIILWK�WR�PRXQW�DQ�
H[SHGLWLRQ�LQ�WKH�VXPPHU�RI������

$IWHU�HLJKW�PRQWKV�RI�REVHUYDWLRQ�DQG�WKH�
IRUWXLWRXV�VLJKWLQJ�RI�D�ZKLWH�EDW�IO\LQJ�
GLUHFWO\�WKURXJK�D�EDQ\DQ�WUHH��*ULIILWK�FRQĦ
cluded that the Mori�ZDV�D�UDUH�YDULDQW�RI�
the Myotis lucifugus�VSHFLHV��DQG�SURSRVHG�
ZKDW�DW�WKH�WLPH�ZDV�D�VWDUWOLQJ�K\SRWKĦ
HVLV��DFFRUGLQJ�WR�KLP��WKH�ZKLWH�Myotis 

KDG�GHYHORSHG�HODERUDWH�QRVH�OHDYHV�ZKLFK�
DOORZHG�LW�WR�IRFXV�LWV�RULHQWDWLRQ�HPLVVLRQV�
into a more concentrated and precise beam 

WKDQ�LWV�IHOORZ�EDWV�LQ�UHVSRQVH�WR�WKH�GHQVH�
YHJHWDWLRQ�RI�LWV�UDLQIRUHVW�HQYLURQPHQW���,WV�
HPLVVLRQ�IUHTXHQF\�GLG�QRW�FRUUHVSRQG�WR�
WKH�W\SLFDO�VRQLF�EHDP�EXW�IRUPHG�SDUW�RI�
WKH�HOHFWURPDJQHWLF�VSHFWUXP��ZKLFK��PHDQW�
WKDW�ZKHQ�LW�DSSURDFKHG�FHUWDLQ�REMHFWV�LWV�
IUHTXHQF\�LQFUHDVHG�H[SRQHQWLDOO\��FURVVLQJ�
WKH�WKUHVKROG�IURP�WKH�H[WUHPH�XOWUDYLROHW�
LQWR�WKH�;ĦUD\�UDQJH��WKHUHE\�DOORZLQJ�WKH�
EDW�WR�IO\�WKURXJK�VROLG�REMHFWV��*ULIILWK�VHW�
DERXW�SURYLQJ�KLV�WKHRU\��DQG�DIWHU�ZDWFKĦ
LQJ�EDW�DIWHU�EDW�IO\�WKURXJK�DOO�KLV�QHWV�KH�
GHYLVHG�D�KXJHO\�H[SHQVLYH�VQDULQJ�GHYLFH�
FRQVLVWLQJ�RI�ILYH�HQRUPRXV�ZDOOV�RI���ĦFPĦ
WKLFN�VROLG�OHDG��FRYHUHG�ZLWK�VHLVPLF�VHQVRUV�
DQG�DUUDQJHG�OLNH�WKH�VSRNHV�RI�D�ZKHHO�LQ�WKH�
PLGGOH�RI�WKH�MXQJOH�

,Q�WKH�HDUO\�KRXUV�RI����$XJXVW�������RQH�
RI�WKH�VHQVRUV�LQGLFDWHG�WKDW�DQ�LPSDFW�KDG�
EHHQ�UHFHLYHG�����PHWUHV�DERYH�WKH�IRUHVW�
IORRU��8QDEOH�WR�ZDLW�IRU�GDZQ��*ULIILWK�
DQG�KLV�DVVLVWDQWV�FDUULHG�D�SRUWDEOH�;ĦUD\�
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llega porque sus decorados se han comido a la 
UHDOLGDG�TXH�SUHWHQGtDQ�LPLWDU��VXVWLWX\pQGROD��
Nos recuerda que el público es la cuarta pared 
que envuelve a lo innombrable; que nuestra 
realidad como espectador es parte del attrezzo 
de lo inaprensible; que la representación no suĥ
FHGH�HQ�HO�HVFHQDULR��VLQR�D�WUDYpV�GH�pO�FRPR�
un nudo que vuelve sobre sí mismo. Se parece 
a la forma en la que la diosa egipcia Nut comba 
su cuerpo sobre el mundo, poblando el cielo 
nocturno de destellos que los hombres usarán 
GHVSXpV�SDUD�GDUOH�IRUPD�D�OD�RVFXULGDG�TXH�QR�
vemos; para darle sentido al cielo que no está. 
A la manera de una manta que hace suyo el 
calor de nuestro cuerpo, su obra nos recuerda 
que el arte sólo adquiere sentido cuando pareĥ
FHPRV�\�VRPRV�SDUWH�GH�pO��FXDQGR�QRV�DIHFWD�\�
absorbe las formas de nuestra experiencia. Por 
eso interrumpe la fotografía con su decorado 
FLHQWt¿FR��UH~QH�HQ�OD�LPDJHQ�ORV�PDWHULDOHV�
que la hacen posible y me incorpora al escribir 
estas líneas desde el vacío de una obra que 
ustedes tendrán ya ante sí pero que yo tengo 
que recordar sin haber visto.

SODFHG�WKH�UHDOLW\�WKH\�SXUSRUWHG�WR�LPLWDWH��
+HU�ZRUN�UHPLQGV�XV�WKDW�WKH�DXGLHQFH�LV�
WKH�IRXUWK�ZDOO�HQFORVLQJ�WKH�XQPHQWLRQĦ
DEOH��WKDW�RXU�UHDOLW\�DV�VSHFWDWRUV�LV�RQH�RI�
WKH�SURSV�RI�WKH�HOXVLYH��WKDW�UHSUHVHQWDWLRQ�
GRHV�QRW�RFFXU�RQ�WKH�VWDJH�EXW�WKURXJK�LW��
OLNH�D�NQRW�WKDW�ORRSV�EDFN�RQ�LWVHOI��,W�UHFDOOV�
WKH�ZD\�LQ�ZKLFK�WKH�(J\SWLDQ�JRGGHVV�1XW�
DUFKHV�KHU�ERG\�RYHU�WKH�ZRUOG��GRWWLQJ�
WKH�QLJKW�VN\�ZLWK�IODVKHV�RI�OLJKW�WKDW�PHQ�
ZRXOG�ODWHU�XVH�WR�PRXOG�WKH�GDUNQHVV�ZH�
GR�QRW�VHH��WR�OHQG�PHDQLQJ�WR�WKH�VN\�WKDW�LV�
not there. Like a blanket that appropriates 

WKH�KHDW�RI�RXU�ERG\��KHU�ZRUN�UHPLQGV�XV�
WKDW�DUW�RQO\�EHFRPHV�PHDQLQJIXO�ZKHQ�ZH�
UHVHPEOH�DQG�IRUP�SDUW�RI�LW��ZKHQ�LW�DIIHFWV�
XV�DQG�DEVRUEV�WKH�IRUPV�RI�RXU�H[SHULHQFH��
7KLV�LV�ZK\�LW�LQWHUUXSWV�SKRWRJUDSK\�ZLWK�
LWV�VFLHQWLILF�VWDJH�VHW��ZK\�LW�FRPELQHV�WKH�
PDWHULDOV�WKDW�PDNH�LW�SRVVLEOH�LQ�WKH�LPDJH��
DQG�ZK\�LW�OLIWV�PH�XS��DV�,�ZULWH�WKHVH�OLQHV��
IURP�WKH�YRLG�RI�D�ZRUN�WKDW�\RX�QRZ�VHH�
EHIRUH�\RX�EXW�ZKLFK�,�PXVW�UHFDOO�ZLWKRXW�
ever having seen it.

1. /XFLIXJXV, del lat.: “Que se fuga de la luz”. 
2. Laura Mulvey, “El índice y lo misterioso: vida y muerte 
en la fotografía”, en (O�WLHPSR�H[SDQGLGR, cat. PHotoEsĥ
SDxD�������0DGULG��/D�)iEULFD�(GLWRULDO��������S�����
���'RQDOG�*ULɷQ��³0\VWHU\�PDPPDOV�RI�WKH�WZLOLJKW´��
1DWLRQDO�*HRJUDSKLF, vol. XC��Q������MXOLR�������SS�����ĥ����
4. Valentine Worth / Bernard Maston, Donald R. 

*ULIILWK�DQG�WKH�'HSURQJ�0RUL�RI�WKH�7ULSLVFXP�3ODWHDX, 
³6XSSOHPHQW�WR�D�&KDLQ�RI�)ORZHUV´��*XLGH�/HDÀHW��Q�����
/RV�ÈQJHOHV��7KH�0XVHXP�RI�-XUDVVLF�7HFKQRORJ\��������
SS���ĥ��
5. Jacques Rancière, (O�GHVWLQR�GH�ODV�LPiJHQHV, Ponteveĥ
dra, Nigrán, 2011, p. 74.

���$�/DWLQ�WHUP�PHDQLQJ�´WKDW�VKXQV�WKH�OLJKWµ�
���08/9(<�/DXUD��´(O�tQGLFH�\�OR�PLVWHULRVR��YLGD�\�
PXHUWH�HQ�OD�IRWRJUDItDµ��El tiempo expandido��3+RĦ
WR(VSDxD�����3KH%RRNV��/D�)iEULFD�(GLWRULDO��0DGULG��
������S�����ĭ2ULJLQDOO\�SXEOLVKHG�DV�´7KH�,QGH[�DQG�WKH�
8QFDQQ\��/LIH�DQG�'HDWK�LQ�WKH�3KRWRJUDSKµ��&KDSWHU�
Three in Death 24 x a Second: Stillness and the Moving 
Image��5HDNWLRQ�%RRNV�/WG���/RQGRQ�������Į
���*5,)),1�'RQDOG��´0\VWHU\�0DPPDOV�RI�WKH�
7ZLOLJKWµ��National Geographic�����YRO��XC��-XO\�������
SS����Ħ�����
���:257+�9DOHQWLQH��%HUQDUG�0DVWRQ��Donald R. 
*ULɷWK�DQG�WKH�'HSURQJ�0RUL�RI�WKH�7ULSLVFXP�3ODWHDX��
6XSSOHPHQW�WR�D�&KDLQ�RI�)ORZHUV��*XLGH�/HDIOHW�1R����
/RV�$QJHOHV��7KH�0XVHXP�RI�-XUDVVLF�7HFKQRORJ\��������
SS���Ħ��
���5$1&,Ë5(�-DFTXHV��El destino de las imágenes��
1LJUiQ��3RQWHYHGUD��������S������ĭ2ULJLQDOO\�SXEOLVKHG
as Le Destin des Images��WUDQVODWHG�LQWR�(QJOLVK�DV
The Destiny of Images�Į
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Doble Mordido, 2012
Cristales polarizadores sobre revista / Polarising glass filters on magazine

Doble Mordido, 2012
Plomo sobre impresión C-Print / Lead on C-print
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Doble Mordido, 2012
Impresión C-Print, técnica mixta / C-print, mixed media

Doble Mordido, 2012
Plomo sobre impresión C-Print / Lead on C-print
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Doble Mordido, 2012
Plomo sobre impresión C-Print / Lead on C-print

Doble Mordido, 2012
Cristales polarizadores sobre revista / Polarising glass filters on magazine



Madrid, 1979 
Lives and works in Madrid

She has held individual exhibitions such 
as The Drum in the Mouth (2012) and Into 
the Point (Vibration) (2011) at Tatjana 
Pieters Galerie, Ghent, as well as Oreja. 
Naufragio (2011), a dialogue with the art-
ist Mauro Cerqueira, at Galería Heinrich 
Ehrhardt, Madrid. 

In recent years she has also participated 
in a number of group exhibitions: Vis-
ible, Móvil, Vidente, Centro Párraga, 
Murcia  (2012); Antes que todo, Centro de 
Arte Dos de Mayo, CA2M, Madrid (2011); 
Teatro de Anatomía, RMS El Espacio, Madrid 
(2011); Change of Address, Tatjana Piet-
ers Galerie, Ghent (2011); Plano, peso, 
punto y medida, curated by Mariano Mayer, 
Torcuato Di Tella University, Buenos Aires 
(2011); and Trigger, curated by Sofie 
van Loo, Tatjana Pieters Galerie, Ghent 
(2008). 

She has also presented her work in several 
non-exhibition contexts, including the 
magazines Fluor (2012) and Script (2009) 
and the audiovisual platform JULIO (2009).

Madrid, 1979
Vive y trabaja en Madrid

Ha presentado las exposiciones individua-
les The Drum in the Mouth, en 2012, e Into 
the Point (Vibration), en 2011, ambas en 
la Galerie Tatjana Pieters, Gante, y tam-
bién en 2011, la muestra Oreja. Naufragio, 
en diálogo con el artista Mauro Cerqueira, 
en la Galería Heinrich Ehrhardt, Madrid.

En los últimos años ha participado en las 
exposiciones colectivas Visible, Móvil, 
Vidente, Centro Párraga, Murcia (2012);
Antes que todo, Centro de Arte Dos de 
Mayo, CA2M, Madrid (2011); Teatro de 
Anatomía, RMS El Espacio, Madrid (2011); 
Change of Address, Galerie Tatjana Pie-
ters, Gante (2011); Plano, peso, punto 
y medida, comisariada por Mariano Mayer, 
Universidad Torcuato Di Tella, Buenos Ai-
res (2011); Trigger, comisariada por Sofie 
van Loo, Galerie Tatjana Pieters, Gante 
(2008).

Igualmente, ha presentado su trabajo en 
contextos no expositivos como las revistas 
Fluor (2012) y Script (2009), y la plata-
forma audiovisual JULIO (2009), entre otros.

JULIA SPÍNOLA
Frase (objeto)
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&LUFXODU��3XQWR�\�FDtGD son cinco dibujos reaĥ
lizados por Julia Spínola en el año 2011; un 
“estudio de los posibles movimientos que 
describe un objeto ligero mientras cae”. 

A partir de un título que funciona a modo 
GH�SDUWLWXUDĥGHVFULSFLyQ�GH�OD�SLH]D��VRQ�
muchas las asociaciones que se establecen 
con obras que responden a procesos de 
trabajo similares recogidos en la historia del 
arte reciente; desde el metro de hilo dejado 
caer por Duchamp, las tres “tiradas” de
��6WRSSDJHV�pWDORQ�Ī����ĥ����ī��KDVWD�OD�DFFLyQ�
repetida frente a la cámara por Richard 
Serra en +DQG�&DWFKLQJ�/HDG�Ī����ī��GRQGH�
el protagonista intenta atrapar pedazos 
GH�PHWDO�ĪSORPRī�TXH��HQ�OD�PD\RUtD�GH�ODV�
ocasiones, terminan deslizándose entre sus 
dedos. Referencias y citas a artistas que 
ĪWDPELpQī�³GHMDURQ�FDHU´�ĦDO�D]DU�R�GH�IRUPD�
UHSHWLWLYDĦ�PDWHULDOHV�\�REMHWRV��FXDQGR�QR�
su propio cuerpo “lanzado al vacío”; como 
el salto de Yves Klein o los intentos de 
vuelo de De Dominicis. 

Obras en las que la intervención del cuerpo 
del autor, responsable del proceso, se visiĥ
biliza ya desde el enunciado, o se presenta 
IUDJPHQWDGR�HQ�OD�LPDJHQĥGRFXPHQWR�
como instrumento que ejecuta una acción. 
Operaciones donde el individuo es obser ĥ�
YDGRU�H�LQWpUSUHWH�GH�XQ�SURFHVR�TXH�DIHFWD�
e interrumpe el medio que interviene, 
cuestionando el rigor del pensamiento cienĥ
Wt¿FR��ORV�PpWRGRV�GH�DQiOLVLV�\�REVHUYDFLyQ�
a los que somete sus materiales de estudio, 
o el vocabulario empleado en sus formulaĥ
ciones. Protocolos alternativos que, en la 
SUiFWLFD�GH�6StQROD��UHVSRQGHQ�DO�LQWHUpV�
suscitado por los sistemas de relaciones que 

Circular. Punto y caída�ĭ&LUFXODU��)XOO�
6WRS�DQG�)DOOĮ�LV�WKH�WLWOH�RI�D�VHULHV�RI�ILYH�
GUDZLQJV�E\�-XOLD�6StQROD��FUHDWHG�LQ�������
,W�LV�D�´VWXG\�RI�WKH�SRVVLEOH�PRYHPHQWV�HIĦ
IHFWHG�E\�D�OLJKW�REMHFW�DV�LW�IDOOVµ��

7KLV�WLWOH��ZKLFK�RSHUDWHV�DV�D�PXVLF�
VFRUHĦGHVFULSWLRQ�RI�WKH�SLHFH��KDV�QXPHUĦ
RXV�DVVRFLDWLRQV�ZLWK�ZRUNV�LQ�UHFHQW�DUW�
KLVWRU\�WKDW�DUH�EDVHG�RQ�VLPLODU�PHWKRGĦ
RORJLHV��IURP�WKH��ĦPHWUH�OHQJWKV�RI�WKUHDG�
GURSSHG�E\�'XFKDPS��HQWLWOHG�3 Standard 
Stoppages�ī����Ħ��Ĭ��WR�5LFKDUG�6HUUD·V�
UHSHDWHG�DFWLRQ�LQ�IURQW�RI�WKH�FDPHUD�LQ�
Hand Catching Lead�ī����Ĭ��ZKHUH�KH�
WULHV�RYHU�DQG�RYHU�DJDLQ�WR�FDWFK�SLHFHV�RI�
PHWDO�īOHDGĬ��ZKLFK�PRUH�RIWHQ�WKDQ�QRW�
VOLS�WKURXJK�KLV�ILQJHUV��5HIHUHQFHV�WR�DQG�
TXRWHV�E\�DUWLVWV�ZKR�īDOVRĬ�´GURSSHG µĨ
UDQGRPO\�RU�UHSHDWHGO\ĨGLIIHUHQW�PDWHULĦ
DOV�DQG�REMHFWV��RU�HYHQ�´OHDSW�LQWR�WKH�
YRLG µ�WKHPVHOYHV��OLNH�<YHV�.OHLQ�ZLWK�KLV�
MXPS�DQG�'H�'RPLQLFLV�ZLWK�KLV�DWWHPSWV�
WR�IO\�� �

:RUNV�LQ�ZKLFK�LQ�WKH�LQWHUYHQWLRQ�RI�
WKH�ERG\�RI�WKH�DUWLVW��UHVSRQVLEOH�IRU�WKH�
SURFHVV��LV�HLWKHU�LPPHGLDWHO\�YLVXDOLVHG�LQ�
WKH�WLWOH�RU�SUHVHQWHG�LQ�IUDJPHQWV�LQ�WKH�
LPDJHĦGRFXPHQW�DV�DQ�LQVWUXPHQW�H[HFXWĦ
LQJ�DQ�DFWLRQ��2SHUDWLRQV�LQ�ZKLFK�WKH�
LQGLYLGXDO�REVHUYHV�DQG�SHUIRUPV�D�SURFHVV�
WKDW�DIIHFWV�DQG�LQWHUUXSWV�WKH�LPPHGLDWH�
HQYLURQPHQW��FKDOOHQJLQJ�WKH�ULJRXU�RI�VFLĦ
HQWLILF�WKRXJKW��WKH�PHWKRGV�RI�DQDO\VLV�DQG�
REVHUYDWLRQ�WR�ZKLFK�WKH�VFLHQWLVW�VXEMHFWV�
KLV�UHVHDUFK�PDWHULDOV��RU�WKH�YRFDEXODU\�
KH�XVHV�LQ�KLV�IRUPXODWLRQV��$OWHUQDWLYH�
SURWRFROV�ZKLFK��LQ�6StQROD ·V�SUDFWLFH��DUH�
D�SURGXFW�RI�WKH�LQWHUHVW�VSDUNHG�E\�WKH�

Circular. Punto y caída
Ĩ�%HDWUL]�+HUUDH]

Circular: Full Stop and Fall
Ĩ�%HDWUL]�+HUUDH]
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Frase (objeto), 2012
Instalación
Dimensiones variables

Proyecto: Project:

Frase (objeto), 2012
Installation
Dimensions variable



\�VRVSHFKDV��WDPELpQ�GH�LQWHUUXSFLRQHV�
o accidentes, establecidos a partir de la 
distintas comprobaciones llevadas a cabo por 
la artista; desplazamientos, deslizamientos, 
repeticiones, sustituciones o intercambios, 
HQWUH�IRUPDV��¿JXUDV�\�JHVWRV��(VWUXFWXUDV�
que modelan cada situación, a partir de las 
coreografías ideadas por la artista.

WLRQV��VXSSRVLWLRQV�DQG�VXVSLFLRQV��DQG�DOVR�
RI�LQWHUUXSWLRQV�RU�DFFLGHQWV��HVWDEOLVKHG�
RQ�WKH�EDVLV�RI�WKH�YDULRXV�verifications 

FDUULHG�RXW�E\�WKH�DUWLVW��VKLIWV��VOLSV��UHSĦ
HWLWLRQV��UHSODFHPHQWV�DQG�VZDSV�EHWZHHQ�
IRUPV��ILJXUHV�DQG�JHVWXUHV��6WUXFWXUHV�WKDW�
shape each situation based on choreograĦ
SKLHV�GHYLVHG�E\�WKH�DUWLVW��

1. “Vacío es, por su parte, resultado de una desocupación 
espacial, presencia de una ausencia formal. El vacío se 
hace, es un resultado, no existe a priori”; Jorge Oteiza, en 
Juan Daniel Fullaondo, 2WHL]D�\�&KLOOLGD�HQ�OD�PRGHUQD�
KLVWRULRJUDItD�GHO�DUWH, Bilbao, Editorial La Gran Enciĥ
FORSHGLD�9DVFD�������

���´0HDQZKLOH��HPSWLQHVV�LV�WKH�UHVXOW�RI�D�VSDWLDO�GHĦ
RFFXSDWLRQ��WKH�SUHVHQFH�RI�D�IRUPDO�DEVHQFH��(PSWLQHVV�
LV�FUHDWHG��LW�LV�D�UHVXOW��LW�GRHVQ·W�H[LVW�D�SULRUL�µ�-RUJH�
Oteiza. Oteiza y Chillida en la moderna historiografía 
del arte��-XDQ�'DQLHO�)XOODRQGR��(GLWRULDO�/D�*UDQ�
(QFLFORSHGLD�9DVFD��%LOEDR�������

se establecen entre fuerzas y movimientos 
ĦVLPXOWiQHRV��FRQWUDGLFWRULRV��FRQVHFXWLYRV�
X�RSXHVWRVĦ��SHUR�WDPELpQ�SRU�ODV�WHQVLRQHV�
JHQHUDGDV�HQWUH�VXSHU¿FLHV�\�HVSDFLRV�RFXĥ
pados, y aquellos que permanecen vacíos. 

La “presencia de una ausencia formal”1  
analizada a partir de experiencias que se 
basan en hipótesis como “pensar en la oreja 
como pura forma que se vacía desde dentro 
me ayuda a encontrar el gesto con el que 
vaciar las formas en el papel, en una especie 
GH�PRYLPLHQWR�GH�IXHU]DV�RSXHVWDV´�Ī2UHMD��
9DFLDPLHQWR������ī��R�³UHFRJHU�HO�LQVWDQWH�HQ�
que dos sensaciones materiales contradicĥ
torias ocurren al mismo tiempo, recorren el 
cuerpo y se encuentran en algún centro que 
DKRUD�HVWi�HQ�PRYLPLHQWR´�ĪFrase������ī��7HQĥ
tativas que, en trabajos como )UDVH�īREMHWRĬ,
de 2012, incluirán los elementos empleados 
en su ejecución: un par de zapatos, calceĥ
tines, papeles de periódico, un cuchillo o 
XQ�NLZL�SDUWLGR�HQ�GRV��/RV�UDVWURV�GH�XQ�
SDLVDMH�GH�HVFXOWXUDVĥIUDVHV�HODERUDGR�D�SDUĥ
WLU�GH�ODV�H[SHULHQFLDV�ĪOLPLWDGDVī�D�ODV�TXH�OD�
artista somete a quien lleva a cabo la acción. 
“El proyecto consiste en una serie de piezas 
de suelo, construidas como una concatenaĥ
FLyQ�UtWPLFD�GH�IRUPDVĥREMHWR�TXH�VH�LUiQ�
sucediendo de acuerdo a relaciones formales 
de repetición, parecido o sustitución.”

$FFLRQHV�HQ�ODV�TXH�6StQROD�PRGL¿FD�\�
altera el espacio en el que “sucede”, propor ĥ
cionando modelos de “escritura imperfecĥ
WD´�ĦVREUH�VXHOR��SDSHO�R�OLHQ]RĦ��(QVD\RV�
ĦGLEXMRV��collages��HVFXOWXUDV�R�YtGHRVĦ�FX\D�
lectura diferida permite aproximarse a lo 
que aconteció justamente a partir de aqueĥ
OOR�TXH�IDOWD��OR�TXH�HVWi�DXVHQWH�ĦHO�UHVSRQĥ
VDEOH��DKRUD�VyOR�LQWXLGR��GH�XQ�WH[WRĦ�\�
los objetos empleados en la “actuación”. 
Proyectos que pueden ser descritos como 
una sucesión de conjeturas, suposiciones 

V\VWHPV�RI�UHODWLRQVKLSV�WKDW�DUH�HVWDEOLVKHG�
EHWZHHQ�IRUFHV�DQG�PRYHPHQWVĨVLPXOWDQHĦ
RXV��FRQWUDGLFWRU\��FRQVHFXWLYH�RU�RSSRVĦ
LQJĨEXW�DOVR�E\�WKH�WHQVLRQV�JHQHUDWHG�
EHWZHHQ�RFFXSLHG�VXUIDFHV�DQG�VSDFHV�DQG�
WKRVH�WKDW�UHPDLQ�HPSW\��

7KH�´SUHVHQFH�RI�D�IRUPDO�DEVHQFHµ1 anaĦ
O\VHG�WKURXJK�H[SHULHQFHV�URRWHG�LQ�K\SRWKĦ
HVHV�VXFK�DV�´FRQFHLYLQJ�WKH�HDU�DV�D�SXUH�
IRUP�WKDW�HPSWLHV�IURP�WKH�LQVLGH�KHOSV�PH�
WR�ILQG�WKH�ULJKW�JHVWXUH�IRU�HPSW\LQJ�IRUPV�
RQ�SDSHU��LQ�D�W\SH�RI�PRYHPHQW�RI�RSSRVLQJ�
IRUFHV�ī«Ĭµ�īOreja. Vaciamiento�ĭ(DU��
(PSW\LQJĮ�����Ĭ�RU�´FDSWXULQJ�WKH�LQVWDQW�
LQ�ZKLFK�WZR�FRQWUDGLFWRU\�PDWHULDO�
VHQVDWLRQV�RFFXU�DW�WKH�VDPH�WLPH��WUDYHO�
WKURXJK�WKH�ERG\�DQG�PHHW�DW�VRPH�SRLQW�
WKDW�LV�QRZ�LQ�PRWLRQµ��īFrase�ĭ3KUDVHĮ��
����Ĭ��$WWHPSWV�ZKLFK��LQ�ZRUNV�OLNH�Frase 
ĪREMHWRī�ĭ3KUDVH�īREMHFWĬĮ�ī����Ĭ��LQFOXGH�
WKH�HOHPHQWV�XVHG�WR�PDNH�WKHP��D�SDLU�
RI�VKRHV��VRFNV��SDJHV�IURP�D�QHZVSDSHU��D�
NQLIH�RU�D�NLZL�VSOLW�LQ�KDOI��7KH�WUDFHV�RI�D�
ODQGVFDSH�RI�VFXOSWXUHĦSKUDVHV�FUHDWHG�RXW�
RI�īOLPLWHGĬ�H[SHULHQFHV�WR�ZKLFK�WKH�DUWLVW�
VXEMHFWV�WKH�RQH�ZKR�SHUIRUPV�WKH�DFWLRQ��
´7KH�SURMHFW�FRQVLVWV�RI�D�VHULHV�RI�SLHFHV�RI�
IORRULQJ��FRQVWUXFWHG�OLNH�D�UK\WKPLF�FKDLQ�
RI�REMHFWĦIRUPV�WKDW�VXFFHHG�HDFK�RWKHU�
DFFRUGLQJ�WR�WKH�IRUPDO�UHODWLRQV�RI�UHSHWLĦ
WLRQ��UHVHPEODQFH�RU�UHSODFHPHQW�µ�

$FWLRQV�ZKHUH�6StQROD�PRGLILHV�DQG�DOWHUV�
WKH�VSDFH�LQ�ZKLFK�WKH\�´KDSSHQµ��RIIHULQJ�
PRGHOV�RI�´LPSHUIHFW�ZULWLQJµ�RQ�WKH�IORRU��
SDSHU�RU�FDQYDV��([SHULPHQWVĨGUDZLQJV��
FROODJHV��VFXOSWXUHV�RU�YLGHRVĨZKRVH�GHĦ
IHUUHG�LQWHUSUHWDWLRQ�SURYLGHV�D�JOLPSVH�RI�
ZKDW�KDSSHQHG�SUHFLVHO\�EHFDXVH�RI�ZKDW�LV�
PLVVLQJ��ZKDW�LV�DEVHQWĨWKH�SHUVRQ�UHVSRQĦ
VLEOH�QRZ�RQO\�LQWXLWHG�LQ�D�WH[WĨDQG�WKH�
REMHFWV�XVHG�LQ�WKH�´SHUIRUPDQFHµ��3URMHFWV�
WKDW�FDQ�EH�GHVFULEHG�DV�D�VWULQJ�RI�VSHFXODĦ
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Frase (objeto). VERTICAL HORIZONTAL, 2012
Instalación / Installation
Dimensiones variables / Dimensions variable
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Frase (objeto). BOCA, 2012
Instalación / Installation
Dimensiones variables / Dimensions variable
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Frase (objeto). LÍNEA, 2012
Instalación / Installation
Dimensiones variables / Dimensions variable



Buenos Aires, 1978
Lives and works in Barcelona

He studied Fine Art at the Manuel Belgrano 
National School, Buenos Aires. He has lived 
in Barcelona since 2002, working as an art 
director and illustrator for various adver-
tising agencies and production companies. 

In 2008 he published the book Líneas 
cínéticas with Save As... Publications, 
Barcelona, which has been exhibited at the 
following: La noche de los libros mutantes 
at Galería Rina Bowen in Madrid; Goffo, 
at Next: The Invitational Exhibition of 
Emerging Art 2010, Chicago; Desdibuja-
dos, at Bellamatamátic, Matadero Madrid, 
Madrid; Save As...Publications, Centre 
de Documentación de la Panera, Lleida, 
and other events. In 2012 he published 
Didascalias y Fondos, completing a small 
collection on elements related to the lan-
guage of comic books. 

He has participated in various group shows 
such as 22.07.10 > 18.09.10 at Galería 
Ángels Barcelona in 2010, or ENTES, also 
in Barcelona, in 2009. He has held solo 
shows at the following:  etHALL, Barcelo-
na, 2012, the gallery which also repre-
sented him at the Room Art Fair in Madrid 
in 2011; ArteSantander, Santander, 2012; 
Berliner Liste, Berlin, 2012; and JustMad, 
Madrid, 2012, where he won the Museo ABC 
Drawing Award. 

He has been invited to participate in the 
8th Leandro Cristófol Art Biennial at the 
Centre d´art la Panera, Lleida, in 2013. 
He has been chosen to participate in the 
annual Can Felipa Art show in Barcelona 
in 2013. He is currently preparing a solo 
show for the Museo ABC in Madrid.

Buenos Aires, 1978
Vive y trabaja en Barcelona

Estudia Bellas Artes en la Escuela Nacio-
nal Manuel Belgrano, Buenos Aires. Desde 
el año 2002 trabaja como director de arte 
e ilustrador publicitario para diversas 
agencias y productoras de publicidad. 

En 2008 publica el libro Líneas cinéticas 
con Save As... Publications, Barcelona, 
que fue exhibido en La noche de los libros 
mutantes, Galería Rina Bouwen, Madrid. Jun-
to a ésta, ha realizado, entre otras, las 
siguientes exposiciones: Goffo, NEXT. The 
Invitational Exhibition of Emerging Art 
2010, Chicago; Desdibujados, Bellamatamá-
tic, Matadero Madrid, Madrid; Save As... 
Publications, Centre de Documentació de la 
Panera, Lérida. En 2012 publica Didasca-
lias y Fondos, dos números para comple-
tar una pequeña colección sobre elementos 
constituyentes del lenguaje del cómic.

Ha participado en diferentes muestras 
colectivas, como 22.07.10 > 18.09.10, 
Galería Àngels Barcelona, 2010, o ENTES, 
Barcelona, 2009. En el año 2012 realizó en 
Barcelona una muestra individual en etHALL, 
galería con la que ha estado representado 
en la feria Room Art Fair, Madrid, 2011; 
ArteSantander, Santander, 2012; Berliner 
Liste 2012, Berlín, 2012; JustMad, Madrid, 
2012, donde fue galardonado con el primer 
Premio de Dibujo Museo ABC. 

En 2013 ha sido invitado a la VIII Biennal 
d’Art Leandre Cristòfol, Centre d’Art la 
Panera, Lérida, y este mismo año ha sido 
seleccionado en la convocatoria anual de 
creación artística Can Felipa, Barcelona. 
Actualmente prepara una exposición individual
que se celebrará en el Museo ABC, Madrid.

MARTÍN VITALITI
#17
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/DV�REUDV�GH�0DUWtQ�9LWDOLWL�RSHUDQ�HQ�XQ�Upĥ
gimen de representación aparentemente liteĥ
UDO��D�WUDYpV�GH�XQD�FRPELQDFLyQ�GH�SUiFWLFDV�
VLPSOHV�\�UHLWHUDGDV��VH�DSURSLD�XQD�DQpFGRWD�
QDUUDWLYD�WDO�\�FRPR�HV�FRQWDGD�D�WUDYpV�GH�ORV�
UHFXUVRV�JUi¿FRV�GHO�FyPLF�SDUD�FRQYHUWLUOD�
en real. En una de sus piezas, por ejemplo, 
Superman tira de la propia página en la que 
se inserta su cuerpo dibujado, sacando su 
PRYLPLHQWR�GH�OD�YLxHWD�\�YROYLpQGROR�VREUH�
la hoja misma.

(O�PpWRGR�WUDGLFLRQDO�SDUD�YROFDU�OD�UHSUHVHQĥ
tación sobre lo real es el WURPSHĦO·±LO, que hace 
que lo pintado o esculpido como represenĥ
tación sean indistinguibles al ojo y parezcan 
una prolongación de lo que existe. Este reĥ
FXUVR�¿FFLRQDO�EDUURFR�SXHGH�VHU�OHtGR�FRPR�
un añadido a lo real desde el imaginario, 
SHUR�WDPELpQ�FRPR�HO�LQGLFLR�LQTXLHWDQWH�GH�
una duda: la de que lo que no es WURPSHĦO·±LO 
pudiera acaso ser un engaño, pertenecer a 
otra modalidad perversa de la representación. 
Vitaliti se queda un paso atrás de esta opción 
FRQVHUYDGRUD�\�RFXODUFpQWULFD��TXH�HQWLHQGH�
lo imaginario como una trampa engañosa, 
SDUD�PDQWHQHU�XQD�DXWRQRPtD�HVWUDWpJLFD�
que detiene su radio de acción dentro de la 
textualidad propia del lenguaje del cómic por 
medio de una doble estrategia.

Por una parte, una serie de operaciones de 
análisis bien precisas le proporcionan esqueĥ
PDV�IRUPDOHV�WDPELpQ�FRQFUHWRV��SRU�RWUD��
DSOLFD�pVWRV�D�XQRV�PDWHULDOHV�GH�RULJHQ�TXH�
responden a un código lingüístico determinaĥ
do. Los procesos de análisis con repercusioĥ
nes formales se inscriben en el marco de una 
WpFQLFD�DUWtVWLFD�TXH�LQWHUYLHQH�SRU�PHGLR�GH�
OD�VXEVWUDFFLyQ�ĦHO�UHFRUWH��OD�DQXODFLyQ��OD�

7KH�ZRUNV�RI�0DUWtQ�9LWDOLWL�ī%XHQRV�$LUHV��
����Ĭ�RSHUDWH�DV�DQ�DSSDUHQWO\�OLWHUDO�IRUP�
RI�UHSUHVHQWDWLRQ��XVLQJ�D�FRPELQDWLRQ�RI�
VLPSOH��UHSHDWHG�SUDFWLFHV��KH�DSSURSULDWHV�
D�QDUUDWLYH�DQHFGRWH�H[DFWO\�DV�LW�LV�WROG�
WKURXJK�FRPLFĦERRN�JUDSKLFV�DQG�WXUQV�LW�
LQWR�VRPHWKLQJ�UHDO��)RU�H[DPSOH��LQ�RQH�RI�
his pieces Superman pulls on the page that 

GHSLFWV�KLV�FDUWRRQ�ERG\��WDNLQJ�KLV�DFWLRQV�
RXWVLGH�WKH�IUDPH�RI�WKH�SDQHO�DQG�WUDQVIHUĦ
ULQJ�WKHP�RQ�WR�WKH�SDSHU�LWVHOI�

7KH�WUDGLWLRQDO�PHWKRG�RI�UHQGHULQJ�UHSUHĦ
VHQWDWLRQ�PRUH�UHDOLVWLF�LV�WKH�WURPSHĦO ·RHLO��
ZKLFK�PDNHV�WKH�REMHFW�SDLQWHG�RU�VFXOSWHG�
DV�D�UHSUHVHQWDWLRQ�LQGLVWLQJXLVKDEOH�IURP�
UHDOLW\�WR�WKH�H\H��VR�WKDW�LW�VHHPV�OLNH�DQ�
H[WHQVLRQ�RI�WKDW�ZKLFK�DOUHDG\�H[LVWV��7KLV�
%DURTXH�ILFWLRQDO�GHYLFH�FDQ�EH�LQWHUSUHWHG�
as something that the human imagination 

DGGV�WR�UHDOLW\��EXW�DOVR�DV�WKH�GLVFRQFHUWLQJ�
LQGLFDWLRQ�RI�D�GLOHPPD��:KDW�LI�WKH�WKLQJ�
WKDW�LVQ·W�D�WURPSHĦO ·RHLO�LV�D�GHFHSWLRQ"�:KDW�
LI�LW�LV�DQRWKHU�SHUYHUVH�IRUP�RI�UHSUHVHQWDĦ
WLRQ"�9LWDOLWL�VWRSV�MXVW�RQH�VWHS�VKRUW�RI�
HPEUDFLQJ�WKLV�FRQVHUYDWLYH��RFXODUFHQWULF�
RSWLRQ�WKDW�UHJDUGV�WKH�LPDJLQDU\�DV�D�
GHYLRXV�WUDS��FKRRVLQJ�LQVWHDG�WR�PDLQWDLQ�D�
VWUDWHJLF�DXWRQRP\�WKDW�NHHSV�KLV�UDGLXV�RI�
DFWLRQ�ILUPO\�ZLWKLQ�WKH�WH[WXDO�VSKHUH�RI�
FRPLFĦERRN�ODQJXDJH��

+H�DFKLHYHV�WKLV�E\�HPSOR\LQJ�D�GXDO�
VWUDWHJ\��RQ�WKH�RQH�KDQG��D�VHULHV�RI�SUHFLVH�
DQDO\VHV�SURYLGHV�KLP�ZLWK�D�UDQJH�RI�
HTXDOO\�VSHFLILF�IRUPDO�FRQFHSWLRQV��DQG�
RQ�WKH�RWKHU��KH�DSSOLHV�WKHVH�WR�YDULRXV�
RULJLQDO�PDWHULDOV�WKDW�FRQIRUP�WR�D�JLYHQ�
OLQJXLVWLF�FRGH��$QDO\WLFDO�SURFHVVHV�ZLWK�
IRUPDO�UHSHUFXVVLRQV�FRUUHVSRQG�WR�DQ�DUĦ

Textos que ocurren
Ĩ�0DQXHO�6HJDGH

Texts that Happen
Ĩ�0DQXHO�6HJDGH
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narrativa a otra, de un modo de represenĥ
WDFLyQ�DO�RWUR��(O�PpWRGR�PHWDOpSWLFR�GH�
9LWDOLWL�KDFH�TXH�ORV�HIHFWRV�GH�VLJQL¿FDFLyQ�
del lenguaje se vuelvan reales dentro de su 
propio seno. El vacío en el que se encuenĥ
tran los personajes ocurre, al mismo tiempo, 
como un vacío en sus páginas. #17 es una 
demostración de cómo el tejido de la repreĥ
sentación, en un lenguaje discreto, incluye 
dentro de sí mismo su propio referente, sin 
necesidad de salir a lo real más que como 
una forma de comunicarlo como mensaje. 
Su artimaña revela una esperanza que es al 
mismo tiempo una rebelión en el seno del 
lenguaje: la constatación de que el medio, 
como forma de comunicación, es el mensaje; 
pero no como razón tecnológica, sino como 
demostración del poder que contiene en sí 
misma la representación.

7KH�OLWHUDU\�WKHRULVW�*pUDUG�*HQQHWH�GHÀQHG�
WKLV�OHDS�IURP�RQH�QDUUDWLYH�WR�DQRWKHU��IURP�
RQH�IRUP�RI�UHSUHVHQWDWLRQ�WR�DQRWKHU��DV�
PHWDOHSVLV��7KH�PHWDOHSWLF�PHWKRG�HPSOR\HG�E\�
9LWDOLWL�PHDQV�WKDW�WKH�HɲHFWV�RI�VLJQLÀFDWLRQ�
LQ�ODQJXDJH�EHFRPH�UHDO�DW�WKH�YHU\�FRUH��7KH�
YRLG�LQ�ZKLFK�WKH�FKDUDFWHUV�ÀQG�WKHPVHOYHV�
VLPXOWDQHRXVO\�RFFXUV�DV�D�JDS�LQ�WKHLU�SDJHV��
#17�GHPRQVWUDWHV�KRZ�WKH�IDEULF�RI�UHSUHVHQWDĦ
WLRQ��FORDNHG�LQ�D�GLVFUHHW�ODQJXDJH��LQFOXGHV�LWV�
RZQ�LQWULQVLF�UHIHUHQFH��ZLWK�QR�QHHG�WR�YHQĦ
WXUH�RXW�LQWR�UHDOLW\�RWKHU�WKDQ�IRU�WKH�SXUSRVH�
RI�FRQYH\LQJ�LW�DV�D�PHVVDJH��9LWDOLWL·V�WULFN�UHĦ
YHDOV�D�KRSH�WKDW�LV�VLPXOWDQHRXVO\�D�UHEHOOLRQ�
DW�WKH�YHU\�KHDUW�RI�ODQJXDJH��WKH�UHDOLVDWLRQ�
WKDW�WKH�PHGLXP��DV�D�IRUP�RI�FRPPXQLFDWLRQ��
LV�WKH�PHVVDJH��QRW�DV�D�WHFKQRORJLFDO�UHDVRQ�
EXW�DV�D�GHPRQVWUDWLRQ�RI�WKH�IXQGDPHQWDO�DQG�
LQWULQVLF�SRZHU�RI�UHSUHVHQWDWLRQ�

GHVDSDULFLyQĦ�\�OD�DGLFLyQ�ĦOD�\X[WDSRVLFLyQ��
OD�VXSHUSRVLFLyQ��OD�RFXOWDFLyQĦ��HV�GHFLU��
registros que se pueden adscribir a lo que se 
entiende como collage. Cuando el repertorio 
de posibilidades estilísticas del collage se apliĥ
ca sobre un material de origen con un estilo 
ELHQ�FRGL¿FDGR�FRPR�HO�FyPLF��VH�SURGXFH�
un doble nudo, una sujeción paradójica a 
partir de dos fuerzas de tensión contraria.
(O�VLJQL¿FDGR�VH�SURGXFH�HQ�OD�WHQVLyQ�GH�HVH�
VXSXHVWR�YDFtR�HQWUH�GRV�PDUFRV�FRGL¿FDGRV�
que se señalan, se revelan, se enmarcan el uno 
al otro en un bucle tautológico, como un esĥ
pejo tendido en medio de la representación.

#17�HV�XQD�VXSHU¿FLH�FXELHUWD�GH�SiJLQDV�
de cómics fotocopiadas de las que han sido 
eliminadas la mayor parte de las viñetas, reĥ
sultando hojas tan recortadas que lo primero 
que capta el ojo son las celdas, los restos 
rítmicos de su estructura narrativa. Desde su 
serie de libros de artista en los que aísla eleĥ
mentos del lenguaje del cómic, los procesos 
de trabajo de Martín Vitaliti evidencian el 
conocimiento de que si un cómic es legible 
es precisamente gracias a sus elementos 
paratextuales. El texto es el marco retórico 
QHFHVDULR�ĦSDUHUJRQ�SDUD�'HUULGDĦ��HO�OtPLWH�
que da pie al trabajo con los elementos a
los que sirve de cerco. 

Junto a la permanencia de esos marcos, hay 
unas pocas viñetas descontextualizadas, 
donde personajes perdidos en medio de 
vacíos narrativos hablan precisamente sobre 
su desaparición. Estas apropiaciones, estos 
fragmentos salvados en el interior de sus marĥ
cos, cuentan un vacío que salta como un eco 
sobre el de las viñetas recortadas, estructuras 
TXH�SHQGHQ�WDPELpQ�GH�RWURV�PDUFRV��DFRWDĥ
das por sus visibles números de página. 

(O�WHyULFR�GH�OD�OLWHUDWXUD�*pUDUG�*HQQHWH�
GH¿QLy�FRPR�PHWDOHSVLV�HVWH�VDOWR�GH�XQD

WLVWLF�WHFKQLTXH�WKDW�LQYROYHV�VXEWUDFWLRQĨ
UHGXFWLRQ��HUDVXUH��GLVDSSHDUDQFHĨDQG�
DGGLWLRQĨMX[WDSRVLWLRQ��VXSHULPSRVLWLRQ��
FRQFHDOPHQW��,Q�RWKHU�ZRUGV��UHJLVWHUV�WKDW�
FDQ�EH�DVFULEHG�WR�ZKDW�ZH�FDOO�FROODJH��
:KHQ�WKH�FROODJH·V�UHSHUWRLUH�RI�VW\OLVWLF�
possibilities is applied to an original mateĦ
ULDO�OLNH�WKH�FRPLF�VWULS��ZLWK�LWV�RZQ�ZHOOĦ
GHILQHG�VW\OLVWLF�FRGH��D�GXDO�QH[XV�HPHUJHV��
D�SDUDGR[LFDO�ERQG�IRUJHG�E\�WZR�RSSRVLQJ�
IRUFHV��7KH�PHDQLQJ�HPHUJHV�LQ�WKH�WHQVLRQ�
RI�WKDW�VXSSRVHG�YRLG�EHWZHHQ�WZR�FRGHG�
IUDPHZRUNV�WKDW�LGHQWLI\�HDFK�RWKHU��UHYHDO�
themselves and overlap in a tautological 

ORRS��OLNH�D�PLUURU�KXQJ�LQ�WKH�PLGGOH�RI�WKH�
representation.

#17�LV�D�VXUIDFH�FRYHUHG�ZLWK�SKRWRFRSLHG�
FRPLFĦERRN�SDJHV�IURP�ZKLFK�PRVW�RI�WKH�
LOOXVWUDWHG�SDQHOV�KDYH�EHHQ�UHPRYHG��OHDYLQJ�
VXFK�D�PHDJUH�VFDWWHULQJ�RI�GUDZLQJV�WKDW�
WKH�H\H�LV�LPPHGLDWHO\�GUDZQ�WR�WKH�FHOOV��WKH�
UK\WKPLF�UHPQDQWV�RI�WKH�QDUUDWLYH�VWUXFĦ
WXUH��(YHU�VLQFH�KLV�VHULHV�RI�DUWLVW·V�ERRNV�LQ�
ZKLFK�KH�LVRODWHG�HOHPHQWV�RI�WKH�FRPLFĦERRN�
ODQJXDJH��0DUWtQ�9LWDOLWL·V�PHWKRGRORJLHV�
KDYH�HYLGHQFHG�WKH�IDFW�WKDW�LI�FRPLFV�DUH�
OHJLEOH�LW�LV�SUHFLVHO\�WKDQNV�WR�WKHLU�SDUDWH[Ħ
WXDO�HOHPHQWV��7H[W�LV�WKH�QHFHVVDU\�UKHWRULFDO�
IUDPH�ĨZKDW�'HUULGD�FDOOHG�WKH�´SDUĦ
HUJRQµĨ�WKH�ERXQGDU\�WKDW�JLYHV�FDXVH�WR�WKH�
elements it encircles. 

,Q�DGGLWLRQ�WR�WKH�SHUPDQHQFH�RI�WKRVH�
IUDPHV��D�IHZ�RI�WKH�FRPLF�SDQHOV�KDYH�
EHHQ�GHFRQWH[WXDOLVHG��DQG�WKH�FKDUDFWHUV�
ORVW�LQ�WKH�PLGVW�RI�QDUUDWLYH�YRLGV�VSHDN�
RI�WKHLU�RZQ�GLVDSSHDUDQFH��7KHVH�DSSURĦ
SULDWLRQV��WKHVH�IUDJPHQWV�VHFXUHG�LQVLGH�
WKHLU�IUDPHV��JLYH�YRLFH�WR�D�YRLG�WKDW�
rebounds like an echo over the missing 

SDQHOV��VWUXFWXUHV�ZKLFK�WKHPVHOYHV�KDQJ�
IURP�RWKHU�IUDPHV��FRQILQHG�E\�WKHLU�YLVĦ
ible page numbers.  

161160



163162

#08, 2011
Collage
40 x 50 cm

#21/I, 2011
Collage
34 x 42,7 cm



165164

Líneas cinéticas, 2009
Publicación / Publication
15 x 21 cm, 56 pp.

#17, 2011–2012
Impresión digital sobre papel / Digital print on paper
200 x 200 cm



167166



169168





EXPOSICIÓN / EXPOSITION

Comisario / Curator
Ignacio Cabrero

Artistas / Artists
Elena Alonso
Irene de Andrés
Manuel Eirís
Santiago Giralda
Juan López
Asunción Molinos Gordo
Guillermo Mora
Teresa Solar
Julia Spínola
Martín Vitaliti

Diseño y montaje / Design and assembly
Intervento

Seguros / Insurance
Mapfre

CATÁLOGO / CATALOGUE

Textos / Text
Ignacio Cabrero
Juan Canela
Manuel Eirís
Bruce W. Ferguson
Carlos Fernández-Pello
Beatriz Herraez
Mariano Navarro
Roberto Salas
Alberto Sánchez Balmisa
Manuel Segade
Isabel Tejeda Martín

Edición de textos en español
Antonia Castaño

Traducción / Translation
Polisemia

Fotografía / Photography
Marta Orozco (pp. 36-43)
Robert Stothard (pp. 112-113)

Diseño / Design
ferranElOtro Studio

Impresión / Printing
V.A. Impresores

Depósito legal / Legal deposit
M-1942-2013

Imagen de cubiertas / Cover Image
Guillermo Mora, Penta Pack (detalle / detail)

Presidenta / Chairwoman
Carmen Cafranga Cavestany

Director General / Director
José Guirao Cabrera



El jurado de Generación 2013 ha estado formado por / The 
Generación 2013 jury was formed by:

João Fernandes
Subdirector de Conservación, Investigación y Difusión del 
Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía, Madrid / Deputy 
director of Conservation, Research and Dissemination at the 
Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía, Madrid

Javier Montes
Escritor y crítico de arte / Writer and art critic

Glòria Picazo
Directora del Centre d’Art la Panera, Lérida / Director of 
the Centre d’Art la Panera, Lérida








